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CONSIGNES DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes de réglementation applicables.

[@] Merci de lire attentivement ces conseils de sécurité. Une mauvaise utilisation ou le non-respect du guide de
I'utilisateur et des consignes de sécurité décharge la marque de toute responsabilité.

Pour les opérations de démarrage, de nettoyage et de maintenance, reportez-vous au guide de I'utilisateur.

+ Nutilisez pas I'appareil s'il est tombé ou s'il présente des détériorations visibles ou anomalies de fonctionnement.
Dans ce cas, n'ouvrez pas l'appareil, mais envoyez-le au centre de service agréé le plus proche de chez vous, car
des outils spéciaux sont nécessaires pour effectuer les réparations afin d'éviter tout danger.

+ Les réparations ne doivent étre effectuées que par des spécialistes disposant de piéces détachées d'origine :
réparer soi-méme un appareil et ses accessoires peut représenter un danger pour l'utilisateur.

Utilisez uniquement des accessoires garantis d'origine.
« Eteignez toujours I'appareil avant de procéder a 'entretien ou au nettoyage.

+ Ne pas aspirer des surfaces humides, de I'eau ou tout type de liquides, des substances chaudes, des substances
tres fines (platre, ciment, cendres, etc.), de gros débris tranchants (verre), des produits dangereux (solvants,
abrasifs, etc.), des produits agressifs (acides, produits de nettoyage, etc.), des produits inflammables et explosifs
(a base d’huile ou d'alcool).

+ Ne plongez jamais I'appareil dans plus de 5 mm d'eau, n'éclaboussez jamais d'eau sur I'appareil et ne le rangez
jamais a l'extérieur.

+ Encas de pauses succinctes pendant l'aspiration, pour des raisons de sécurité, ne placez pas le produit dans une
position instable (par ex. en 'appuyant contre un mur, sur une table ou sur le dossier d'une chaise).

* Rangez les cables, les cordons, les petits objets et les objets non fixés. Retirez tous les objets instables, fragiles,
précieux et dangereux du sol.

+ AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement 'unité d'alimentation fournie avec cet appareil. (Tableau 1)

Le cordon externe de cette unité d'alimentation ne peut pas étre remplacé ; s'il est endommagé, le
transformateur doit étre mis au rebut.

+ Siles broches de la prise sont endommagées, I'unité d'alimentation enfichable doit étre mise au rebut.
* Ne tirez jamais sur le cordon électrique pour débrancher l'unité d'alimentation.
+ Débranchez le chargeur lorsque I'appareil est completement chargé.

Pour les pays soumis aux réglementations européennes (marquage C€) :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et des personnes dénuées d'expérience ou de
connaissances ou qui ont des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, si elles ont été formées
et encadrées pour |'utilisation sécuritaire et sont conscientes des risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien par |'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance. Maintenez l'appareil et le cordon hors de portée des enfants.

Pour les autres pays, non soumis aux réglementations européennes :

+ Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (notamment des enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites, ou dénuées d'expérience ou de connaissances, a moins
qu'elles ne soient supervisées ou guidées dans I'utilisation de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

+ Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Guide de l'utilisateur

+ Cet appareil est destiné a un usage domestique en intérieur uniquement.

+ Cet appareil est destiné a un usage sur sol dur.

+ Nutilisez pas I'appareil sur les tapis, la moquette, les murs et les fenétres.

+ N'utilisez pas l'appareil sans réservoirs d'eau ni rouleau.

+ Nutilisez pas l'appareil sur un sol fragile ou sensible a l'eau.

» Nous vous recommandons de consulter les instructions d'utilisation et les précautions du fabricant du sol et de
tester I'appareil sur une surface peu visible avant de réaliser votre nettoyage.

+ Rincez les rouleaux avant la premiére utilisation.

Sécurité

+ N'utilisez pas l'appareil sur des personnes ou des animaux.

+ N'exposez pas l'appareil a des températures <0°C and >a 45°C.

* Ne mettez pas d'eau a une température > a 50°C dans le réservoir.

+ Ne mettez pas de produits gras (p. ex. savon noir), d'huiles essentielles, moussants, toxiques, inflammables,
explosifs, corrosifs, agressifs ou contenant des particules solides dans le réservoir d'eau.

* Ne mettez pas d'eau de Javel dans le produit

A L'ajout de détergents ménagers dans le réservoir d'eau reléve de votre responsabilité ; Rowenta ne peut étre

tenu responsable des problemes liés a leur utilisation. Respectez les recommandations des fabricants de
détergents et ne mélangez pas plusieurs produits dans le réservoir. Nous recommandons l'usage du détergent
Rowenta/Tefal pour aspirateur laveur (ZR340LV1) et/ou l'utilisation du désinfectant nettoyant

multisurface eucalyptus de Sanytol.

+ Cet appareil rend les sols humides, de sorte qu'ils peuvent étre glissants.

+ Nutilisez pas l'appareil pieds nus, en claquettes ou en chaussures ouvertes.

* N'arrachez pas le bouchon du réservoir d'eau et ne le mettez pas a la bouche.

N'utilisez pas l'appareil sur des surfaces chaudes.

N'utilisez pas I'appareil sur des appareils électriques tels que I'intérieur d'un four ou des prises électriques.

N'utilisez pas votre appareil si le réservoir d’eau fuit.

+ Tenez vos cheveux, vétements amples, doigts, yeux, bouche, oreilles ainsi que toute autre partie du corps
éloignés des ouvertures et des piéces mobiles de I'appareil, notamment de la téte de nettoyage.

+ Ne touchez pas les piéces rotatives sans arréter le produit et débrancher l'unité d'alimentation.

Informations relatives aux batteries

+ Cet appareil contient des batteries (lithium-ion) qui pour des raisons de sécurité sont seulement accessibles
par un réparateur professionnel.

+ N'exposez pas l'appareil ou la batterie a une température excessive.

+ ATTENTION : Les batteries utilisées dans cet appareil peuvent présenter un risque d'incendie ou de brdlure
chimique si elles sont mal utilisées. Elles ne doivent pas étre démontées, court-circuitées, stockées a < 0°C and
>de 40°C ou incinérées. Tenez-les hors de la portée des enfants. Ne les démontez pas et ne les jetez pas au feu.

. Lorsque les batteries ne sont plus capables de maintenir la charge, le bloc de batteries (lithium-ion) doit
donc étre retiré. Pour remplacer les batteries, adressez-vous au centre de service agréé le plus proche.

+ Ne remplacez pas un bloc de batteries rechargeables par des batteries non rechargeables.

+ Soyez conscient du risque - Ne laissez pas les batteries toucher d'autres objets métalliques (bagues, clous,
vis, etc.). Vous devez prendre soin de ne pas créer de courts-circuits dans les batteries en insérant des objets
métalliques a leurs extrémités. Si un court-circuit se produit, la température des batteries risque de monter
dangereusement et peut causer des brilures sérieuses, voire provoquer un incendie.

» En cas de fuite des batteries et de contact, ne frottez ni vos yeux, ni vos muqueuses. Lavez-vous les mains et
rincez vos yeux a l'eau claire. Si l'inconfort persiste, consultez votre médecin.

Entretien/stockage/service aprés-vente

« Eteignez le produit avant de procéder a I'entretien ou au nettoyage.

+ Retirez le rouleau avant de stocker votre appareil.

+ Videz les réservoirs d'eau avant de ranger votre appareil.

* Nelavez pas le rouleau au lave-vaisselle ou en machine a laver.

+ Nimmergez pas votre appareil sous |'eau et utilisez un chiffon sec ou humide pour nettoyer lappareil.

+ Utilisez la brosse fournie pour nettoyer le canal d'aspiration et le tube du réservoir d'eau sale.

* Ne nettoyez pas les buses de sortie d'eau avec des matériaux/outils agressifs ou abrasifs.

+ Ne stockez pas le produit en hauteur ou en position horizontale.

Utilisez uniquement le rouleau et les accessoires d'origine garantie.



ENVIRONNEMENT

Conformément a la réglementation en vigueur, tout appareil en fin de vie doit étre déposé dans un centre de
service agréé qui s'occupera de sa mise au rebut.
Participons a la protection de I'environnement.

Votre appareil est prévu pour fonctionner durant de longues années. Mais lorsque vous décidez de le remplacer,
n'oubliez pas de réfléchir a la fagcon dont vous pouvez contribuer a protéger I'environnement en permettant de
le réutiliser, de le recycler ou de le récupérer d'une autre maniere. Les déchets d'équipements électriques et
électroniques peuvent contenir des substances nocives pouvant nuire a I'environnement et a la santé humaine.

Cette étiquette indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageéres. Apportez-le a un point de
collecte, chez le distributeur lors de I'achat d'un nouveau produit équivalent ou dans un centre de service agréé
pour traitement.

Avant de jeter l'appareil, retirez les batteries et jetez-les conformément aux lois et aux dispositions locales.
Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur de produits qui pourra vous dire quoi faire.

Participons a la protection de I'environnement !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.
_—
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Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires, WY SN
piles et cordons Zl== ===
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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EXIGENCES EN MATIERE D’ECOCONCEPTION

Conformément a la réglementation relative au marquage C€ UE/2023/826, les informations concernant
la consommation énergétique des modes veille (*), arrét (*) et veille avec réseau (*) sont disponibles sur
www.rowenta.com

Ces informations fournissent la consommation énergétique de votre appareil lorsqu'il est branché sur secteur,
mais qu'il n'est pas utilisé. Afin de réduire la consommation énergétique de votre appareil, celui-ci passera
automatiquement en mode veille apreés la fin de la charge.

*Selon modéle
Consommation électrique de I'équipement

Mode Puissance (W)
Veille 0.49
SPECIFICATIONS

VOLUMES DES RESERVOIRS D'EAU

Description Volume (mL)
Réservoir d'eau claire 800 mL
Réservoir d'eau sale 450 mL

SAFETY INFORMATION

For your safety, this the appliance complies with the applicable regulatory standards.

[[[]]H Read these safety tips carefully. Improper use or non-compliance with the user guide and safety instructions
will release the brand from any liability.

For start-up, cleaning, and maintenance operations, refer to the user guide.

+ Do not use the appliance if it has been dropped and has visible damage or malfunctions. In this case, do not
open the appliance, but send it to the Authorized Service Center closest to your home, as special tools are
required to carry out any repairs in order to avoid a danger.

+ Repairs should only be carried out by specialists with original spare parts: repairing an appliance and its
accessories yourself can be a danger for the user.

+ Use only accessories that are guaranteed to be original.
+ Always turn off the appliance before maintenance or cleaning.

+ Do not vacuum wet surfaces, water or any type of liquids, hot substances, super smooth substances (plaster,
cement, ashes, etc.), large sharp items of debris (glass), hazardous products (solvents, abrasives, etc.),
aggressive products (acids, cleaning products, etc.), inflammable and explosive products (oil or alcohol based).

* Never immerse the appliance in water upper 5mm, splash water on the appliance, or store it outdoors.

+ Incase of short suction breaks, for safety reasons, do not place the product in an unstable position (e.g. leaning
on a wall, on a table or on the back of a chair).

+ Tidy up cables, supply cords, small and loose items. Remove any unstable, fragile, precious and dangerous
items from the ground.

* WARNING: Only use the supply unit provided with this appliance. (Table 1)

The external cord of this supply unit cannot be replaced; if the cord is damaged, the transformer shall be
scrapped.

+ If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in supply unit shall be scrapped.
* Never pull the electric cord to disconnect the supply unit.
* Unplug the charger when the device is fully charged.

For countries subject to European regulations (C€ marking):

+ This appliance can be used by children aged 8 years and older and people who lack experience and knowledge
or have reduced physical, sensory or mental abilities, if they have been trained and supervised in the safe use
and are aware of the risks involved. Children should not be allowed to play with the appliance. Cleaning and
maintenance by the user should not be done by children unsupervised. Keep the appliance and cord out of
the reach of children.

For other countries not subject to European regulations:

+ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or persons without experience or knowledge, unless they have been given prior supervision or
instruction in the use of the appliance by a person responsible for their safety.

+ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

User guide

+ This appliance is for household and indoor domestic use only.

+ This appliance is intended for use on hard ground.

+ Do not use on rugs, carpets, walls and windows.

+ Do not use the appliance without water tanks and roller.

+ Do not use your appliance on fragile or water-sensitive ground.

+ We recommend that you check the floor manufacturer's instructions for use and precautions and test the
appliance on an inconspicuous surface before cleaning.

* Rinse the rollers before first use.

a



Security

+ Do not use on people or animals.

+ Do not expose the appliance to temperatures <0°C and >45°C.
+ Do not put water with a temperature >50°C in the tank.

+ Do not put greasy products (e.g., black soap), essential oils, foaming agents, toxic, flammable, explosive,
corrosive, or aggressive substances, or products containing solid particles into the water tank.

» Do not put bleach in the product

A The addition of household detergents to the water tank is your responsibility; Rowenta cannot be held

responsible for any problems associated with their use. Follow the recommendations of detergent
manufacturers and do not mix several products in the tank. We recommend using the Rowenta/Tefal
detergent for wet & dry vacuum cleaners (ZR340LV1) and/or the Sanytol eucalyptus multi-surface disinfectant
cleaner.

+ This appliance makes the floors damp, so they can be slippery.

+ Do not use the appliance barefoot, in flip-flops or open-toed shoes.

+ Do not tear off or mouth the water tank cap.

+ Do not use the appliance on hot surfaces.

+ Do not use the appliance on electrical appliances such as the inside of ovens or electrical outlets.
+ Do not use your appliance if the water tank is leaking.

+ Keep hair, loose clothing, fingers, eyes, mouth, ears, and other parts of the body away from openings and
moving parts of the appliance, including the cleaning head.

+ Do not touch the rotating parts without stopping the product and disconnecting the supply unit.

Battery information
+ This unit contains batteries (Lithium Ion) which for safety reasons are only accessible by a professional repairer.
+ Do not expose the appliance or battery to excessive temperature.

+ WARNING: The battery used in this appliance may present risk of fire or chemical burn if used incorrectly. It
should not be disassembled, short-circuited or stored at < 0°C and > 40°C or incinerated. Keep out of the reach
of children. Do not disassemble it or throw it in fire.

. When the battery is no longer able to hold the charge, the battery pack (Lithium Ion) should be removed.
To replace the batteries, contact your nearest Approved Service Centre.

» Do not replace a block of rechargeable batteries with non-rechargeable batteries.

+ Beaware of the risk - Do not let batteries touch other metal objects (rings, nails, screws, etc). You must take care
not to create short circuits in the batteries by inserting metal objects at their ends. If a short circuit occurs, the
battery temperature may rise dangerously and can cause serious burns or even catch fire.

+ If the batteries leak and in case of contact, do not rub your eyes or any mucous membranes. Wash your hands
and rinse your eyes with clean water. If the discomfort persists, consult your doctor.

+ Maintenance/Storage/After-sales service

+ Turn off the product before performing service or cleaning.

+ Remove the roller before storing your appliance.

+ Empty the water tanks before storing your appliance.

+ Do not wash the roller in the dishwasher or washing machine.

+ Do not immerse your device in water, and use a dry or damp cloth to clean the device.

+ Use the supplied brush attachment to clean the suction channel and the dirty water tank tube.
+ Do not clean the water outlet nozzles with aggressive or abrasive materials/tools.

» Do not store the product at height or in a horizontal position.

+ Use only the roller and original guaranteed accessories.

ENVIRONMENT

In accordance with current regulations, any end-of-life appliance must be deposited in an authorized Service
Center which will manage its disposal.

Let's help protect the environment.

Your appliance is designed to work for many years. But when you decide to replace it, don't forget to think about
how you can help protect the environment by allowing it to be reused, recycled, or otherwise reclaimed. Waste
electrical and electronic equipment can contain harmful substances that can harm the environment and human
health.

This label indicates that this product should not be disposed of with household waste. Bring it to a collection point,
to the distributor when purchasing a new equivalent product, or to an authorized service center for processing.

Before disposing of the appliance, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and
regulations.

If you have any questions, please contact your product dealer who will be able to tell you what to do.
Environment protection first!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
E < Leave it at a local civic waste collection point.
|

ECODESIGN REQUIREMENTS

In compliance with regulation related to C€ marking EU/2023/826, the information concerning standby mode (*),
off mode (*) and networked standby(*) energy consumption is available on www.rowenta.com.

This information provides the energy consumption of your appliance when it is connected to a power supply, but
not in use. In order to reduce the energy consumption of your appliance, it will automatically switch to standby
after the end of the charge.

*depending on model
Power consumption of the equipment

Mode Power (W)
Standby 0.49
SPECIFICATIONS
WATER TANKS VOLUMES
Description Volume (mL)
Clean water tank 800 mL
Dirty water tank 450 mL
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SICHERHEITSHINWEISE

Zu Threr Sicherheit entspricht dieses Gerat den geltenden gesetzlichen Normen.

[[] Lesen Sie diese Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Bei unsachgeméRer Verwendung oder Missachtung
des Benutzerhandbuchs und der Sicherheitsanweisungen tibernimmt die Marke keinerlei Haftung.

Informationen zur Inbetriebnahme, Reinigung und Pflege des Produkts finden Sie im Benutzerhandbuch.

+ Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es heruntergefallen ist und sichtbare Schaden aufweist oder nicht
ordnungsgemaR funktioniert. Offnen Sie das Gerat in diesem Fall nicht, sondern senden Sie es an das
autorisierte Kundendienstzentrum in Ihrer Néhe, da fir die Durchfiihrung von Reparaturen spezielle Werkzeuge
erforderlich sind, um Gefahren zu vermeiden.

+ Reparaturen dirfen nur von Fachkraften mit Original-Ersatzteilen durchgefuihrt werden: Die selbststandige
Reparatur eines Gerates und seines Zubehdrs kann eine Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

+ Verwenden Sie nur garantiertes Original-Zubehor.
+ Schalten Sie das Gerat vor jeder Wartung oder Reinigung aus.

+ Saugen Sie keine nassen Oberflachen, Wasser oder andere Flissigkeiten, heiBe Substanzen, sehr feine
Stoffe (Gips, Zement, Asche usw.), grofRe scharfe Schmutzteile (Glas), geféhrliche Produkte (L6sungsmittel,
Schleifmittel usw.), aggressive Produkte (Sduren, Reinigungsmittel usw.), entziindliche und explosive Produkte
(auf Ol- oder Alkoholbasis).

+ Tauchen Sie das Gerat niemals tiefer als 5 mm in Wasser, schiitzen Sie das Gerat vor Spritzwasser und bewahren
Sie es nicht im Freien auf.

+ Stellen Sie das Produkt bei kurzen Unterbrechungen des Saugvorgangs aus Sicherheitsgriinden nicht in einer
instabilen Position ab (z. B. an eine Wand, einen Tisch oder eine Stuhllehne gelehnt).

+ Entfernen Sie Kabel, Verlangerungskabel sowie kleine und lose Gegenstande. Entfernen Sie alle nicht stabilen,
zerbrechlichen, wertvollen und gefahrlichen Gegenstande vom Boden.

+ WARNHINWEIS: Verwenden Sie nur das im Lieferumfang des Gerats bereitgestellte Netzteil. (Tabelle 1)

Das externe Kabel dieses Netzteils kann nicht ausgetauscht werden; wenn das Kabel beschadigt ist, muss
der Transformator entsorgt werden.

+ Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Netzteil entsorgt werden.
+ Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um das Netzteil von der Stromversorgung zu trennen.
+ Ziehen Sie das Ladegerat ab, wenn das Gerat vollstandig aufgeladen ist.

Fiir Lander im Geltungsbereich der europaischen Verordnungen (C€ -Kennzeichnung):

+ Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen verwendet werden, die an Erfahrung und
Kenntnissen mangelt oder deren kérperliche, sensorische oder geistige Fahigkeiten eingeschrankt sind, wenn
sie im sicheren Gebrauch des Gerats geschult und beaufsichtigt wurden und die damit verbundenen Risiken
kennen. Kindern sollte nicht erlaubt werden, mit dem Gerat zu spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden. Halten Sie das Gerat und das Netzkabel au3er
Reichweite von Kindern.

Fiir Linder auBerhalb des Geltungsbereiches der europédischen Verordnungen:

+ Dieses Geratist nicht dazu gedacht, von Personen (einschlieBlich Kindern) benutzt zu werden, deren kérperliche,
sensorische oder mentale Fahigkeiten eingeschrankt sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen
mangelt; es sei denn, sie wurden zuvor in der Benutzung des Gerates unterwiesen und werden von einer fir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt.

+ Kinder mussen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Benutzerhandbuch

+ Dieses Gerét ist nur fur den Hausgebrauch und den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.
+ Dieses Gerét ist fir den Einsatz auf Hartbdden vorgesehen.

+ Verwenden Sie es nicht auf Teppichen, Teppichbéden, Wanden und Fenstern.

+ Verwenden Sie das Gerat nicht ohne Wasserbehdlter und Walzenbdrste.

+ Verwenden Sie das Gerat nicht auf empfindlichen oder wasserempfindlichen Béden.

+ Wir empfehlen Ihnen, vor der Reinigung die Anweisungen und VorsichtsmaBnahmen des Bodenherstellers zu
Uberprifen und das Gerat an einer unauffélligen Stelle zu testen.

+ Spulen Sie die Rolle vor der ersten Verwendung griindlich aus.
Sicherheit

* Nicht bei Menschen oder Tieren verwenden.
+ Setzen Sie das Gerat keinen Temperaturen von <0°C and >45 °C aus

* Geben Sie kein Wasser mit einer Temperatur von tber 50 °C in den Tank.

+ Geben Sie keine fettigen Produkte (z. B. schwarze Seife), atherischen Ole, Schaumbildner, giftige, entztindliche,
explosive, atzende oder aggressive Substanzen oder Produkte mit festen Partikeln in den Wassertank.
+ Geben Sie keine Bleichmittel in das Produkt
A Die Zugabe von Haushaltsreinigern in den Wassertank liegt in Ihrer Verantwortung. Rowenta kann nicht fir
@ Probleme im Zusammenhang mit der Verwendung haftbar gemacht werden. Folgen Sie den Empfehlungen
des Reinigungsmittelherstellers und mischen Sie nicht mehrere Produkte im Tank. Wir empfehlen die
Verwendung des Rowenta/Tefal-Reinigungsmittels fir Waschsauger (ZR340LV1) und/oder des Sanytol
Eukalyptus-Desinfektionsreinigers fir mehrere Oberflachen.
+ Bei der Nutzung werden die Béden feucht und kénnen dadurch rutschig werden.
+ Verwenden Sie das Gerat nicht barful3, mit Flip-Flops oder mit offenen Schuhen.
+ Reilen Sie die Kappe des Wassertanks nicht ab und entfernen Sie sie nicht mit dem Mund.
+ Verwenden Sie das Gerat nicht auf heiRen Oberflachen. .
+ Verwenden Sie das Gerat nicht an elektrischen Geraten wie z. B. in Ofen oder Steckdosen.
« Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Wassertank undicht ist.
+ Halten Sie Haare, weite Kleidung, Finger, Augen, Mund, Ohren und andere Korperteile von den Offnungen und
beweglichen Teilen einschlieBlich des Reinigungskopfs des Geréts fern.
+ Beruhren Sie die sich drehenden Teile nicht, bevor das Gerat ausgeschaltet und das Netzteil vom Stromnetz
getrenntist.

Akkuinformationen

+ Dieses Gerat enthalt Akkus (Lithium-Ionen), zu denen aus Sicherheitsgriinden nur qualifiziertes Fachpersonal
Zugang hat.

+ Setzen Sie das Gerat oder den Akku keinen UbermaRig hohen Temperaturen aus.

* WARNUNG: Der in diesem Gerat verwendete Akku kann bei unsachgemaRem Gebrauch Feuer fangen oder
Veratzungen hervorrufen. Er darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen, bei < 0°C and > 40 °C gelagert oder verbrannt
werden. Von Kindern fernhalten. Nicht zerlegen und nicht ins Feuer werfen.

. Wenn der Akku (Lithium-Ionen-Akku) nicht mehr aufgeladen werden kann, sollte er entfernt werden.

Wenden Sie sich fur den Austausch von Akkus an Ihre nachste autorisierte Kundendienstzentrale.

+ Wiederaufladbare Akkus durfen nicht durch Einwegbatterien ersetzt werden.

+ Seien Sie sich des Risikos bewusst - Berthren Sie mit den Akkus keine anderen Metallgegenstande (Ringe,

Né&gel, Schrauben usw.). Achten Sie darauf, dass Sie die Akkus an den Polen nicht mit Metallgegenstédnden

berthren und dadurch einen Kurzschluss hervorrufen. Bei einem Kurzschluss kann die Akku-Temperatur

gefahrlich ansteigen und zu ernsthaften Verbrennungen oder zu einem Brand des Akkus fihren.

Falls ein Akku auslauft und Sie damit in Kontakt kommen, berihren Sie mit den Handen nicht Ihre Augen

oder Schleimhaute. Waschen Sie Ihre Hande und spulen Sie IThre Augen mit klarem Wasser. Suchen Sie bei

Beschwerden einen Arzt auf.

Wartung/Lagerung/Kundendienst

+ Schalten Sie das Gerat vor der Durchfihrung von Wartungsarbeiten oder Reinigungsarbeiten aus.

« Entfernen Sie die Walzenblirste, bevor Sie das Gerat verstauen.

+ Leeren Sie die Wassertanks, bevor Sie das Gerat verstauen.

+ Die Walzenburste darf nicht in der Sptlmaschine oder in der Waschmaschine gereinigt werden.

+ Tauchen Sie Ihr Gerat nicht ins Wasser und verwenden Sie ein trockenes oder feuchtes Tuch, um das Gerat zu
reinigen.

+ Verwenden Sie die mitgelieferte Reinigungsburste, um das Saugrohr und den Schlauch des Schmutzwassertank
zu reinigen.

+ Reinigen Sie die Auslassdusen fur Wasser nicht mit aggressiven oder scheuernden Materialien/Werkzeugen.

+ Lagern Sie das Produkt nicht in der Hohe oder in horizontaler Position.

» Verwenden Sie nur die Walze und die original garantierten Zubehorteile.

UMWELTSCHUTZ

GemalR den geltenden Vorschriften muss jedes Gerét, das seine Betriebsdauer erreicht hat, zu einem autorisierten
Kundendienstzentrum gebracht werden, das die Entsorgung Gbernimmt.

Lassen Sie uns den Umweltschutz unterstitzen.

Das Gerat wurde so entwickelt, dass Sie es viele Jahre nutzen kdnnen. Wenn Sie sich jedoch entscheiden, es zu
ersetzen, denken Sie daran, wie Sie helfen kdnnen, die Umwelt zu schitzen, indem Sie es wiederverwenden,
recyceln oder auf andere Weise wiederverwerten. Elektro- und Elektronik-Altgerdte kénnen sowohl fir die Umwelt
als auch fur die menschliche Gesundheit schadliche Substanzen enthalten.

Dieses Etikett weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmdll entsorgt werden darf. Bringen Sie es
zu einer Abholstelle, zum Handler, wenn Sie ein neues, gleichwertiges Produkt kaufen, oder zu einer autorisierte
Kundendienstzentrale fiir die weitere Bearbeitung.

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Gerats den Akku und entsorgen Sie diesen geméaR den geltenden
Vorschriften und ortlichen Bestimmungen.



Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich an Ihren Produkthandler. Dieser kann Sie tber das weitere Vorgehen
beraten.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
ﬁ Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaf3ig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Mdilltonne

weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von
Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate
gehoren insbesondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mdgliche negative Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt sind. Zudem
ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerdt zusammensetzt, was wiederum
eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen
werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstrédger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Rucknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler.

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie fur das Léschen
personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!

@® Ihr Geréat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden konnen.
2 Geben Sie Ihr Geréat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
_—

ANFORDERUNGEN AN DIE UMWELTGERECHTE GESTALTUNG

GemaR der Verordnung zur C€ Kennzeichnung EU/2023/826 finden Sie Informationen zum Energieverbrauch im
Standby-Modus (*), Aus-Zustand (*) und vernetzten Standby (*) unter www.rowenta.com.

Diese Informationen geben den Energieverbrauch Ihres Gerdts an, wenn es an eine Stromversorgung
angeschlossen, aber nicht verwendet wird. Um den Energieverbrauch Ihres Gerats zu senken, schaltet es nach
dem Ladevorgang automatisch in den Standby-Modus.

*je nach Modell
Stromverbrauch des Geréts

Modus Leistung (W)

Standby 0.49

TECHNISCHE DATEN

WASSERTANKVOLUMEN

Beschreibung Volumen (mL)

Frischwassertank 800 mL

Schmutzwassertank 450 mL

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke wettelijke normen.

Lees deze veiligheidstips zorgvuldig door. Onjuist gebruik of niet-naleving van de gebruikershandleiding en
veiligheidsinstructies ontheft het merk van elke aansprakelijkheid.

Raadpleeg de gebruikershandleiding voor informatie over opstarten, reiniging en onderhoud.

+ Gebruik het apparaat niet als het gevallen is en zichtbare schade of defecten heeft. Open in dat geval het
apparaat niet, maar stuur het naar het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum, omdat er speciaal gereedschap
nodig is om reparaties uit te voeren om gevaar te voorkomen.

+ Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door specialisten met originele reserveonderdelen: het zelf
repareren van een apparaat en de bijbehorende accessoires kan gevaarlijk zijn voor de gebruiker.

+ Gebruik alleen accessoires waarvan gegarandeerd is dat ze origineel zijn.
+ Schakel het apparaat altijd uit voor onderhoud of reiniging.

* Zuig geen natte oppervlakken, water of andere vloeistoffen op, geen hete stoffen, zeer fijne stoffen (gips,
cement, as, enz.), grote scherpe stukken afval (glas), gevaarlijke producten (oplosmiddelen, schuurmiddelen,
enz.), agressieve producten (zuren, schoonmaakmiddelen, enz.), brandbare en explosieve producten (op olie- of
alcoholbasis).

+ Dompel het apparaat nooit onder in water dieper dan 5 mm, spat niet met water op het apparaat en bewaar
het niet buiten.

+ Plaats om veiligheidsredenen bij korte zuigonderbrekingen het product niet in een onstabiele positie (bijv.
leunend op een muur, op een tafel of de rugleuning van een stoel).

* Ruim kabels, voedingssnoeren, kleine en losse voorwerpen op. Verwijder instabiele, breekbare, kostbare en
gevaarlijke voorwerpen van de grond.

* WAARSCHUWING: Gebruik alleen de voedingseenheid die met het apparaat is meegeleverd. (Tabel 1)

Het externe snoer van deze voedingseenheid kan niet worden vervangen; als het snoer beschadigd is, moet
de transformator worden afgevoerd.

+ Als de pennen van de stekkers beschadigd zijn, moet de voedingseenheid worden vervangen.
+ Trek nooit aan het netsnoer om de voedingseenheid los te koppelen.
+ Koppel de lader los wanneer het apparaat volledig is opgeladen.

Voor landen die onder de Europese regelgeving vallen (C€ -markering):

+ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en mensen die geen ervaring en kennis hebben
of verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens hebben, mits zij zijn getraind in en onder
toezicht staan voor veilig gebruik en zich bewust zijn van de risico's. Laat kinderen niet spelen met het apparaat.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.
Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen.

Voor andere landen die niet onder EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bestemd om te worden gebruikt door personen (onder wie kinderen) met verminderde
fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of personen met een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij
onder toezicht staan of instructie hebben gekregen over het gebruik van het apparaat door iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

+ Kinderen moeten onder toezicht staan om te voorkomen dat ze met het apparaat spelen.

Gebruikershandleiding

+ Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik binnenshuis.
+ Dit apparaat is bedoeld voor gebruik op harde vioeren.

+ Gebruik het apparaat niet op vloerkleed, tapijten, muren en ramen.

+ Gebruik het apparaat niet zonder waterreservoirs en rolborstel.

+ Gebruik het apparaat niet op kwetsbare of watergevoelige grond.

+ Wij raden u aan de gebruiksaanwijzing en voorzorgsmaatregelen van de vloerfabrikant te raadplegen en het
apparaat op een onopvallend oppervlak te testen voordat u het schoonmaakt.

+ Spoel de rolborstels af voor het eerste gebruik.

(]



Veiligheid

+ Gebruik het apparaat niet op mensen of dieren.

+ Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen <0°C en > 45°C.
+ Doe geen water met een temperatuur > 50°C in het reservoir.

+ Doe geen vette producten (bijv. zwarte zeep), etherische olién, schuimvormende middelen, giftige, brandbare,
explosieve, bijtende of agressieve stoffen, of producten met vaste deeltjes in het waterreservoir.

+ Doe geen bleekmiddel in het product

A Het toevoegen van huishoudelijke reinigingsmiddelen aan het waterreservoir is uw verantwoordelijkheid;

m Rowenta kan niet verantwoordelijk worden gehouden voor eventuele problemen in verband met het gebruik
ervan. Volg de aanbevelingen van de schoonmaakmiddellenfabrikant en meng geen verschillende producten
in het reservoir. Wij raden het gebruik aan van het Rowenta/Tefal reinigingsmiddel voor X-Clean 2-in-1
vloerreiniger (ZR340LV1) en/of de Sanytol eucalyptus allesreiniger met desinfecterende werking.

+ Dit apparaat maakt de vloeren vochtig, waardoor ze glad kunnen zijn.

+ Gebruik het apparaat niet als u blootsvoets bent of teenslippers of schoenen met open tenen draagt.
+ Scheur of snijd de dop van het waterreservoir niet af.

+ Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.

+ Gebruik het apparaat niet op elektrische apparaten zoals de binnenkant van ovens of stopcontacten.
+ Gebruik het apparaat niet als het waterreservoir lekt.

* Houd haar, losse kleding, vingers, ogen, mond, oren en andere lichaamsdelen uit de buurt van de openingen
en bewegende delen van het apparaat, met name de reinigingskop.

+ Raak de draaiende onderdelen niet aan zonder het apparaat uit te zetten en de stekker uit het stopcontact te
halen.
Accu-informatie

+ Deze eenheid bevat accu’s (lithium-ion) die om veiligheidsredenen alleen toegankelijk zijn voor een professionele
reparateur.

+ Stel het apparaat of de accu niet bloot aan hoge temperaturen.

+ WAARSCHUWING: De accu die in dit apparaat is gebruikt, kan bij onjuist gebruik brandgevaar of risico op
chemische brandwonden veroorzaken. Deze mag niet worden gedemonteerd, kortgesloten, opgeslagen bij
<0°C en > 40 °C of verbrand. Buiten het bereik van kinderen houden. Haal de accu niet uit elkaar en gooi deze
niet in vuur.

. Wanneer de accu de lading niet langer kan vasthouden, moet de accu-eenheid (lithium-ion) worden
verwijderd. Neem contact op met het dichtstbijzijnde erkende servicecentrum als u de accu’s wilt vervangen.

» Vervang geen oplaadbare accu's door niet-oplaadbare accu's.

+ Zorg dat de accu's niet met metalen voorwerpen (ringen, spijkers, draaien, enz.) in aanraking komen. Zorg
dat er geen kortsluiting in de accu’s ontstaat door metalen voorwerpen in hun uiteinde te stoppen. Als er
kortsluiting optreedt, kan de temperatuur in de accu’s gevaarlijk oplopen, met ernstige brandwonden of zelfs
brand als mogelijk resultaat.

+ Als de accu's lekken, wrijf dan in geval van contact niet in uw ogen of slijmvliezen. Was uw handen en spoel uw
ogen uit met schoon water. Als het ongemak aanhoudt, raadpleeg uw arts.

Onderhoud/opslag/aftersales-service

+ Schakel het product uit voordat u onderhoud of reiniging uitvoert.

» Verwijder de rolborstel voordat u het apparaat opbergt.

+ Leeg de waterreservoirs voordat u uw apparaat opbergt.

+ Was de rolborstel niet in de vaatwasmachine of wasmachine.

+ Dompel uw apparaat niet in water en gebruik een droge of vochtige doek om het apparaat schoon te maken.

+ Gebruik de bijgeleverde opzetborstel om het aanzuigkanaal en de buis van het vuilwaterreservoir schoon te
maken.

+ Maak de watersproeiers niet schoon met agressieve of schurende materialen/gereedschappen.
+ Bewaar het product niet op hoogte of in een horizontale positie.
+ Gebruik alleen de roller en de originele accessoires.

MILIEUBESCHERMING

In overeenstemming met de geldende voorschriften moet elk afgedankt apparaat worden gedeponeerd bij een
erkend servicecentrum dat de verwijdering ervan zal beheren.

Draag bij aan de bescherming van het milieu.

Uw apparaat is ontworpen om jarenlang mee te gaan. Als u op een gegeven moment besluit om dit te
vervangen, vergeet dan niet hoe u bij kunt dragen aan de bescherming van het milieu door het apparaat te laten
hergebruiken, te recyclen of op een andere manier de bruikbare grondstoffen te laten terugwinnen. Afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die het milieu en de volksgezondheid
kunnen beschadigen.

Dit label geeft aan dat dit product niet met huishoudelijk afval mag worden afgevoerd. Breng het naar een
inzamelpunt, naar een leverancier wanneer u een nieuw, vergelijkbaar product koopt of naar een erkend
servicecentrum zodat het kan worden verwerkt.

Voordat u het apparaat afvoert, moet u de accu verwijderen en volgens de voorschriften en lokale wetgeving
afvoeren.

Als u vragen hebt, kunt u contact opnemen met de verkoper van het product, die u kan adviseren over wat u
moet doen.

Wees vriendelijk voor het milieu!
@ Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
2 Lever hetin bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
]

ECODESIGNVEREISTEN

In overeenstemming met de regelgeving met betrekking tot C€ markering EU/2023/826 is de informatie
over het energieverbruik in de stand-bymodus (*), uit-modus (*) en netwerkstand-by(*) beschikbaar
op www.rowenta.com.

Deze informatie geeft het energieverbruik van uw apparaat weer wanneer het is aangesloten op een
stroomvoorziening, maar niet in gebruik is. Om het energieverbruik van uw apparaat te verminderen, schakelt
het automatisch over naar stand-by na het einde van de lading.

*Afhankelijk van het model

Stroomverbruik van de apparatuur

Modus Vermogen (W)
Stand-by 0.49
SPECIFICATIES

VOLUMES WATERRESERVOIRS

Beschrijving Volume (mL)

Schoonwater reservoir 800 mL

Vuilwaterreservoir 450 mL




INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para tu seguridad, este aparato cumple con las normativas aplicables.
[[[]] Lee estos consejos de seguridad detenidamente. El uso inadecuado o el incumplimiento de la guia de

usuario y las instrucciones de seguridad eximirdn a la marca de cualquier responsabilidad.

Para las operaciones de puesta en marcha, limpieza y mantenimiento, consulta la guia del usuario.

No utilices el aparato si se ha caido o si presenta dafios visibles o errores de funcionamiento. En ese caso, no
abras el aparato. Envialo al servicio técnico oficial mds cercano a tu hogar, ya que se requieren herramientas
especiales para llevar a cabo las reparaciones y evitar riesgos.

Las reparaciones deben llevarlas a cabo Unicamente especialistas con piezas de repuesto originales: la
reparacion de un aparato y sus accesorios por tu cuenta puede suponer un riesgo para el usuario.

Utiliza inicamente accesorios que estén garantizados como originales.
Apaga siempre el aparato antes de realizar tareas de mantenimiento o limpieza.

No aspire superficies himedas, agua o cualquier tipo de liquidos, sustancias calientes, sustancias muy finas
(yeso, cemento, cenizas, etc.), residuos grandes y afilados (vidrio), productos peligrosos (disolventes, abrasivos,
etc.), productos agresivos (acidos, productos de limpieza, etc.), productos inflamables y explosivos (a base de
aceite o alcohol).

Nunca sumerjas el aparato en agua mas de 5 mm, salpiques agua sobre el aparato nilo almacenes al aire libre.

En caso de detener la aspiraciéon brevemente, por motivos de seguridad no coloques el producto en una
posicién inestable (p. ej., apoyado en la pared, una mesa o el respaldo de una silla).

Recoge los cables y elementos pequefios o que puedan estar sueltos. Retira cualquier objeto inestable, fragil,
valioso o que suponga algun peligro del suelo.

ADVERTENCIA: Utiliza tnicamente la unidad de alimentacién suministrada con el aparato. (Tabla 1)

El cable externo de esta unidad de alimentacién no se puede sustituir; si se dafia el cable, se debe desechar
el transformador.

Si las conexiones de las piezas del enchufe estan dafiadas, desecha la unidad de alimentacién del enchufe.
Nunca tires del cable eléctrico para desconectar la unidad de alimentacién.
Desenchufa el cargador cuando el dispositivo esté completamente cargado.

Para los paises sujetos a la normativa europea (marcado C€):

Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios en adelante y por personas que carecen de experiencia y
conocimientos o con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales, siempre que estén bajo supervision, hayan
sido entrenados en el uso seguro del aparato y sean conscientes de los riesgos que supone su uso. Los nifios no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben realizarlos nifios sin supervisién. Mantén
el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

Para otros paises no sujetos a la normativa europea:

Este aparato no debe ser usado por personas (esto incluye nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas, o personas sin experiencia o conocimientos, salvo que estén bajo supervision o reciban
instrucciones relacionadas con el uso del aparato por otra persona responsable de su seguridad.

Se recomienda vigilar a los nifios para garantizar que no juegan con el aparato.

Guia del usuario

Este aparato estd disefiado solo para uso doméstico y en interiores.

Este aparato estd disefiado para uso en suelos duros.

No utilices el aparato en moquetas, alfombras, paredes y ventanas.

No utilices el aparato sin los depésitos de agua y el rodillo.

No utilices el aparato en suelos fragiles o sensibles al agua.

Te recomendamos que consultes las instrucciones de uso y las precauciones del fabricante del suelo y que
pruebes el aparato en una superficie discreta antes de llevar a cabo la limpieza.

Enjuaga los rodillos antes del primer uso.

Seguridad

No utilices el aparato en personas o animales.

No expongas el aparato a temperaturas superiores a 45 °C.

No pongas en el depésito agua a una temperatura superior a 50 °C.

No ponga productos grasos (p. ej., jabdn negro), aceites esenciales, agentes espumantes, sustancias toxicas,
inflamables, explosivas, corrosivas o agresivas, ni productos que contengan particulas sélidas en el depésito
de agua.

No pongas lejia en el producto

A La adicion de detergentes domésticos al depésito de agua es tu responsabilidad; Rowenta no asumen la

@ responsabilidad por los problemas asociados con el uso de estos. Sigue las recomendaciones del fabricante
del detergente y no mezcles diferentes productos en el depésito. Recomendamos el uso del detergente
Rowenta/Tefal para aspiradoras fregadoras (ZR340LV1) y/o el uso del desinfectante limpiador multisuperficie
de eucalipto de Sanytol.

+ Este aparato humedece los suelos, por lo que pueden estar resbaladizos.

+ No utilices el aparato descalzo ni con chanclas o zapatos abiertos.

+ No arranques ni mordisquees la tapa del depésito de agua.

+ No utilices el aparato en superficies calientes.

+ No utilices el aparato en aparatos eléctricos, como en el interior de un horno o en enchufes.

+ No utilices el aparato si el depésito de agua tiene fugas.

+ Mantén el pelo, la ropa holgada, los dedos, los ojos, la boca, las orejas y otras partes del cuerpo alejados de las @

aberturas y las partes moéviles del aparato, lo que incluye el cabezal de limpieza.
+ No toques las piezas giratorias sin antes detener el producto y desconectar la unidad de alimentacién.

Informacion de la bateria

+ Esta unidad contiene baterias (ion-litio). Por razones de seguridad, solo debe manipularlas un reparador profesional.

+ No expongas el aparato o la bateria a una temperatura excesiva.

+ ADVERTENCIA: La bateria utilizada en este aparato puede presentar un riesgo de incendio o quemaduras
quimicas si se utiliza de manera inadecuada. No desmontes, incineres, provoques cortocircuitos o guardes la

bateria a temperaturas superiores a 40 °C. Mantenla fuera del alcance de los nifios. No desmontes la bateria
ni la arrojes al fuego.

. Cuando la bateria deje de cargarse, debes retirar el bloque de baterias (ion-litio). Para sustituir las baterfas,
ponte en contacto con el centro de servicio técnico oficial mas cercano.
+ No sustituyas un bloque de baterias recargables con baterias que no sean recargables.
+ Tenen cuenta el riesgo: no dejes que las baterias toquen otros objetos metalicos (anillos, clavos, tornillos, etc.).
No trates de introducir objetos metalicos en las baterias, ya que puedes provocar un cortocircuito. Si se produce

un cortocircuito, la temperatura de las baterias puede subir de forma peligrosa y provocar quemaduras graves,
o incluso un incendio.

+ Encaso de que las baterias presenten fugas, no te frotes ni los ojos ni las mucosas. Lavate las manosy aclérate
los ojos con agua limpia. Si la molestia persiste, consulta a tu médico.

Mantenimiento/almacenamiento/servicio posventa

* Apaga el producto antes de llevar a cabo el mantenimiento o la limpieza.

+ Retira el rodillo antes de almacenar el aparato.

+ Vacia los depésitos de agua antes de almacenar el aparato.

+ No laves el rodillo en el lavavajillas o la lavadora.

+ No sumerja su dispositivo en agua y use un pafio seco o himedo para limpiar el dispositivo.

+ Utiliza el cepillo incluido para limpiar el canal de aspiracién y el tubo sucio del depésito de agua.
+ No limpies las boquillas de salida de agua con materiales o herramientas agresivos o abrasivos.
+ No almacene el producto en altura ni en posicién horizontal.

+ Use Unicamente el rodillo y los accesorios originales garantizados.

PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE

De acuerdo con las normativas vigentes, cualquier aparato que haya finalizado su vida Util debe depositarse en
un centro de servicio autorizado, que se encargara de desecharlo.

Ayudemos a proteger el medio ambiente.

Este aparato se ha disefiado para durar muchos afios. Sin embargo, cuando decidas sustituirlo, piensa en cémo
puedes ayudar a cuidar del medio ambiente permitiendo que se reutilice, recicle o recupere de alguna otra forma.
Los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias nocivas que pueden dafiar el medio
ambiente y la salud humana.

Esta etiqueta indica que el producto no debe desecharse con la basura doméstica. LIévalo a un punto de recogida,
al distribuidor cuando compres un nuevo producto equivalente o a un centro de servicio autorizado para su
procesamiento.

Antes de desechar el aparato, extrae la bateria y deséchala de acuerdo con la legislacién y las normativas locales
Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el distribuidor del producto para que te indique qué hacer. @



ii Participe en la conservacién del medio ambiente !!
Ei @® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

2 Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de nuestros Servicios

Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.
_—

REQUISITOS DE DISENO ECOLOGICO

De conformidad con el reglamento relativo al marcado C€ UE/2023/826, la informacién sobre el consumo de energia
en modo de espera (*), modo apagado (*) y modo de espera en red (*) esta disponible en www.rowenta.com.

Esta informacién indica el consumo de energia de su aparato cuando estd conectado a la red eléctrica, pero no
en uso. Para reducir el consumo de energia, el aparato pasara automaticamente al modo de espera una vez
finalizada la carga.

*Segun el modelo
Consumo de energia del equipo

Modo Potencia (W)
Espera 0.49
ESPECIFICACIONES

VOLUMENES DE LOS DEPOSITOS DE AGUA

Descripcién Volumen (mL)
Depésito de agua limpio 800 mL
Depésito de agua sucio 450 mL

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Para sua segurancga, o aparelho estd em conformidade com as normas regulamentares aplicaveis.

Leia atentamente as instrucdes de seguranca. A utilizacdo incorreta ou o incumprimento do manual do
utilizador e das instrugdes de seguranca isentam a marca de qualquer responsabilidade.

Para a utilizacdo, limpeza e opera¢des de manutencdo, consulte o manual do utilizador.

+ Ndo utilize o aparelho se este tiver caido e se apresentar sinais visiveis de danos ou avarias. Neste caso, ndo
abra o aparelho e envie-o para o Servigo de Assisténcia Técnica autorizado mais préximo da sua residéncia, uma
vez que sdo necessdrias ferramentas especiais para efetuar quaisquer reparagdes, a fim de evitar situacdes de
perigo para o utilizador.

+ As reparagdes s6 devem ser efetuadas por especialistas com pecas sobresselentes originais: reparar um
aparelho e os seus acessérios pode representar perigo para o utilizador.

+ Utilize apenas acessérios com a certeza de que sdo originais.
+ Desligue sempre o aparelho antes de efetuar a manutencdo ou limpeza.

* Nao aspire superficies molhadas, 4gua ou qualquer tipo de liquidos, com altura superior a 5 mm, substancias
quentes, substancias muito finas (gesso, cimento, cinzas, etc.), detritos grandes e afiados (vidro), produtos
perigosos (solventes, abrasivos, etc.), produtos agressivos (acidos, produtos de limpeza, etc.), produtos
inflamaveis e explosivos (a base de 6leo ou alcool).

+ Nunca mergulhe o aparelho em dgua a uma altura superior a 5 mm, salpique dgua sobre o aparelho nem
guarde o aparelho no exterior.

+ No caso de pequenas pausas na aspiracdo, por motivos de seguranca, ndo coloque o aparelho numa posicdo
instavel (por exemplo, apoiado numa parede, mesa ou nas costas de uma cadeira).

+ Organize os fios, cabos de alimentagdo e objetos pequenos e soltos. Retire quaisquer objetos instaveis, frageis,
preciosos e perigosos do ch&o.

» AVISO: utilize apenas o carregador fornecido com este aparelho. (Tabela 1).

O cabo externo do carregador ndo pode ser substituido; se o cabo estiver danificado, o transformador tem
de ser eliminado.

+ Se os pinos da ficha estiverem danificados, o carregador deve ser eliminado.
+ Nunca puxe o fio elétrico para desligar o carregador.
+ Desconecte o carregador quando o aparelho estiver completamente carregado.

Para paises sujeitos aos regulamentos europeus (marcagao C€):

+ Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com falta de
experiéncia e conhecimento ou que tenham capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, caso sejam
devidamente acompanhadas ou instruidas sobre a utilizagdo segura do aparelho e compreendam os riscos
envolvidos. As criancas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengdo por parte do utilizador
ndo devem ser realizadas por criancas sem supervisdo. Mantenha o aparelho e o carregador fora do alcance
de criancas.

Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos europeus:

+ Este aparelho nédo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, exceto se
devidamente acompanhadas e instruidas previamente sobre a correta utilizagdo do aparelho pela pessoa
responsavel pela sua seguranca.

+ As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Manual do utilizador

+ Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica no interior.
+ Este aparelho destina-se a ser utilizado em pisos duros.

» Nao utilize o aparelho em carpetes, tapetes, paredes e janelas.

* Nao utilize o aparelho sem os depésitos de dgua e o rolo.

+ Na&o utilize o aparelho em pisos frageis ou sensiveis a dgua.

+ Recomendamos que verifique as instru¢des de utilizacdo e as recomendacdes do fabricante do piso e que teste
o aparelho numa superficie pouco visivel antes de proceder a limpeza.

+ Enxague os rolos antes da primeira utilizagdo.



Seguranca

+ Na&o utilize em pessoas ou animais.

+ N&o exponha o aparelho a temperaturas <0°C e >45 °C.

+ N&o coloque dgua com uma temperatura >50 °C no depdsito.

+ Nao coloque produtos gordurosos (por exemplo, sabdo preto), dleos essenciais, agentes espumantes,
substancias téxicas, inflamaveis, explosivas, corrosivas ou agressivas, nem produtos que contenham particulas
sélidas no depdsito de dgua.

» Nao coloque lixivia no aparelho

A A adicdo de detergentes domésticos ao depésito de dgua é da sua responsabilidade; a Rowenta ndo pode

ser responsabilizada por quaisquer problemas associados a sua utilizagdo. Siga as recomendacdes dos
fabricantes dos detergentes e ndo misture varios produtos no depdsito. Recomendamos a utilizagdo do
detergente Rowenta/Tefal para maquinas de limpeza de pavimentos (ZR340LV1) ou a utilizagdo do detergente
desinfetante multiusos eucalipto da Sanytol.

+ Este aparelho torna os pisos humidos, podendo torné-los escorregadios.

» Ndo utilize o aparelho sem calcado, nem com chinelos de dedo ou sapatos abertos.

+ Na&o retire a tampa do depésito de dgua a for¢a ou com a boca.

» Nao utilize o aparelho em superficies quentes.

+ Na&o utilize o aparelho em aparelhos elétricos, como o interior de fornos ou tomadas elétricas.
+ Na&o utilize o aparelho se o depésito de 4gua apresentar fugas.

* Mantenha o cabelo, roupa larga, os dedos, os olhos, a boca, as orelhas e outras partes do corpo afastados das
aberturas e das pegas moéveis do aparelho, incluindo da escova.

+ Na&o toque no rolo antes de parar o aparelho e desligar do carregador.

Informacgdes da bateria

+ O aparelho contém uma bateria (ides de litio) que, por motivos de seguranca, apenas pode ser acedida por um
reparador profissional.

+ N&o exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

+ AVISO: A bateria utilizada neste aparelho pode apresentar risco de incéndio ou queimaduras quimicas se for
utilizada incorretamente. Ndo deve ser desmontada, armazenada a < 0°C e > 40 °C ou incinerada, nem devem
ser criados curtos-circuitos com a mesma. Mantenha fora do alcance das criangas. Ndo a desmonte nem atire
para o fogo.

. K Quando deixar de suportar a carga, a bateria (iGes de litio) deve ser removida. Para substituir a bateria,
contacte o nosso Centro de Assisténcia autorizado mais préximo.

+ Na&o substitua um bloco de baterias recarregaveis por baterias ndo recarregaveis.

+ Tenha em atencdo os riscos. Ndo deixe que as baterias toquem noutros objetos metalicos (anéis, pregos,
parafusos, etc.). Deve ter cuidado para ndo criar curto-circuitos nas baterias ao inserir objetos metélicos nas
extremidades. Se ocorrer um curto-circuito, a temperatura da bateria pode subir perigosamente e provocar
queimaduras graves ou até mesmo incendiar-se.

+ Se as baterias apresentarem fugas e em caso de contacto, ndo esfregue os olhos ou quaisquer membranas
mucosas. Lave as mdos e os olhos com dgua limpa. Se o desconforto persistir, consulte o seu médico.

Manutengao/armazenamento/servigo pés-venda

+ Desligue o aparelho antes de efetuar a manutencao ou limpeza.

+ Retire o rolo antes de guardar o aparelho.

+ Esvazie os depdsitos de dgua antes de guardar o aparelho.

» N3&o lave o rolo na maquina de lavar loica nem na maquina de lavar roupa.

» N&o mergulhe o aparelho na 4gua e use um pano seco ou himido para limpar o aparelho.

+ Utilize a escova de limpeza incluida para limpar o canal de aspira¢do e o tubo do depédsito de dgua suja.

+ Na&o limpe os bocais de saida de &gua com materiais/ferramentas agressivos ou abrasivos.

+ N&o armazene o aparelho em altura nem na posi¢éo horizontal.

+ Use apenas o rolo e os acessorios originais.

PROTEGER O AMBIENTE

Em conformidade com os regulamentos em vigor, quaisquer aparelhos em fim de vida Util devem ser depositados
num Servigo de Assisténcia Técnica autorizado que se encarregara da sua eliminagdo.

Protecdo do ambiente em primeiro lugar!

O seu aparelho foi concebido para funcionar durante muitos anos. Mas quando decidir substitui-lo, ndo se
esqueca de pensar em como pode ajudar a proteger o ambiente, permitindo que o aparelho seja reutilizado,
reciclado ou recuperado de alguma outra forma. Os residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos podem
conter substancias nocivas que podem causar danos no ambiente e na saide humana.

Esta etiqueta indica que este aparelho ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. Entregue-o num
ponto de recolha, no distribuidor, quando comprar um aparelho equivalente novo, ou num Servico de Assisténcia
Técnica autorizado para processamento.

Antes de eliminar o aparelho, retire a bateria e proceda a sua eliminagdo de acordo com a legislagdo e os
regulamentos locais.

Se tiver quaisquer duvidas, contacte o revendedor do seu aparelho, que poderd indicar-lhe o que deve fazer.
Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
E 9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento
|

Reciclagem :
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amarelo : Embalagens plasticas

REQUISITOS DE CONCECAO ECOLOGICA

Em conformidade com a regulamentacao relativa a marcagdo C€ UE/2023/826, a informacao relativa ao modo de
espera (*), ao modo desligado (*) e ao modo de espera em rede (*) de consumo de energia estdo disponiveis em
www.rowenta.com.

Esta informacdo fornece o consumo de energia do seu aparelho quando este esta ligado a uma fonte de
alimentacdo, mas ndo esta em utilizacdo. Para reduzir o consumo de energia do seu aparelho, este passara
automaticamente para o modo de espera apds o fim do carregamento.

*Consoante o modelo
Consumo de energia do aparelho

Modo Poténcia (W)
Modo de poupanga de energia 0.49
ESPECIFICACGES

VOLUMES DOS DEPOSITOS DE AGUA

Descrigao Volume (mL)
Depésito de dgua limpa 800 mL
Depésito de dgua suja 450 mL




ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Per la sicurezza degli utenti, questo apparecchio e conforme agli standard normativi in vigore.

[@] Leggere attentamente questi suggerimenti per la sicurezza. L'uso improprio o la mancata conformita alla

guida dell'utente e alle istruzioni di sicurezza sollevano I'azienda produttrice da qualsiasi responsabilita.

Per le operazioni di awvio, pulizia e manutenzione, fare riferimento alla guida dell'utente.

Non utilizzare I'apparecchio se & caduto e presenta danni visibili o funziona in modo anomalo. In tal caso, non
aprire I'apparecchio, ma inviarlo al centro di assistenza autorizzato piu vicino, poiché sono necessari adeguati
strumenti per eseguire eventuali riparazioni al fine di evitare pericoli.

Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale specializzato con pezzi di ricambio originali:
la riparazione di un apparecchio e dei relativi accessori pud rappresentare un pericolo per l'utente.

Utilizzare solo accessori garantiti come originali.
Spegnere sempre |'apparecchio prima di eseguire interventi di manutenzione o pulizia.

Non aspirare superfici bagnate, acqua o qualsiasi tipo di liquido, sostanze calde, sostanze molto fini (gesso,
cemento, ceneri, ecc.), detriti grandi e taglienti (vetro), prodotti pericolosi (solventi, abrasivi, ecc.), prodotti
aggressivi (acidi, detergenti, ecc.), prodotti infiammabili ed esplosivi (a base di olio o alcol).

Non immergere mai I'apparecchio in acqua se questa supera i 5 mm, non spruzzare acqua sull'apparecchio e
non riporlo all'aperto.

In caso di brevi pause di aspirazione, per motivi di sicurezza, non lasciare il prodotto in una posizione instabile
(ad esempio, appoggiandolo a una parete, a un tavolo o sul retro di una sedia).

Riordinare fili, cavi di alimentazione e piccoli oggetti sfusi.
Rimuovere dal pavimento eventuali oggetti instabili, fragili, preziosi o pericolosi.
ATTENZIONE: Utilizzare solo 'unita di alimentazione fornita con I'apparecchio. (Tabella 1)

Il cavo esterno di questa unita di alimentazione non pud essere sostituito; se il cavo € danneggiato, il
trasformatore deve essere smaltito.

Se i poli della spina sono danneggiati, I'unita di alimentazione plug-in dovra essere smaltita.
Non tirare mai il cavo elettrico per scollegare I'unita di alimentazione.
Scollegare il caricabatterie quando il dispositivo & completamente carico.

Per i paesi soggetti alle normative europee (marchio C€):

Questo apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone che non
ne hanno esperienza e conoscenza o che hanno capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, se sono stati
addestrati e sono supervisionati sull'uso sicuro e se sono consapevoli dei rischi connessi. Non lasciare che
i bambini giochino con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere
eseguite da bambini senza supervisione. Tenere I'apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei
bambini.

Per gli altri paesi non soggetti alle normative europee:

Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza,

a meno che non siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile
della loro sicurezza.

Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con I'apparecchio.

Guida per l'utente

Questo apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico e in ambienti interni.
Questo apparecchio & destinato all'uso su pavimenti duri.

Non utilizzare su moquette, tappeti, pareti e finestre.

Non utilizzate I'apparecchio senza serbatoi dell'acqua e rullo.

Non utilizzare I'apparecchio su pavimenti delicati o non resistenti all'acqua.

Si consiglia di controllare le istruzioni per I'uso e le precauzioni del produttore del pavimento e di testare
I'apparecchio su una superficie poco visibile prima della pulizia.

Lavare i rulli prima del primo utilizzo.

Sicurezza

Non utilizzare su persone o animali.
Non esporre 'apparecchio a temperature <0°C and >45°C.
Non versare acqua a temperatura > 50 °C nel serbatoio.

Non mettere prodotti grassi (ad es. sapone nero), oli essenziali, agenti schiumogeni, sostanze tossiche,
inflammabili, esplosive, corrosive o aggressive, né prodotti contenenti particelle solide nel serbatoio dell'acqua.

Non inserire candeggina nel prodotto

L'aggiunta di detergenti domestici al serbatoio dell'acqua é responsabilita dell'utente; Rowenta non puo

essere ritenuta responsabile per eventuali problemi associati al loro utilizzo. Seguire le raccomandazioni per
I'uso fornite dai produttori dei detergenti e non miscelare diversi prodotti nel serbatoio. Si consiglia l'uso del
detergente Rowenta/Tefal per aspirapolvere lavapavimenti (ZR340LV1) e/o del disinfettante detergente
multisuperficie all'eucalipto Sanytol.

Questo apparecchio rende i pavimenti umidi che possono quindi diventare scivolosi.

Non utilizzare I'apparecchio a piedi scalzi o indossando infradito o scarpe aperte.

Non tirare o serrare il tappo del serbatoio dell'acqua.

Non toccare le superfici calde dell'apparecchio.

Non utilizzare I'apparecchio con altri apparecchi elettrici, come I'interno di forni o prese elettriche.
Non utilizzare I'apparecchio se il serbatoio dell'acqua presenta perdite.

Tenere capelli, abiti ampi, dita, occhi, bocca, orecchie e altre parti del corpo lontane dalle aperture e dalle parti
mobili dell'apparecchio, soprattutto dalla testina di pulizia.

Non toccare le parti rotanti senza prima arrestare e scollegare I'unita di alimentazione.

Informazioni sulla batteria

Questa unita contiene batterie (agli ioni di litio) che per motivi di sicurezza sono accessibili solo da parte di
personale esperto.

Non esporre I'apparecchio o la batteria a temperature eccessive.

ATTENZIONE: se impiegata in modo errato, la batteria utilizzata in questo apparecchio pud provocare incendi
o ustioni chimiche. Non deve essere smontata, messa in cortocircuito o conservata a < 0°C and > 40 °C o
incenerita. Tenere lontano dalla portata dei bambini. Non smontarle o gettarle nel fuoco.

Quando la batteria non & piu in grado di mantenere la carica, il blocco batteria (agli ioni di litio) deve essere
rimosso. Per sostituire le batterie, contattare il centro di assistenza autorizzato piu vicino.
Non sostituire un blocco di batterie ricaricabili con batterie non ricaricabili.
Prestare attenzione ai rischi: non lasciare che le batterie tocchino altri oggetti metallici (anelli, chiodi, viti, ecc.).
Prestare attenzione a non creare cortocircuiti nelle batterie inserendo oggetti metallici alle estremita. In caso

di corto circuito, la temperatura della batteria puo salire pericolosamente e causare gravi ustioni o persino
innescare incendi.

Se si viene a contatto con eventuali perdite delle batterie, non strofinarsi gli occhi o le mucose. Lavare le mani
e sciacquare gli occhi con acqua pulita. Se il disagio persiste, consultare il medico.

Manutenzione/Conservazione/Assistenza post-vendita

Spegnere il prodotto prima di eseguire interventi di manutenzione o pulizia.

Rimuovere il rullo prima di riporre I'apparecchio.

Svuotare i serbatoi dell'acqua prima di riporre I'apparecchio.

Non lavare il rullo in lavastoviglie o in lavatrice.

Non immergere il dispositivo in acqua e utilizzare un panno asciutto o umido per pulire il dispositivo.

Utilizzare I'accessorio spazzola in dotazione per pulire il canale di aspirazione e il tubo del serbatoio dell'acqua
sporca.

Non pulire gli ugelli di uscita dell'acqua con materiali/utensili aggressivi o abrasivi.
Non conservare il prodotto in posizione elevata o orizzontale.
Usare solo il rullo e gli accessori originali garantiti.




TUTELA DELL'AMBIENTE

In conformita con le normative vigenti, qualsiasi apparecchio fuori uso deve essere depositato presso un centro
di assistenza autorizzato che provvedera allo smaltimento.

Contribuire alla protezione ambientale.

L'apparecchio e progettato per funzionare per molti anni. Tuttavia, quando si decide di sostituirlo, & necessario
pensare a come contribuire a proteggere I'ambiente consentendo che venga riutilizzato, riciclato o altrimenti
recuperato. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze nocive che causano
danni all'ambiente e alla salute delle persone.

Questa etichetta indica che il prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. E necessario portarlo presso
un punto di raccolta, presso il distributore in caso di acquisto di un nuovo prodotto equivalente o presso un centro
di assistenza autorizzato, i quali si occuperanno dello smaltimento.

Prima di smaltire I'apparecchio, rimuovere la batteria e smaltirla separatamente in conformita alle leggi e alle
disposizioni locali.

In caso di domande, contattare il rivenditore del prodotto che potra fornire le necessarie informazioni.
Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !
® Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
E 9 Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.
|

REQUISITI DI PROGETTAZIONE ECOCOMPATIBILE

In conformita con la normativa relativa alla marcatura C€ UE/2023/826, le informazioni relative al consumo
energetico in modalita standby (*), modalita spento (*) e standby in rete (*) sono disponibili su www.rowenta.com.

Queste informazioni forniscono il consumo energetico del tuo apparecchio quando & collegato a una fonte di
alimentazione, ma non in uso. Per ridurre il consumo energetico del tuo apparecchio, passera automaticamente
in modalita standby dopo la fine della carica.

*A seconda del modello
Consumo energetico dell'apparecchiatura

Modalita Alimentazione (W)
Standby 0.49
SPECIFICHE

VOLUMI DEI SERBATOI DELLACQUA

Descrizione Volume (mL)

Serbatoio dell'acqua pulito 800 mL

450 mL

Serbatoio dell'acqua sporco

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Pentru siguranta dvs., acest aparat respectd standardele legale aplicabile.

[@” Cititi cu atentie aceste recomandari de siguranta. Folosirea necorespunzatoare sau nerespectarea ghidului
de utilizare si a instructiunilor de siguranta exonereaza marca de orice raspundere.

Pentru operatiuni de pornire, curatare si intretinere, consultati ghidul de utilizare.

+ Nu folositi aparatul daca a fost scapat pe jos si are urme vizibile de deteriorare sau daca nu functioneaza corect.
In acest caz, nu deschideti aparatul, ci trimiteti-l la cel mai apropiat centru de service autorizat deoarece este
nevoie de unelte speciale pentru a efectua reparatiile si a evita pericolele.

+ Reparatiile trebuie efectuate doar de specialisti, cu piese de schimb originale: utilizatorul se pune in pericol daca
repara singur un aparat si accesoriile.

+ Folositi numai accesorii garantate a fi originale.
+ Opriti Intotdeauna aparatul inainte de intretinere sau curatare.

* Nu aspirati suprafete umede, apa sau orice tip de lichide, substante fierbinti, substante foarte fine (ipsos,
ciment, cenusa etc.), resturi mari si ascutite (sticld), produse periculoase (solventi, abrazivi etc.), produse
agresive (acizi, produse de curatare etc.), produse inflamabile si explozive (pe baza de ulei sau alcool).

+ Nu scufundati niciodata aparatul in apa mai adanca de 5 mm, nu-I stropiti cu apa si nu-l depozitati afara.

+ In cazul unor pauze scurte in timpul aspirarii, din motive de siguranta, nu puneti produsul intr-o pozitie instabila
(de ex. sprijinit de perete, de masd sau de spatarul unui scaun).

+ Strangeti cablurile, snururile si articolele mici imprastiate. Strangeti de pe sol orice articol instabil, fragil,
periculos sau de valoare.

* AVERTISMENT: Folositi doar unitatea de alimentare furnizata impreuna cu aparatul. (Tabelul 1)

Cablul extern al acestei unitdti de alimentare nu poate fiTnlocuit. Daca se deterioreaza cablul, transformatorul
trebuie casat.

+ Daca pinii stecarului se deterioreaza, sursa de alimentare de conectat la priza trebuie casata.
+ Nu trageti niciodatd de cablul electric pentru a deconecta unitatea de alimentare.
+ Deconectati incarcatorul atunci cand dispozitivul este Tncarcat complet.

Pentru tari supuse reglementarilor europene (marcaj C€):

+ Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de peste 8 ani si de catre persoane lipsite de experienta si
cunostinte ori cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse doar daca au fost instruite cu privire la
utilizarea n siguranta, au fost supravegheate si inteleg pericolele aferente. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati. Nu lasati aparatul si cablul
la indemana copiilor.

Pentru alte tari, nesupuse reglementarilor europene:

+ Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse
ori lipsite de experienta si cunostinte decat daca au fost supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana responsabild pentru siguranta lor.

+ Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Ghid de utilizare

+ Acest aparat este doar pentru uz casnic, in interior.

+ Acest aparat trebuie folosit pe podele dure.

» Nu folositi pe covoare, mochete, pereti si ferestre.

* Nu folositi aparatul fara rezervoare de apa si rola.

+ Nu folositi aparatul pe sol fragil sau vulnerabil la apa.

+ Va recomanddm sa consultati instructiunile producatorului pardoselii pentru a vedea utilizarea si masurile de
precautie. De asemenea, inainte de a incepe curatarea, testati aparatul pe o suprafata care trece neobservata.

Clatiti rolele Tnaintea primei utilizari.



Siguranta

+ Nu folositi pe oameni sau animale.

+ Nu expuneti aparatul la temperaturi mai mari de 45 °C.

+ Nu turnati apa cu temperatura mai mare de 50 °C in rezervor.

* Nu puneti produse grase (de ex. sapun negru), uleiuri esentiale, agenti spumigeni, substante toxice, inflamabile,
explozive, corozive sau agresive, sau produse care contin particule solide in rezervorul de apa.

* Nu puneti indlbitor in produs

Daca adaugati detergenti casnici in apa din rezervor, o faceti pe propria raspundere. Rowenta nu isi asuma

3[]/ raspunderea pentru probleme asociate cu utilizarea lor. Respectati recomandarile producatorilor
detergentilor si nu amestecati mai multe produse in rezervor. Recomandam utilizarea detergentului Rowenta/
Tefal pentru aspiratoare cu spdlare (ZR340LV1) si/sau a dezinfectantului si detergentului multisuprafete cu
eucalipt de la Sanytol.

+ Acest aparat umezeste podelele, care pot fi asadar alunecoase.

+ Nu utilizati acest aparat in picioarele goale, daca purtati slapi sau incaltaminte deschisa la degete.
+ Nu rupeti si nu perforati capacul rezervorului de apa.

» Nu folositi aparatul pe suprafete fierbinti.

+ Nu folositi aparatul pentru a curata aparatele electrocasnice, de exemplu interiorul cuptorului, sau prizele
electrice.

+ Nu folositi aparatul daca rezervorul de apa curge.

+ Tineti departe de deschiderile si partile Tn miscare ale aparatului (in special de capul de curatare) parul,
imbracdamintea larga, degetele, ochii, gura, urechile si alte parti ale corpului.

+ Nu atingeti piesele rotative fara a opri produsul si a deconecta unitatea de alimentare.

Informatii despre baterie

+ Aceastd unitate contine acumulatori (litiu-ion) care, din motive de siguranta, pot fi accesati doar de un reparator
profesionist.

+ Nu expuneti aparatul sau acumulatorul la temperaturi excesive.

+ AVERTISMENT: Daca este utilizat incorect, acumulatorul folosit in acest aparat poate prezenta risc de incendiu
sau de arsuri chimice. Nu trebuie dezasamblat, scurtcircuitat sau depozitat la temperaturi de peste 40 °C si nici
incinerat. A nu se lasa la Indemana copiilor. A nu se dezasambla sau arunca in foc.

. Atunci cand nu se mai poate mentine incarcat, acumulatorul (litiu-ion) trebuie scos. Pentru a Tnlocui
acumulatorii, contactati cel mai apropiat centru de service autorizat.

» Nu inlocuiti acumulatorii cu baterii nereincarcabile.

+ Fiti constient de riscuri. Nu ldsati acumulatorii sd atingd alte obiecte de metal (inele, cuie, suruburi etc.). Aveti
grija sa nu provocati scurtcircuite in acumulatori prin introducerea unor obiecte din metal la capetele acestora.
In caz de scurtcircuit, temperatura acumulatorului poate creste pana la un nivel periculos, ce poate provoca
arsuri grave sau chiar risc de foc.

+ Daca apar scurgeri la nivelul acumulatorilor si in caz de contact, nu va frecati la ochi si nu atingeti membrane
mucoase. Spalati-va mainile si clatiti-va ochii cu apa curata. In cazul in care disconfortul persista, consultati un
medic.

Servicii de intretinere, depozitare, post-vanzare

+ Opriti produsul Thainte de a efectua operatiuni de revizie sau curatare.

+ Scoateti rola nainte de a depozita aparatul.

+ Goliti rezervoarele de apa Tnainte de a depozita aparatul.

+ Nu spadlati rola Tn masina de spalat vase sau in cea de spalat rufe.

* Nu scufundati aparatul Tn apa si folositi o carpa uscata sau umeda pentru a curata aparatul.

+ Folositi accesoriul perie furnizat pentru a curata canalul de aspiratie si tubul rezervorului de apa murdara.

» Nu curatati/ duzele de evacuare a apei cu materiale/unelte agresive sau abrazive.

* Nu depozitati produsul la indltime sau n pozitie orizontala.

+ Utilizati numai rolele si accesoriile originale garantate.

PROTEJAREA MEDIULUI

in conformitate cu reglementarile actuale, la sfarsitul perioadei de viat3 aparatele trebuie duse la centre de service
autorizate, care se vor ocupa de casare.

Haideti sa ajutam la protejarea mediului.

Aparatul dvs. este conceput sa functioneze multi ani. Totusi, daca decideti sa-l inlocuiti, ganditi-va la felul in care
puteti proteja mediul, permitand refolosirea sau reciclarea aparatului ori recuperarea in alt mod a componentelor
si materialelor. Deseurile de echipamente electrice si electronice pot contine substante nocive, care pot dduna
mediului si sdnatatii umane.

Aceasta etichetd aratd cd acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l la un punct de
colectare, la distribuitor atunci cand cumpadrati un produs echivalent nou sau la un centru de service autorizat
pentru a fi prelucrat.

inainte de a arunca aparatul, scoateti acumulatorul si eliminati-1 in conformitate cu legile si reglementarile locale.
Daca aveti intrebdri, contactati distribuitorul de unde ati achizitionat produsul, care va poate sfatui ce sa faceti.
Sa participam la protectia mediului!

Ef @ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.

2 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
_—

CERINTE DE PROIECTARE ECOLOGICA

in conformitate cu reglementarile referitoare la marcajul C€ EU/2023/826, informatiile referitoare la modul standby
(*), modul oprit (*) si modul de asteptare in retea (*) este disponibil pe www.rowenta.com.

Aceste informatii ofera consumul de energie al aparatului dvs. atunci cand este conectat la o sursa de alimentare,
dar nu este in uz. Pentru a reduce consumul de energie al aparatului dumneavoastra, acesta va trece automat in
standby dupd terminarea acuzatiei.

*In functie de model
Consumul de energie al echipamentului

Mod Putere (W)
Standby 0.49
SPECIFICATII

VOLUME REZERVOARE DE APA

Descriere Volum (mL)
Rezervor de apa curata 800 mL
Rezervor de apa murdara 450 mL




BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento spotrebi¢ spifia na zaistenie va3ej bezpetnosti vietky platné regulacné normy.

[m] Pozorne si precitajte tieto bezpecnostné tipy. Nesprdvne pouZivanie alebo nedodrzanie pouZivatelskej
prirucky a bezpe¢nostnych pokynov vylucuje znacku z akejkolvek zodpovednosti.

Informdcie o spustani, Cisteni a Udrzbe ndjdete v pouZivatelskej prirucke.

+ Zariadenie nepouZivajte, ak spadlo a ak mé viditelné poskodenie alebo poruchy. V takom pripade spotrebi¢
neotvérajte, ale poslite ho do autorizovaného servisného strediska, ktoré je najblizsie k vdSmu domovu, pretoze
na vykonanie akychkolvek oprav su potrebné Specidlne néstroje, aby ste predisli nebezpecenstvu.

+ Opravy by mali vykonavat len odbornici s origindlnymi ndhradnymi dielmi: oprava spotrebi¢a a jeho
prisluSenstva mézZe byt pre pouZivatela nebezpecenstvom.

+ Pouzivajte iba prislusenstvo, ktoré je zarucene originéine.

* Pred vykonanim udrzby alebo €istenia spotrebi¢ vzdy vypnite.

» Nevysavajte mokré povrchy, vodu ani Ziadne kvapaliny, horuce latky, velmi jemné latky (sadra, cement, popol
atd.), velké ostré ulomky (sklo), nebezpecné vyrobky (rozpustadl4, abraziva atd.), agresivne vyrobky (kyseliny,
Cistiace prostriedky atd.), horlavé a vybusné vyrobky (na baze oleja alebo alkoholu).

+ Spotrebic nikdy neponérajte do vody hlbSej ako 5 mm, nestriekajte vodu na spotrebi¢ ani ho neskladujte vonku.

+ V pripade krétkych sacich prestavok z bezpe¢nostnych dévodov neumiestriujte vyrobok do nestabilnej polohy
(napr. opieranie sa o stenu, na stdl alebo na zadnu ¢ast stolicky).

+ Upracte kable, napajacie kable, drobné a volné predmety. Odstrante zo zeme v3etky nestabilné, krehké, cenné
a nebezpecné predmety.

+ VAROVANIE: PouZzivajte len napdjaciu jednotku dodanu s tymto spotrebi¢om. (Tabulka 1)
Externy kabel tejto napajacej jednotky sa neda vymenit. Ak je kabel poSkodeny, transformator sa musi
vyradit.

+ Vpripade poskodenia kolikov zastrcky vyradte zasuvnu napdjaciu jednotku.

+ Nikdy neodpéjajte napdjaciu jednotku tahanim za elektricky kabel.

+ Ked'je zariadenie Uplne nabité, odpojte nabijacku.

Pre krajiny, na ktoré sa vztahuju eurépske nariadenia (oznacenie C€):

+ Tento spotrebi¢ méZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré nemaju dostatok skusenosti a znalosti
alebo majui obmedzené fyzické, zmyslové alebo mentalne schopnosti, ak boli vySkolené a pod dohladom v
oblasti bezpec¢ného pouZivania a su si vedomé suvisiacich rizik. Tento pristroj nie je urceny pre deti na hranie.
Cistenie a Udrzbu pouzivatelom by nemali vykonavat deti bez dozoru. Spotrebi¢ a kdbel uchovavajte mimo
dosahu deti.

Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju eurépske nariadenia:

+ Tento spotrebi¢ nesmu pouZivat osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami, bez skidsenosti alebo znalosti, ak neboli vopred obozndmené s pouZivanim zariadenia alebo
nepracuju pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost.

+ Dohliadnite na to, aby sa deti so spotrebicom nehrali.

PouZivatelska prirucka

+ Tento spotrebi¢ je ureny len na pouZitie vdomdcnosti a v interiéri.
+ Tento spotrebic je ur€eny na pouZitie na pevnej zemi.

+ NepouZivajte na rohoZe, koberce, steny ani okna.

» Spotrebi¢ nepouZzivajte bez zasobnikov vody a valca.

+ Spotrebi¢ nepouZivajte na krehkom alebo na vode citlivom povrchu.

+ Odportcame, aby ste si pred istenim pozreli ndvod na pouZitie a bezpecnostné opatrenia vyrobcu podlahy a
otestovali spotrebi¢ na nendpadnom povrchu.

* Pred prvym pouZitim valce oplachnite.

Bezpecnost’

Nepouzivajte na fudoch ani zvieratach.
Spotrebi¢ nevystavujte teplotdm <0°C and >45 °C.
Do zasobnika nepustajte vodu s teplotou >50 °C.

Nevkladajte mastné produkty (napr. ¢ierne mydlo), esencidlne oleje, penidla, toxické, horlavé, vybusné,
korozivne alebo agresivne latky ani produkty obsahujice pevné castice do zasobnika vody.

Do vyrobku nepustajte bielidlo

Pridanie domécich Ccistiacich pripravkov do zdsobnika vody je vasa zodpovednost. Spolo¢nosti Rowenta

nenesl zodpovednost za Ziadne problémy spojené s ich pouZivanim. DodrZujte odporucania vyrobcu
Cistiaceho pripravku a nemie3ajte v zasobniku viac vyrobkov. Odporu¢ame pouZzivat Cistiaci prostriedok
Rowenta/Tefal pre umyvacie vysavace (ZR340LV1) a/alebo dezinfekény viactcelovy Cistic s eukalyptom znacky
Sanytol

Tento spotrebi¢ podlahy navih¢i, takZze moZzu byt kizké.

Spotrebi¢ nepouZivajte naboso alebo v Slapkach ¢i topankach s otvorenou Spickou.
Neodtrhéavajte a nepouZivajte Usta na otvorenie uzaveru zasobnika vody.

NepouZivajte spotrebi¢ na hortcich povrchoch.

Spotrebi¢ nepouZzivajte na elektrickych zariadeniach, ako je vnutro rary alebo elektrické zasuvky.
Ak zo zasobnika vody unika voda, spotrebi¢ nepouZivajte.

Vlasy, volné odevy, prsty, o€i, Usta, usi a iné ¢asti tela drZzte mimo otvorov a pohyblivych ¢asti spotrebica, vratane
Cistiacej hlavice.

Nedotykajte sa rotujlcich Casti predtym, neZ zastavite vyrobok a odpojite napajaciu jednotku.

Informacie o batérii

Tento pristroj obsahuje batérie (litium-iénové), ktoré su z bezpecnostnych dévodov pristupné iba odbornému
servisnému personalu.

Spotrebi¢ ani batériu nevystavujte nadmernym teplotam.

VAROVANIE: batéria pouZitd v tomto spotrebi¢i mdZe pri nespravnom pouZziti predstavovat riziko poZiaru alebo
chemického popalenia. Nesmie sa rozoberat, skratovat, skladovat pri < 0°C and >40 °C ani spdlit. Uchovavajte
mimo dosahu deti. Nerozoberajte ju a nehadzte do ohfia.

Ak uZ batéria nedokaze udrzZat nabitie, mali by ste jednotku batérie (litium-iénovu) vybrat. Ak chcete
vymenit batérie, obratte sa na najblizSie schvalené servisné stredisko.

Nenahradzajte blok nabijatelnych batérii nenabijatelnymi batériami.

Uvedomte si riziko - nedovolte, aby sa batérie dotykali inych kovovych predmetov (krdzkov, klincov, skrutiek
atd.). Dbajte na to, aby ste v batériach nevytvorili skrat vioZzenim kovovych predmetov na ich konce. Ak déjde ku
skratu, teplota batérie sa m6Ze nebezpecne zvysit a moZe spdsobit' vazne popéleniny alebo sa dokonca vznietit.

Ak dbjde k vyteceniu batérii a kontaktu s vytecenou latkou, neutierajte si oci ani sliznice. Umyte si ruky a oci
vyplachnite ¢istou vodou. Ak sa stale necitite dobre, poradte sa so svojim lekdrom.

Udrzba/skladovanie/popredajny servis

Pred vykondvanim servisu alebo ¢istenia vyrobok vypnite.

Pred uskladnenim spotrebica odstrarite valec.

Pred uskladnenim spotrebica vyprazdnite zdsobniky vody.

Valec neumyvajte v umyvacke riadu ani v pracke.

NepouZivajte svoj pristroj vo vode a na jeho Cistenie pouZzivajte suchu alebo vihkd handricku.
Na Cistenie sacieho kandla a trubice zasobnika Spinavej vody pouZite dodany kefovy nastavec.
Trysky na vystup vody necistite agresivnymi alebo abrazivnymi materidlmi/néstrojmi.
Nepokladajte produkt vo vySke ani v horizontalnej polohe.

PouZivajte iba valec a originalne garantované prisluSenstvo.



OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

V sulade s platnymi predpismi musi byt kaZdy spotrebi¢ po dobe Zivotnosti uloZeny v autorizovanom servisnom
stredisku, ktoré sa postard o jeho likvidaciu.

PomoZme chrénit Zivotné prostredie.

V&S spotrebic je navrhnuty tak, aby fungoval mnoho rokov. Ked sa ho vSak rozhodnete nahradit, nezabudnite, Ze
mobZete pomoct chranit Zivotné prostredie tym, Ze umoZnite jeho opatovné pouZitie, recyklovanie alebo obnovu
inym spbsobom. Odpadové elektrické a elektronické zariadenia mdzu obsahovat' latky Skodlivé pre Zivotné
prostredie a zdravie ¢loveka.

Toto oznacenie znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat's komunalnym odpadom. Zaneste ho do zberného
miesta, k distributorovi pri kiipe nového ekvivalentu alebo do autorizovaného servisného strediska, kde zabezpecia
jeho likvidaciu.

Pred likvidaciou spotrebica vyberte batériu a zlikvidujte ju v sulade s miestnymi zakonmi a predpismi.

Ak mate akékolvek otazky, obratte sa na predajcu vyrobku, ktory vdm poradi, ako méte postupovat.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

E ® Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

2 Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim bude

naloZené zodpovedajucim spésobom.
] P J P

POZIADAVKY NA EKODIZAJN

V stlade s nariadenim tykajucim sa oznacenia C€ EU/2023/826 sa informacie o pohotovostnom rezime (*),
ReZim vypnutia (*) a spotreba energie v pohotovostnom rezime v sieti (*) st dostupné na www.rowenta.com.

Tieto informécie poskytuju informécie o spotrebe energie vaSho spotrebica, ked je pripojeny k zdroju napéjania,
ale nepouZiva sa. Aby sa zniZila spotreba energie vdSho spotrebica, automaticky sa prepne do pohotovostného
rezimu po skonceni nabijania.

*V zavislosti od modelu
Spotreba energie spotrebica

ReZim Vykon (W)
Pohotovostny rezim 0.49
SPECIFIKACIE
OBJEMY ZASOBNIKOV VODY
Popis Objem (mL)
Zasobnik cistej vody 800 mL
Zasobnik Spinavej vody 450 mL

VARNOSTNA NAVODILA

Za zagotavljanje vaSe varnosti ta naprava ustreza veljavnim predpisanim standardom.

[M} Te varnostne nasvete pozorno preberite. Ce napravo napa¢no uporabljate ali ne upostevate navodil v
uporabniskem priro¢niku in varnostnih navodilih, blagovna znamka za to ni odgovorna.

Navodila za zacetek uporabe, ¢iS¢enje in vzdrZevanje najdete v uporabniskem priro¢niku.

+ Naprave ne uporabljajte, ¢e je padla na tla in je vidno poSkodovana ali ne deluje ustrezno. V tem primeru
naprave ne odpirajte, temvec jo izrocite najblizjiemu pooblas¢enemu servisu, saj so za varno izvedbo popravil
potrebna posebna orodja.

+ Popravila smejo izvajati samo strokovnjaki z uporabo originalnih nadomestnih delov: Za uporabnike je lahko
nevarno, e poskusajo napravo popraviti sami.
+ Uporabljajte samo dodatke, ki so zajam¢eno originalni.

+ Pred vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem naprave jo najprej izklopite.

* Ne sesajte mokrih povrsin, vode ali kakrsnih koli tekocin, vro€ih snovi, zelo finih snovi (mavec, cement, pepel
itd.), velikih ostrih delcev odpadkov (steklo), nevarnih izdelkov (topila, abrazivi itd.), agresivnih izdelkov (kisline,
Cistila itd.), vnetljivih in eksplozivnih izdelkov (na osnovi olja ali alkohola).

* Naprave nikoli ne potopite v vodo, globljo od 5 mm, zavarujte jo pred vodnimi curki in je ne shranjujte na
prostem.

+ Ce si med sesanjem vzamete kratek premor, izdelka iz varnostnih razlogov ne postavite v nestabilen poloZaj
(npr. ga naslonite na steno, mizo ali naslonjalo stola).

+ Pospravite kable, vrvice ter majhne in nepritrjene predmete. S tal odstranite vse nestabilne, lomljive, dragocene
in nevarne predmete.

+ OPOZORILO: Uporabljajte samo napajalno enoto, ki je priloZzena napravi. (Tabela 1)

Zunanjega kabla napajalne enote ni mogoce zamenijati. Ce je kabel pokodovan, je treba transformator
zavredi.

« Ce so zatici delov vtica poskodovani, je treba napajalno enoto zavrei.
+ Za odklop napajalne enote nikoli ne vlecite za sam napajalni kabel.
+ Ko je naprava popolnoma napolnjena, polnilnik odklopite iz vti¢nice.

Za drzave, v katerih veljajo predpisi Evropske unije (oznaka C€):

+ Napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe brez izkuSenj in znanja oziroma osebe z zmanjSanimi
telesnimi, cutilnimi in duSevnimi sposobnostmi, e so prestale ustrezno izobraZzevanje in so pod nadzorom
druge osebe ter so seznanjene z varno uporabo naprave in pripadajocimi tveganji. Otroci se ne smejo igrati
z napravo. Otroci ne smejo Cistiti naprave ali na njej izvajati postopkov vzdrZevanja brez nadzora. Napravo in
napajalni kabel shranjujte zunaj dosega otrok.

Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi Evropske unije:

+ Naprava ni namenjena osebam (vklju¢no z otroki), ki imajo zmanjSane fizi¢ne, Cutilne ali duSevne sposobnosti
ali nimajo izku3enj in znanja, razen ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali
po navodilih, ki jih dobijo od te osebe.

+ Otroke nadzorujte in se prepricajte, da se ne igrajo z napravo.

Uporabniski priro€nik

+ Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu v notranjih prostorih.

+ Tanaprava je namenjena za uporabo na trdih tleh.

+ Na uporabljajte na preprogah, stenah in oknih.

» Naprave ne uporabljajte brez namesScenega rezervoarja za vodo in vrtljive krtace.
+ Naprave ne uporabljajte na obcutljivih tleh ali na tleh, ki so obcutljiva na vodo.

+ Priporoamo, da preberete navodila za uporabo in previdnostne ukrepe proizvajalca talnih oblog in napravo
pred uporabo preizkusite na neobcutljivi povrsini.

+ Krtace pred prvo uporabo splaknite.



Varnost

+ Naprave ne uporabljajte na ljudeh ali Zivalih.

+ Naprave ne izpostavljajte temperaturam <0°C and >45 °C.

* Vrezervoar ne dodajajte vode s temperaturo, visjo od 50 °C.

+ Ne dajajte mastnih izdelkov (npr. €rno milo), eteri¢nih olj, penilcey, strupenih, vnetljivih, eksplozivnih, korozivnih
ali agresivnih snovi ali izdelkoy, ki vsebujejo trdne delce, v rezervoar za vodo.

+ Vizdelek ne dodajajte belil

A Za dodajanje gospodinjskih detergentov v rezervoar za vodo ste odgovorni sami. Proizvajalec Rowenta ni

odgovoren za teZave, ki se lahko pojavijo zaradi njihove uporabe. Upo3tevajte priporocila za uporabo, ki jih
je navedel proizvajalec detergenta, in v rezervoarju ne mesajte vec izdelkov. Priporo¢amo uporabo detergenta
Rowenta/Tefal za pralne sesalnike (ZR340LV1) in/ali uporabo razkuZila in Cistila za ve€ povrSin z evkaliptusom
znamke Sanytol.

+ Priuporabi te naprave so tla mokra, zato so lahko spolzka.

« Naprave ne uporabljajte bosi ali obuti v natikace ali odprte cevlje.

+ Pokrovcka rezervoarja za vodo ne odtrgajte.

» Naprave ne uporabljajte na vrocih povrsinah.

+ Naprave ne uporabljajte na elektri¢nih napravah, na primer v notranjosti pecice ali na elektri¢nih vticnicah.
+ Naprave ne uporabljajte, e rezervoar za vodo pusca.

+ Lase, ohlapna oblacila, prste, odi, usta, uSesa in druge dele telesa ne pribliZzujte odprtinam in gibljivim delom
naprave, vkljuéno s €istilno glavo.

+ Med delovanjem naprave se ne dotikajte vrtljivih delov. Pred tem izkljucite napajalno enoto.

Podatki o bateriji

+ Ta enota vsebuje baterije (litij-ionske), do katerih lahko iz varnostnih razlogov dostopa samo usposobljen
serviser.

+ Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.

+ OPOZORILO: Ce baterije ne uporabljate pravilno, lahko pride do poZara ali kemi¢nih opeklin. Baterije ne
razstavljajte, z njo ne povzrocajte kratkega stika, ne hranite je pri temperaturi < 0°C and > 40 °C in je ne seZigajte.
Baterijo shranjujte zunaj dosega otrok. Baterije ne razstavljajte in je ne vrzite v ogenj.

. Ko baterija ne more ve¢ ohranjati naboja, je treba paket litij-ionskih baterij odstraniti. Za zamenjavo baterij
se obrnite na najbliZji pooblas¢eni servis.

+ Akumulatorskih baterij ne zamenjajte z baterijami, ki jih ni mogoce znova napolniti.

* Bodite seznanjeni s tveganji - Baterije ne smejo biti v stiku z drugimi kovinskimi predmeti (prstani, Zeblji, vijaki
itd.). Pazite, da z baterijami ne ustvarite kratkega stika s kovinskimi predmeti. Ce pride do kratkega stika, se
lahko temperatura baterije nevarno dvigne in lahko povzroci hude opekline ali se baterija celo vname.

+ Ce baterije pus¢ajo in v primeru stika s tekocino, tekocine ne vnasajte v odi ali sluznico. Umijte si roke in o€i
sperite s Cisto vodo. Ce neugoden obcutek ne mine, poiscite zdravnisko pomoc.

VzdrZevanje/Shranjevanje/Poprodajne storitve

+ Preden zacnete izvajati postopke popravil ali ¢&iS¢enja, napravo izklopite.
+ Preden napravo shranite, odstranite vrtljivo krtaco.

+ Preden napravo pospravite, izpraznite rezervoarje za vodo.

Vrtljive krtace ne operite v pomivalnem ali pralnem stroju.

Ne potapljajte naprave v vodo in za ¢iS€enje uporabite suho ali vlazno krpo.

+ Kanal za sesanje in umazan rezervoar za vodo ocistite s priloZzenim nastavkom krtace.

+ Za CiScenje Sob izhodne odprtine za vodo ne uporabljajte grobih ali abrazivnih materialov/orodij.
+ Ne shranjujte izdelek na visini ali v vodoravnem poloZaju.

Uporabljajte samo valj in originalne garantirane dodatke.

VARUJTE OKOLJE

V skladu z veljavnimi predpisi morate vse izrabljene naprave predati pooblas¢enemu servisu, kjer bodo poskrbeli
za njihovo odlaganje.

Pomagajte varovati okolje.

Naprava je zasnovana za vecletno delovanje. Ko jo Zelite zamenjati, pri tem pomagajte varovati okolje. Napravo
reciklirajte ali poskrbite za njeno ponovno uporabo na drug nacin. Odpadna elektri¢na in elektronska oprema
lahko vsebuje Skodljive snovi, ki lahko Skodijo okolju in zdravju.

Ta nalepka oznacuje, da izdelka ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke. Odnesite ga v zbirni center,
oddajte ga pri distributerju, ko kupujete nov enak izdelek, ali ga odnesite v pooblasceni servis za obdelavo.

Preden napravo zavrzete, odstranite baterijo ter jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.
Ce imate vpra3anja, se za vet informacij obrnite na trgovca.
Sodelujmo pri varovanju okolja!
® Va3 aparat vsebuije Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je 3e mogoce uporabiti.
E 9 Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu, da bo 3el v predelavo.
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ZAHTEVE EKOLOSKEGA NACRTOVANJA

V skladu z uredbo, ki se nanasa na oznako C€ EU/2023/826, informacije o stanju pripravljenosti (*), Poraba energije
v nacinu izklopa (*) in omreZnem stanju pripravljenosti (*) je na voljo na www.rowenta.com.

Ta informacija zagotavlja porabo energije vaSe naprave, ko je priklju¢ena na napajanje, vendar ni v uporabi. Da bi
zmanijsali porabo energije vase naprave, bo ta samodejno preklopila v stanje pripravljenosti po koncu polnjenja.

*Odvisno od modela
Poraba energije naprave

Nacin Moc (W)
V stanju pripravljenosti 0.49
SPECIFIKACIJE

PROSTORNINE REZERVOARJEV ZA VODO

Opis Prostornina (mL)
Cist rezervoar za vodo 800 mL
Umazan rezervoar za vodo 450 mL




SIGURNOSNE UPUTE

Radi vase sigurnosti, ovaj uredaj u skladu je s vaZe¢im regulatornim normama.

[@] PaZljivo procitajte ove sigurnosne savjete. Nepravilna uporaba ili nepridrzavanje korisni¢kog prirucnika i
sigurnosnih uputa oslobada robnu marku svake odgovornosti.

Upute o postupcima pokretanja, ¢iS¢enja i odrZzavanja potrazite u korisnickom prirucniku.

+ Nemojte rabiti uredaj ako je pao i ima vidljiva o3tecenja ili neispravnosti. U tom slu¢aju nemojte otvarati uredaj,
vec ga posaljite u najbliZi ovlasteni servisni centar jer su za popravke potrebni posebni alati kako bi se izbjegla
opasnost.

+ Popravke smiju obavljati samo stru¢njaci s pomocu originalnih rezervnih dijelova: samostalni popravak uredaja
i njegove dodatne opreme moZe predstavljati opasnost za korisnika.

+ Rabite samo dodatnu opremu koja je zajam¢ceno originalna.

Uvijek iskljucite uredaj prije odrZavanja ili CiS¢enja.
» Ne usisavajte mokre povrsine, vodu ili bilo koju vrstu tekucine, vruce tvari, vrlo fine tvari (Zbuka, cement, pepeo

itd.), velike oStre komade otpada (staklo), opasne proizvode (otapala, abrazivi itd.), agresivne proizvode (kiseline,
sredstva za CiScenje itd.), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi ulja ili alkohola).

+ Uredaj nikada nemojte uranjati u vodu dublju od 5 mm, nemojte prskati vodu po uredaju niti ga drZati na
otvorenom.

+ Ako nakratko prekidate usisavanje, iz sigurnosnih razloga nemojte postavljati proizvod u nestabilan poloZaj
(npr. naslonjen na zid, stol ili naslon stolice).

+ Pospremite kablove, kablove za napajanje, male i labave predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocjene
i opasne predmete s tla.

+ UPOZORENJE: upotrebljavajte samo onu jedinicu za napajanje koja je isporucena s ovim uredajem. (Tablica 1)

Vanjski kabel ove jedinice za napajanje ne moZe se zamijeniti; ako je kabel oStecen, transformator treba
odloZiti na otpad.

+ Ako su kontakti na utikacu osteceni, priklju¢nu jedinicu za napajanje treba odloZiti na otpad.
+ Jedinicu za napajanje nikad nemojte iskapcati povlacenjem za strujni kabel.
+ Iskopcajte punjac kada se uredaj u potpunosti napuni.

Za drZave koje podlijeZu europskim propisima (oznaka C€):

» Ovaj uredaj smiju rabiti djeca od 8 godina i starija te osobe s nedostatkom iskustva i znanja ili smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ako su obucene i pod nadzorom za sigurnu uporabu te
svjesne rizika. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Djeca ne smiju bez nadzora obavljati ¢iS¢enje
i odrZavanje koje moZze obavljati korisnik. Aparat i kabel drZite izvan dohvata djece.

Za ostale drZave koje ne podlijeZzu europskim propisima:

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili osoba bez iskustva ili znanja, osim ako su takve osobe pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su od te osobe prethodno dobile upute o uporabi uredaja.

+ Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala s uredajem.

Upute za uporabu

+ Ovaj uredaj namijenjen je samo uporabi u ku¢anstvu i u zatvorenom prostoru.
+ Ovaj uredaj namijenjen je uporabi na ¢vrstoj podlozi.

+ Nemojte ga rabiti na tepisima, zidovima i prozorima.

» Nemojte rabiti uredaj bez spremnika za vodu i valjka.

» Uredaj nemojte rabiti na lomljivoj podlozi ili podlozi osjetljivoj na vodu.

+ Preporucujemo da prije ¢iS¢enja provjerite upute za uporabu i mjere opreza proizvodaca poda te testirate
uredaj na neupadljivom dijelu povrsine.
Isperite valjke prije prve uporabe.

Sigurnost

+ Nemojte rabiti na ljudima ili Zivotinjama.

+ Uredaj nemojte izlagati temperaturama <0°C and > 45 °C.
» U spremnik nemojte stavljati vodu temperature > 50 °C.

+ Nemojte stavljati masne proizvode (npr. crni sapun), eteri¢na ulja, sredstva za pjenjenje, otrovne, zapaljive,
eksplozivne, korozivne ili agresivne tvari, niti proizvode koji sadrze Cestice u spremnik za vodu.

* U proizvod nemojte stavljati izbjeljiva¢

5. Dodavanje kuc¢nih sredstava za ¢iS¢enje u spremnik za vodu vasa je odgovornost; Rowenta ne mogu se
smatrati odgovornima za probleme povezane s njihovom uporabom. Slijedite preporuke proizvodaca
sredstva za CiS¢enje i nemojte u spremniku mije3ati viSe proizvoda. Preporucujemo koriStenje deterdzenta
Rowenta/Tefal za usisavace s funkcijom pranja (ZR340LV1) i/ili koriStenje Sanytol univerzalnog sredstva za

CiS¢enje i dezinfekciju s mirisom eukaliptusa.
+ Ovaj uredaj vlazi podove, pa oni mogu biti skliski.
» Nemojte rabiti uredaj bosi, u natikacama ili obud¢i s otvorenim prstima.
+ Nemojte otkidati ¢ep spremnika za vodu niti ga stavljati u usta.
+ Uredaj nemojte rabiti na vru¢im povrSinama.
+ Uredaj nemojte rabiti na elektri¢nim uredajima kao $to su unutrasnjost pecnica ili strujne uticnice.
+ Uredaj nemojte rabiti ako spremnik za vodu curi.
+ Drzite kosu, Siroku odjecu, prste, oci, usta, usi i druge dijelove tijela dalje od otvora i pomicnih dijelova uredaja,
ukljucujuci glavu za €is¢enje.
+ Nemojte dirati rotirajuce dijelove ako prethodno niste zaustavili proizvod i iskop¢ali jedinicu za napajanje.
Informacije o bateriji
+ Ovaj uredaj sadrzi (litij-ionske) baterije kojima iz sigurnosnih razloga moZze pristupiti samo profesionalni serviser.
+ Uredaj ili bateriju nemojte izlagati previsokoj temperaturi.

+ UPOZORENJE: Baterija koja se rabi u ovom uredaju moZe predstavljati opasnost od poZara ili kemijskih opeklina
u slucaju nepravilne uporabe. Ne smije se rastavljati, stvarati kratki spoj, Cuvati na temperaturi < 0°C and
> 40 °C niti paliti. Cuvajte izvan dohvata djece. Nemojte rastavljati niti bacati u vatru.

. Kada baterija viSe ne moZe zadrZati stanje napunjenosti, (litij-ionsku) bateriju treba izvaditi. Za zamjenu
baterija obratite se najbliZzem ovlastenom servisnom centru.

+ Blok punjivih baterija nemojte zamijeniti baterijama koje se ne mogu puniti.

+ Budite svjesni rizika - nemojte dopustiti da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstene, cavle, vijke itd.).
Morate paziti da ne uzrokujete kratki spoj u baterijama umetanjem metalnih predmeta na njihove polove. Ako
dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe opasno porasti i izazvati ozbiljne opekline ili se ¢ak zapaliti.

+ Ako baterije cure i u slu¢aju kontakta, nemojte trljati oci ni bilo koju drugu sluznicu. Operite ruke i isperite oci
¢istom vodom. Ako nelagoda potraje, posavjetujte se s lije¢nikom.

OdrZavanje/skladiStenje/servis

+ Iskljucite proizvod prije servisiranja ili ¢iS¢enja.

+ Skinite valjak prije spremanja uredaja.

+ Ispraznite spremnike za vodu prije spremanja uredaja.

+ Valjak nemojte prati u perilici posuda ili rublja.

+ Nemojte uranjati svoj uredaj u vodu i koristite suhu ili vlaZznu krpu za €iS¢enje uredaja.

+ Za CiS¢enje usisnog kanala i cijevi spremnika za prljavu vodu rabite isporuceni nastavak s cetkom.

+ Mlaznice za izlaz vode nemoijte Cistiti agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.

+ Nemojte skladistiti proizvod na visini niti u horizontalnom poloZaju.

+ Koristite samo valjak i originalne garantirane dodatke.



ZASTITA OKOLISA

U skladu s vaZe¢im propisima, svaki dotrajali uredaj mora se odloZiti u ovlaSteni servisni centar koji ¢e upravljati
njegovim zbrinjavanjem.
Pomozimo zastiti okoliSa.

Vas uredaj dizajniran je kako bi radio dugi niz godina. Kad ga odlucite zamijeniti, ne zaboravite razmisliti o tome
kako moZete pomodi zastititi okolis dopustajuci da se uredaj ponovno upotrijebi, reciklira ili na neki drugi nacin
oporavi. Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema moZe sadrZavati Stetne tvari koje mogu nastetiti okolisu i
ljudskom zdravlju.

Ova oznaka znadi da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto, kod
distributera kada kupujete novi ekvivalentni proizvod ili u ovlaSteni servisni centar na obradu.

Prije odlaganja uredaja izvadite bateriju i odloZite je u skladu s lokalnim zakonima i propisima.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavacu proizvoda koji ¢e vam modi reci Sto trebate uciniti.
Sudjelujmo u zastiti okoliSa!
@ Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
E 2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.
|

ZAHTJEVI EKOLOSKOG DIZAJNA

U skladu s uredbom koja se odnosi na oznaku C € EU/2023/826, informacije koje se odnose na stanje pripravnosti (*),
Potro3nja energije u isklju¢enom nacinu (*) i mreZnom stanju pripravnosti (*) dostupna je na www.rowenta.com.

Ove informacije prikazuju potro3nju energije vaSeg uredaja kada je priklju¢en na napajanje, ali nije u upotrebi.
Kako bi se smanjila potro3nja energije vaseg uredaja, on ¢e se automatski prebaciti u stanje pripravnosti nakon
zavrSetka punjenja.

*Ovisno o modelu
Potro3nja energije za opremu

Nacin rada Snaga (W)
Stanje pripravnosti 0.49
SPECIFIKACIJE

ZAPREMNINA SPREMNIKA ZA VODU

Opis Zapremnina (mL)
Spremnik za €istu vodu 800 mL
Spremnik za prljavu vodu 450 mL

BIZTONSAGI UTASITASOK

Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a vonatkozé szabélyozasi el6irdsoknak.

(L Figyelmesen olvassa el a biztonsagra vonatkozd javaslatokat. A nem megfeleld hasznalat vagy a felhasznaléi
utmutato és a biztonsagi utasitasok be nem tartasa mentesiti a markat mindennemd felel6sség aldl.

Az inditasi, tisztitasi és karbantartasi mlveleteket a felhasznaloi kézikonyvben taldlja.

+ Ne hasznalja a késziléket, ha leesett és |athatd sériilés van rajta, illetve ha hibdsan mikédik. Ebben az esetben
ne nyissa fel a készlléket, hanem kuldje el az otthondhoz legkdzelebbi hivatalos szervizkdzpontba, mivel a
javitas biztonsagos elvégzéséhez specialis szerszdmokra van szikség.

+ A javitdsokat kizarélag eredeti poétalkatrészekkel rendelkezé szakemberek végezhetik: a készllék és
tartozékainak sajat kezlileg térténo javitdsa veszélyt jelenthet a felhasznéléra nézve.

+ Csak olyan tartozékokat hasznaljon, amelyek garantdltan eredeti tartozékok.
+ Karbantartas vagy tisztitas elétt mindig kapcsolja ki a készuléket.

* Ne porszivézzon nedves fellileteket, vizet vagy barmilyen folyadékot, forré anyagokat, nagyon finom anyagokat
(vakolat, cement, hamu stb.), nagy éles térmelékdarabokat (liveg), veszélyes termékeket (olddszerek,
csiszoléanyagok stb.), agressziv termékeket (savak, tisztitészerek stb.), gyulékony és robbanasveszélyes
termékeket (olaj- vagy alkohol alapu).

+ Ne meritse a készuléket 5 mm-nél mélyebb vizbe, ne froccsenjen viz a készllékre, és ne tarolja a szabadban.

+ Abiztonsag érdekében a porszivézas révid szlineteiben ne helyezze a terméket instabil helyzetbe (kilondsen a
falhoz tdmasztva, az asztalra vagy a szék hattdmlajdhoz tdmasztva).

+ Pakolja el a kdbeleket, a vezetékeket, a kisebb és a laza targyakat. Tavolitson el minden instabil, térékeny,
értékes vagy veszélyes targyat a talajrol.

+ FIGYELMEZTETES: Csak a késziilékhez tartozé tapegységet hasznalja. (1. tablazat)
A tapegység kilsé kabele nem cserélhetd; ha a kabel sérilt, a fesziltségatalakitot le kell selejtezni.
+ Ha a haldzati csatlakoz6 érintkezdi sériltek, a fali aljzatba dughaté tapegységet le kell selejtezni.
+ Soha ne az elektromos kabel meghuzaséval valassza le a tapegységet.
+ Ha a készulék teljesen feltoltédott, hizza ki a toltot.

Az uniés szabalyozas (C€-jellés) hatalya ala tartozé orszagok esetében:

+ Eztakészlléket 8 éves vagy anndl idésebb gyermekek és olyan személyek, akik nem rendelkeznek tapasztalattal
és ismeretekkel, vagy csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességliek, csak akkor hasznélhatjk,
ha a biztonsdgos haszndlatra megtanitottdk dket, felugyelik éket, és tisztdban vannak a hasznalattal jaré
kockazatokkal. Gyermekek nem jatszhatnak a készllékkel. A felhasznald dltal végzett tisztitast és karbantartast
csak akkor végezheti gyermek, ha feligyelik. A készilék és a kdbel gyermekektél tavol tartando.

A nem az unids szabdlyozas hatdlya ala tartozé egyéb orszagok esetében:

+ Ez akészllék nem hasznalhato csdkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd személyek
(beleértve a gyermekeket is), illetve tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek 4ltal, kivéve,
ha a készulék hasznalatat el6z6leg megtanitotta nekik a biztonsagukért felelds személy, és felligyelik dket.

+ A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne jatsszanak a készilékkel.
Felhasznaléi utmutaté

+ Akészllék kizarélag haztartasi és beltéri hasznalatra szolgal.
A késziléket kemény padlén valé hasznalatra tervezték.

Ne hasznalja sz6nyegen, falon és ablakon.

Ne hasznalja a készliléket a viztartalyok és a gorgd nélkdl.

.

Ne hasznalja a készlléket torékeny vagy vizérzékeny talajon.

Javasoljuk, hogy a tisztitds el6tt ellendrizze a padlé gyartéjanak haszndlati utasitasat és évintézkedéseit, illetve
hogy a késziléket egy félreesd terlileten tesztelje.

+ Az els6 hasznalat 16tt Oblitse at a gérgoket.

(3]



Biztonsagos hasznalat

+ Ne hasznélja embereken vagy allatokon.

+ Ne tegye ki a készlléket <0°C and >45 °C-os hémérsékletnek.
+ Ne 6ntsdn 50 °C-nal magasabb hdmérsékletl vizet a tartalyba.

+ Ne tegyen zsiros termékeket (pl. fekete szappan), illéolajokat, habképzd szereket, mérgezd, gyulékony, robband,
maré vagy agressziv anyagokat, illetve szilard részecskéket tartalmazé termékeket a viztartalyba.

+ Ne tegyen fehéritét a termékbe.

A A haztartasi mosészerek viztartalyba torténd hozzédadasa az On feleléssége; a Rowenta nem vonhaté
m felel6sségre a haszndlatukkal kapcsolatos problémakért. Kovesse a tisztitészer gydrtdjanak ajanlasait, és ne
keverjen 6ssze tobb terméket a tartalyban. Javasoljuk a Rowenta/Tefal moséporszivéhoz vald tisztitdszer
(ZR340LV1) és/vagy a Sanytol eukaliptusz illatu, tobbfelllet(i fertétlenitd tisztitdszer hasznélatat.

+ Ha ezt a készlléket hasznélja, a padlé nedves lesz, ezaltal cstszés is lehet.

* Ne hasznélja a készuléket mezitlab, illetve strandpapucsban vagy nyitott cipében.

+ Ne tépje le vagy vegye a széjaba a viztartaly fedelét.

* Ne hasznalja a késziléket forro fellleteken.

+ Ne haszndlja a késziléket elektromos készllékeken, példaul sitdk belsejében vagy elektromos aljzatokon.
+ Ne haszndlja a késziiléket, ha a viztartaly szivarog.

+ Tartsa tadvol a hajat, laza ruhazatat, ujjait, szemét, szajat, fulét és mas testrészeit a készulék nyildsaitdl és mozgd
részeitél, kilondsen a tisztitofejtdl.

* Ha nem dllitotta le a terméket és nem vette ki a tdpegységet, ne érintse meg a forg6 alkatrészeket.

Akkumulatorra vonatkozé tudnivalék

+ A készllék (litium-ion) akkumulatorokat tartalmaz, amelyekhez biztonsagi okokbdl kizarélag hivatdsos szerel6
férhet hozza.

+ Ne tegye ki a készlléket vagy az akkumulatort tal magas vagy alacsony hémérsékletnek.

* FIGYELEM: A készulékben hasznalt akkumuldtor nem megfeleld hasznalat esetén tlizet vagy vegyi anyag
okozta égési sériilést okozhat. Ne szerelje szét, ne okozzon benne révidzarlatot, ne tarolja < 0°C and >40 °C
hémérsékleten, illetve ne égesse el. Gyermekektdl tdvol tartandd. Ne szerelje szét, és ne dobja tlizbe.

. Ha az akkumulator mar nem képes megtartani a toltést, a (litium-ion) akkumulatorcsomagot el kell

tavolitani. Az akkumulatorok cseréjével kapcsolatban forduljon a legkézelebbi hivatalos szervizkézponthoz.

Az Ujratolthetd akkumulatorblokkot ne cserélje nem téltheté akkumulatorokra.

+ Legyen 6vatos - Ne hagyja, hogy az akkumulatorok mas fémtargyakkal (gytrivel, sz6ggel, csavarral, stb.)
érintkezzenek. Mindig Ugyeljen arra, hogy ne okozzon révidzarlatot az akkumulatorokban azéltal, hogy
fémtargyakat helyez a végukhoz. Révidzarlat esetén az akkumulator hémérséklete veszélyesen emelkedhet,
ami sulyos égési sérllést vagy akar tlzet is okozhat.

+ Ha az akkumulatorok szivdrognak, és érintkezés esetén kerilje a szeme vagy a nyéalkahartydk dorzsolését.
Mossa meg a kezét, és 6blitse ki a szemét tiszta vizzel. Ha a kellemetlen érzés tovabbra is fenndll, forduljon
orvoshoz.

Karbantartdas/tarolas/vevészolgalat

+ Kapcsolja ki a terméket szervizelés vagy tisztitas elott.

+ Akészllék tarolasa el6tt tavolitsa el a gorgot.

+ Akészllék taroldsa eldtt Uritse ki a viztartalyokat.

+ Ne tisztitsa a gérgét mosogatédgépben vagy moségépben.

+ Ne meritse a készuléket vizbe, és a tisztitdshoz hasznaljon szaraz vagy nedves kendét.

+ Aszivocsatorna és a piszkosviztartaly-csé tisztitasahoz hasznalja a mellékelt kefetartozékot.

+ Ne tisztitsa a vizkivezetd fuvokakat agressziv vagy karcolé anyagokkal/szerszdmokkal.

+ Ne térolja a terméket magasan vagy vizszintes helyzetben.

+ Csak a hengert és az eredeti, garantalt tartozékokat hasznélja.

OVJA A KORNYEZETET!

A hatélyos el6irdsoknak megfeleléen minden elhasznalédott készliléket egy erre felhatalmazott szervizkdzpontban
kell elhelyezni, amely gondoskodik az drtalmatlanitasrol.

Segitsen megvédeni a kdrnyezetet!

A készuléket tobb évig tarté miikodésre tervezték. Ha azonban tgy dont, hogy lecseréli, gondoljon a kérnyezetre
is, és arra, hogyan segithet megvédeni azt azéltal, hogy lehetévé teszi a készulék Ujbdli felhasznalasat,
Ujrahasznositasat vagy mas mdédon toérténd visszaforgatdsat. Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai olyan karos anyagokat tartalmazhatnak, amelyek rossz hatassal lehetnek a kérnyezetre és az emberi
egészségre.

Ez a cimke azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. Vigye el egy gyUjtéhelyre.
Ha Uj, ehhez hasonlé terméket vésarol, vigye el a forgalmazéhoz, vagy egy hivatalos szervizkézpontba, ahol
Ujrahasznositjak.

A készllék leselejtezése elbtt vegye ki az akkumulétort, és a helyi térvényeknek és eléirdsoknak megfelel6en
selejtezze le.

Ha kérdése van, forduljon a markakereskedbhoz, aki tdjékoztatja a teenddkrol.
Els6 a kérnyezetvédelem!
@® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.
E 2 Kérjuk készuilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeldlt gy(ijtdhelyen.
|

OKOTERVEZESI KOVETELMENYEK

Az EU/2023/826 C€ jeldléssel kapcsolatos szabalyozdsnak megfeleléen a készenléti izemmaddra vonatkozé
informéciok (*), kikapcsolt izemmad (*) és haldzati készenléti (*) energiafogyasztas elérheté a www.rowenta.com.

Ez az informacié megadja a késziilék energiafogyasztasat, amikor az elektromos hélézathoz van csatlakoztatva,
de nincs haszndlatban. A készllék energiafogyasztasanak csokkentése érdekében automatikusan készenléti
Uzemmadba kapcsol a toltés vége utan.

*A modelltél figgéen
A berendezés energiafogyasztasa

Uzemméd Teljesitmény (W)
Készenlét 0.49
MUSZAKI ADATOK
VIZTARTALY TERFOGATA
Leiras Térfogat (mL)
Tisztaviztartaly 800 mL
Piszkosviztartaly 450 mL




BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radi vase bezbednosti, ovaj uredaj je u skladu sa vaZec¢im regulatornim standardima.

[@] PaZljivo procitajte ove savete o bezbednosti. Nepravilna upotreba ili nepoStovanje uputstva za upotrebu i
bezbednosnih uputstava oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

Za radnje pokretanja, ¢iS¢enja i odrZzavanja pogledajte uputstvo za upotrebu.

+ Nemoijte koristiti uredaj ako je pao i ako ima vidljiva oStecenja ili kvarove. U tom slu¢aju nemojte otvarati uredaj,
vec ga poSaljite u ovlasceni servisni centar koji je najbliZi vasoj kudi, jer je za popravku potreban poseban alat
kako bi se izbegla opasnost.

+ Popravke treba da obavljaju samo stru¢njaci sa originalnim rezervnim delovima: sama popravka uredaja i
njegovih dodataka moZe predstavljati opasnost za korisnika.
+ Koristite samo pribor koji je garantovano originalan.

+ Uvek iskljucite uredaj pre odrzavanja ili ¢iS¢enja.

* Ne usisavajte mokre povrsine, vodu ili bilo koju vrstu te€nosti, vru¢e supstance, veoma sitne supstance (gips,
cement, pepeo itd.), velike oStre komade otpada (staklo), opasne proizvode (rastvaraci, abrazivi itd.), agresivne

proizvode (kiseline, sredstva za ¢iS¢enje itd.), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi ulja ili alkohola).
+ Nikada ne uranjajte uredaj u vodu dublju od 5 mm, ne prskajte vodu po aparatu ili ga ¢uvajte na otvorenom.

+ U slucaju kratkih prekida usisavanja, iz bezbednosnih razloga, ne stavljajte proizvod u nestabilan poloZaj (npr.
naslonjen na zid, na sto ili na naslon stolice).

+ Sredite kablove, kablove za napajanje, male i labave predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocene i
opasne predmete s tla.

+ UPOZORENJE: Koristite samo jedinicu za napajanje koja je isporucena uz ovaj uredaj. (Tabela 1)
Spoljni kabl ove jedinice za napajanje se ne moZe zameniti; ako je kabl oSteéen, transformator se odlaze u
otpad.

+ Ako su iglice delova utikaca oStecene, uti¢nica za napajanje se odlaZe u otpad.

+ Nikada ne povlacite elektri¢ni kabl da biste iskljucili jedinicu za napajanje.

+ Iskljucite punjac kada je aparat potpuno napunjen.

Za zemlje koje podleZu evropskim propisima (C€ oznaka):

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina i starija i ljudi koji nemaju iskustva i znanja ili imaju smanjene
fizicke, senzorne ili mentalne sposobnosti, ako su obuceni i nadgledani za bezbednu upotrebu i svesni rizika.
Deci ne treba dozvoliti da se igraju sa uredajem. CiS¢enje i odrZavanje od strane korisnika ne bi trebalo da
obavljaju deca bez nadzora. Drzite uredaj i kabl van domasaja dece.

Za druge zemlje koje ne podleZu evropskim propisima:

+ Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi decu) sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima, ili osoba bez iskustva ili znanja, osim ako su prethodno pod nadzorom ili imaju
instrukcije za upotrebu uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

+ Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

Uputstvo za upotrebu

+ Ovaj uredaj je samo za upotrebu u domacinstvu i u zatvorenom prostoru.

+ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu na tvrdoj podlozi.

+ Ne koristite na prostirkama, tepisima, zidovima i prozorima.

» Ne koristite uredaj bez rezervoara za vodu i valjka.

+ Nemojte koristiti svoj uredaj na lomljivom tlu ili zemljistu osetljivom na vodu.

+ Preporucujemo da proverite uputstva proizvodaca poda za upotrebu i mere predostroznosti i da testirate uredaj
na neprimetnoj povrsini pre cis¢enja.
« Isperite valjke pre prve upotrebe.

Bezbednost

+ Ne koristiti na ljudima ili Zivotinjama.

+ Ne izlaZite uredaj temperaturama <0°C and >45°C.

+ Ne stavljajte vodu sa temperaturom >50°C u rezervoar.

+ Nemojte stavljati masne proizvode (npr. crni sapun), eteri¢na ulja, sredstva za penu, otrovne, zapaljive,
eksplozivne, korozivne ili agresivne supstance, niti proizvode koji sadrzZe ¢vrste Cestice u rezervoar za vodu.

» Ne stavljajte izbeljiva¢ u proizvod

&  Dodavanje deterdZenata za domacinstvo u rezervoar za vodu je vasa odgovornost; Rowenta se ne moze
smatrati odgovornim za bilo kakve probleme povezane sa njihovom upotrebom. PridrZavajte se preporuka
proizvodaca deterdZenata i nemojte me3ati nekoliko proizvoda u rezervoaru. Preporucujemo upotrebu
Rowenta/Tefal deterdZenta za usisivace sa pranjem (ZR340LV1) i/ili Sanytol univerzalnog dezinfekcionog

sredstva za CiS¢enje sa mirisom eukaliptusa.
+ Ovaj uredaj ¢ini podove vlaznim, tako da mogu biti klizavi.
» Ne koristite uredaj bosi, u japankama ili cipelama sa otvorenim prstima.
+ Nemojte kidati ili stavljati u usta poklopac rezervoara za vodu.
» Ne koristite uredaj na vruc¢im povrSinama.
+ Ne koristite uredaj na elektri¢nim uredajima kao Sto su unutrasnjost rerni ili elektri¢nih uti¢nica.
+ Nemojte koristiti uredaj ako rezervoar za vodu curi.
+ Drzite kosu, Siroku odecu, prste, oci, usta, usi i druge delove tela dalje od otvora i pokretnih delova uredaja,
ukljucujuci glavu za €is¢enje.
+ Ne dodirujte rotirajuce delove bez zaustavljanja proizvoda i isklju¢ivanja jedinice za napajanje.
Informacije o bateriji

+ Ova jedinica sadrZi baterije (litijlum-jonske) kojima iz bezbednosnih razloga moZze pristupiti samo profesionalni
serviser.

+ Ne izlaZite uredaj ili bateriju previsokoj temperaturi.

+ UPOZORENJE: Baterija koja se koristi u ovom uredaju moZe predstavljati opasnost od pozara ili hemijskih
opekotina ako se nepravilno koristi. Ne treba je rastavljati, kratko spajati, skladistiti na < 0°C and > 40°C ili
spaljivati. Cuvajte van domasaja dece. Nemojte je rastavljati ili bacati u vatru.

. Kada baterija viSe ne moZe da se puni, baterijski paket (litijum-jonski) treba ukloniti. Da biste zamenili
baterije, kontaktirajte najbliZzi odobreni servisni centar.

* Nemojte zameniti blok punjivih baterija nepunjivim baterijama.

+ Budite svesni rizika - ne dozvolite da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstenove, eksere, Srafove,
itd.). Morate voditi racuna da ne stvorite kratke spojeve u baterijama umetanjem metalnih predmeta na njihove
krajeve. Ako dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe opasno porasti i izazvati ozbiljne opekotine ili
cak zapaliti.

+ Ako baterije procure i u slu¢aju kontakta, nemojte trljati o¢i ili bilo koju sluzokoZu. Operite ruke i isperite oci
Cistom vodom. Ako se nelagodnost nastavi, obratite se svom lekaru.

Odrzavanje/SkladiStenje/Usluga nakon prodaje

+ Iskljucite proizvod pre servisiranja ili ¢iS¢enja.

+ Uklonite valjak pre nego Sto odloZite svoj uredaj.

+ Ispraznite rezervoare za vodu pre odlaganja uredaja.

+ Ne perite valjak u masini za sudove ili ve§ masini.

+ Nemojte uranjati uredaj u vodu i koristite suvu ili viaznu krpu za CiS¢enje uredaja.

+ Koristite isporuceni nastavak za ¢etku da odistite usisni kanal i cev rezervoara za prljavu vodu.

*+ Ne Cistite mlaznice za izlaz vode agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.

+ Nemojte skladistiti proizvod na visini niti u horizontalnom poloZaju.

+ Koristite samo valjak i originalne garantirane dodatke.



ZASTITITE OKOLINU

U skladu sa vaZe¢im propisima, svaki otpadni uredaj mora biti odloZen u ovlas¢eni servisni centar koji ¢e upravljati
njegovim odlaganjem.

Hajde da pomognemo u zastiti Zivotne sredine.

Vas uredaj je dizajniran da radi dugi niz godina. Ali kada odlucite da ga zamenite, ne zaboravite da razmislite o
tome kako moZete pomodi u zastiti Zivotne sredine tako Sto ¢ete dozvoliti da se ponovo koristi, reciklira ili na drugi
nacin povrati. Otpadna elektri¢na i elektronska oprema moze sadrzati Stetne materije koje mogu 3tetiti Zivotnoj
sredini i ljudskom zdravlju.

Ova oznaka ukazuje da ovaj proizvod ne treba odlagati sa ku¢nim otpadom. Odnesite ga na sabirno mesto, kod
distributera kada kupujete novi ekvivalentni proizvod ili u ovlas¢eni servis za obradu.

Pre nego Sto odloZite uredaj, uklonite bateriju i odloZite je u skladu sa lokalnim zakonima i propisima.
Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se svom prodavcu proizvoda koji ¢e vam reci Sta da radite.
Zastita covekove okoline na prvom mestu!
@ Vas aparat sadrZi vredne materije koje se mogu reciklirati i ponovo upotrebiti.
2 Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.
|

ZAHTEVI EKOLOSKOG DIZAJNA

U skladu sa propisima koji se odnose na C€ oznaku EU/2023/826, informacije o rezimu pripravnosti (*), isklju¢eno
(*) i mreZno stanje pripravnosti (*) potro$nja energije dostupna je na www.rowenta.com

Ove informacije daju potro3nju energije vaseg uredaja kada je priklju¢en na napajanje, ali nije u upotrebi. Da biste
smanjili potroSnju energije vaSeg uredaja, on ¢e automatski preci u stanje pripravnosti nakon zavr3etka punjenja.
*U zavisnosti od modela

PotroSnja energije opreme

ReZim Snaga (W)
Mirovanje 0.49
SPECIFIKACIJE

ZAPREMINE REZERVOARA ZA VODU

Opis Zapremina (mL)
Cist rezervoar za vodu 800 mL
Prljav rezervoar za vodu 450 mL

MHCTPYKLUWUW 3A BE3SOMNACHOCT

3a Bala 6e30MnacHOCT TO31 ypes OTroBaps Ha NMPUIOXKUMUTE HOPMATUBHW CTaHAAPTU.

I'IpouleTeTe BHUMAaTENHO Te3Un CbBeTW 3a 6e3onacHoCT. HenpanmHaTa yn0Tpe6a NN HecCrnasBaHETO Ha
Hapb4yHWKa 3a I'IOTpeﬁI/ITeﬂﬂ N UHCTPpYyKUMUTE 3a 6e3onacHocT LWwe ocsoboau MapKaTa OT BCAKaKBa
OTrOBOPHOCT.

3a onepaunnm nNo ctapTnpaHe, No4YNUCTBaHe N NoaapbXKKa HanpaBeTe CripaBka C HApbYHWMKa 3a ﬂOTpe6I/ITeﬂﬂ.

+ He usnonsgaiite ypena, ako e 6v1 U3MyCcKaH v Mo Hero nma BUAVIMU MOBPEAy UM HEU3MpPaBHOCTH. B To3u
cnyyait He oTBapsiiTe ypeaa, a ro nsnpateTe A0 Hak-6nM3KMs [0 Bac ynmbIHOMOLLEH CePBU3EH LIeHTbP, Tbid
KaTo 3a M3BBbPLUBAHETO Ha PEMOHTa Ca HeO6X0AUMM CreLManHy MHCTPYMEHTH, 3a [a Ce 13berHe onacHoCT.

* PemoHTUTE TpﬂﬁBa Aa Ce M3BbPLUBAT CaMO OT CNneunanncT N C OPUrNHaIHN pe3epBHN YacTu: PEMOHTUPAHETO
Ha ypen n akcecoapute My ot I'IOTpe6VITeJ'IF| MOXXe [ia NpencTaBidBa ONMacHOCT 3a I'IOTpeGVITeJ'IFI. M3nonseante
CaMO aKcecoapu, KOUTO Ca rapaHTpaHO OPUTNHaNHN.

+ BuHaru usknousaiiTe ypeaa npean nogapbxka Uy novncTsaHe.

+ He nouncTBaiiTe c NpaxocMyKaykaTa MOKpU NOBbPXHOCTY, BOAA WM KaKbBTO W [ia € BUA TEYHOCTY, ropeLun
BeLLeCTBa, MHOro GUHU BeLlecTBa (TUMNc, LMMEHT, Nenen u Ap.), rofemu ocTpy oTnaAbLm (CTbKI0), OnacHu
NpoAyKTW (pasTBopuTeny, abpasusm v Ap.), arpecuBHY NPOAYKTY (KUCENMHY, NOYNCTBALLM NpenapaTtv 1 ap.),
3ananvMu 1 eKCrao3MBHU NPOAYKTU (Ha Mac/eHa Ui ankoxosiHa OCHOBaA).

+ Huikora He noTansiiTe ypefa BbB BoAa, No-Abn60Ka 0T 5 mm; He NpbCKaiTe ypeaa € BOAA U He ro CbXpaHsiBanTe
Ha OTKpWTO.

+ B cyyait Ha KpaTKM NPeKbCBaHUS MO BpPeMe Ha 3aCMyKBaHe OT CbOOpaXXeHUsi 3a CUrypHOCT He nocTaBsiiTe
npoAyKTa B HecTabuiHO NosnoxeHne (Hanp. KaTo ro noanvpaTe Ha CTeHa, Ha Maca UnKn Ha obnerankaTa Ha
cron).

* I'Io.u.pe,u,eTe kabenute, 3axpaHBawunTe Kabenu, mMankute U HectabunHu npeamMeTu. OTCTpaHeTe BCNYKN
HecTabunHm, Hynnnew, LeHHW 1 onacHU npeamMeTy oT 3eMdTa.

+ NPEAYNPEXXAEHWE: n3nonsearite eANHCTBEHO 3aXPaHBALLLOTO YCTPOMCTBO, NPeAoCTaBeHo C TO3M ypea.
(Tabnuua 1)

BbHLUHMAT Kaben Ha ToBa 3axpaHBaLLO YCTPOMCTBO He MoXe Aa 6bhe CMeHeH; ako kabenbT ce nospeaw,
TpaHcpopmaTopbT TpsbBa Aa ce 6pakysa.

+ AKO KlemuTe Ha YacTuTe Ha Luencena ca NoBpefeH!, LencenHoTo 3axpaHBallo YCTPoNCTBO TpsibBa da ce
6pakyBa.

* Hwukora He ,El,'pr'IaIZTe eneKkTpnyeckna kaben, 3a aa nsknynTe 3axpaHBalloTo yCTpOIZCTBO OT KOHTaKTa.
* UN3knoyete 3apaAHOTO yCTpOI;ICTBO, KoraTto yCTpOVICTBOTO € HanbJIHO 3apeaeHo.

3a Abp)KaBU, KOUTO NojJiexkaT Ha eBponeiickn pernameHTn (C€ MapKupoeka):

+ To3u ypen MoXe fa ce 13M0N3Ba OT [ela Ha Bb3pacT 8 1 noseye rognHn 1 nuua 6e3 onuT 1 No3HaHWA unu
C HamaneHn GpusnM4eckn, CeTUBHU UM YMCTBEHW CMOCOBHOCTW, ako ca noj HabnwgeHve v ca Noayynnun
oby4eHune oTHOCHO 6e3onacHaTa ynotpeba Ha ypefa n ako pasbupaTt cBbp3aHuTe C ypeda puckose. He busa
[a ce No3BosifBa Ha AellaTta Ja cv UrpasT ¢ ypeaa. lNoyncTeaHeTo 1 nogapbxkata oT noTpebutens He Tpsabea
[a ce U3BbPLUBAT OT Aella 6e3 Haa3op. [ipbxTe ypena v kabena n3sbH obcera Ha Jeua.

3a apyru Abp)XaBu, KOUTO He NOAJIeXaT Ha eBPONeiCKN pernaMeHTu:

+ To3wu ypeq He e npefHa3sHadeH 3a ynotpeba oT fmua (BKIUNTENHO Aela) C HamManeHy Gr3nYecku, CeTUBHA
UAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTU MU C INMCa Ha OMWT UK NMO3HaHWS, OCBEH aKo He ca nog, HabnoaeHve nnm ca
NOAYYUNM MHCTPYKLIMK OTHOCHO yrnoTpebaTta Ha ypeaa OT JinLie, OTFOBOPHO 3a TsixHaTa 6e30MacHoCT.

+ Jeuata TpsibBa Aa 6b4aT HabnogaBaHK, 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye He UrpasiT ¢ ypeaa.

HapbyHuK 3a noTpe6butens

+ To3w ypep e npefHa3sHa4yeH camo 3a foMallHa ynotpeba Ha 3akpuTo.

+ To3w ypep e npefHa3Ha4eH 3a U3Mo3BaHe BbPXy TBbPAN MOBbPXHOCTU.

+ He 13non3BanTte BbpXy KWIUMU, MOKETY, CTEHW U MPO30PLY.

+ He n3nonsBainTe ypena 6e3 pesepsoapy 3a BoAA U POKOBA YeTKa.

+ He n3nonsBanTe ypena BbpXy KPexKyt MM YyBCTBUTENIHN KbM BOAA MOBbPXHOCTU.

+ [lpenopbyBame Bu aa npoBepuTe UHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeba 1 NpeanasHWTe MepKu Ha NpoVN3BOAUTENS Ha
noja v fa TecTBaTe ypeaa BbpXy Hesabenexnuma noBbPXHOCT Npeau NoYnNCcTBaHe.

+ M3nnakHeTe ponikuTe Npeau nMbpeaTa ynotpeba.



BesonacHocT

* He usnonsgarite BbpXy Xopa Wan XNBOTHU.

+ He usnaranTte ypeaa Ha TemnepaTypu <0°C and > 45°C.

* He nocTaBsanTe B pesepBoapa BoAa ¢ Temnepatypa > 50°C.

* He nocraBainTe Ma3Hu npoayKTn (HaanMep yepeH canyH), eTepnyHnN Macna, NeHnnBn BeLLecTBa, TOKCNYHN,
3anannMun, eKCnnosmBHU, KOPO3NBHN UNN arpeCcMBHU BeLLeCTBa, KaKTO N NPOAYKTU, CbAbpXKally TBbpAU
YacTnumn, B pesepesoapa 3a BoAa.

* He nocrassiiTe 6ennHa B NpoayKTa

A [lobaBsiHeTO Ha AOMaKMHCKM MOYUCTBALLUM NpenapaTyt KbM pe3epBoapa 3a BoAa e Ha Ballua oTroBopHOCT;

m Rowenta He HOCK OTrOBOPHOCT 3a Mpobnemu, cBbp3aHK ¢ ynotpebata um. CnedBaiiTe NnpenopbkuTe Ha
npov3BoOAMTeNst Ha MOYMCTBALUMA npenapaT W He CMecBaliTe HSAKOMKO MPOAyKTa B pesepBoapa.
MpenopbyBamMe n3nonseaHeTo Ha npenapaT Rowenta/Tefal 3a MueLn npaxocMmykayku (ZR340LV1) u/unn
Ae3nHdeKTUpaLLmMa yHuBepcaneH NoYnCcTBall, npenapaT ¢ eBKanunT Ha Sanytol.

+ To3u ypen, npaBu NogoBeTe BaXHW, Taka Ye Te MoraT Aa CTaHaT X/Tb3rasu.

* He usnonsgarite ypena, korato cte 60cu, € AxanaHKy Uam o6yBKU C OTKPUTY NPBCTU.
* He oTBapsiiTe 1 He JOKOCBaliTe C yCTa KanaykaTta Ha pesepBoapa 3a BoAa.

* He nsnonsgaiite ypena BbpXy ropeLLy NoBbPXHOCTH.

+ He usnonsBaiTe ypefa BbpXy eNeKTPUYECKN ypeAu, KaTo Hamnpumep BbTPELUHOCTTa Ha $ypHU uUnu
€NIeKTPUYECKN KOHTaKTU.

+ He nsnonsBaiTte ypena, ako pesepBoapbT 3a BOAa Teve.

. ,D,p'b)KTe KOCaTa, WWNPOKUTE Apexu, NPpbCTUTe, O4NUTE, yCTaTa, ywunTe U gpyrn 4actu Ha TAN10TO Cu ganed oT
OTBOpUTE M ABMXKeLLMTe Ce YaCTu Ha ypena, BKIKYUTENTHO NoYNCTBaLlaTa rnasa.

+ He pokocsaiiTe BbpTALWMTE ce YacTu, 6e3 ga cTe cnpenu NpoaykTa W da CTe pasKayunm 3axpaHsalloTo
YCTPOWCTBO.
NHdopmauuns 3a 6aTepunte

+ ToBa yCTpOIICTBO CbbpXKa 6aTepun (IMTNEBONOHHM), KOUTO OT CbOBPaXKEHNS 38 CUTYPHOCT Ca AOCTBIHN CamMo
3a NpodecMoHanHm cepBrsm.

+ He usnaraiite ypena unv 6atepnsita Ha npekoMepHa Temnepatypa.

« MPEAYNPEXXAEHWE: v3non3saHaTta B TO3U ypepn 6aTepusi MOxe Aa NpefcTaBfisBa PUCK OT Moxap unun
XVMUYeCKO M3rapsiHe, ako ce M3Mnonssa HenpasuaHo. TS He Tpsbsa Aa ce pasrnobssa, CBbpP3Ba HaKbCo,
cbxpaHsaBa npu Temnepatypa < 0°C and > 40°C nnu pa ce n3raps. OpbXTe n3BbH obcera Ha geua. He s
pasrnobssainTe NN XBbPASANTe B OrbH.

. Korato 6atepuaTa Beye He e B CbCTOSIHME @ NOAABPXKA 3aPsSL, KOMMIEKTbT 6aTepun (MTMTUEBONOHHN)
TpsibBa Aa 6bae oTcTpaHeH. 3a Aa cMeHuTe BaTepuunTe, ce CBbpXeTe C Hal-6nmnskna fo Bac onobpeH
CepBU3EH LEHTHP.

* He cmeHANTe KOMNIeKT npesapexagawimn ce 6aTepV||/| C TaKMBa, KOUTO He MOraT fa ce npesapexaar.

+ VimaiiTe npenBuA pucka - He No3BosisiBaiiTe 6aTepunTe fa [OKOCBAT APYrM MEeTanHu NpeaMeTu (MpbCTeHy,
NVpPOHU, BUHTOBe U T.H.). TpsibBa Ja BHMMaBaTe Ja He Cb3fdafeTe KbCU CbedviHeHWs B 6aTepuuTte, KaTo
nocTaBuTE MeTalHU MpeaMeTn B Kpauwata. [py Bb3HWKBAHE Ha KbCO CbeAuHEeHUue, TemnepaTypaTa Ha
6aTepusiTa MOXKe ONacHo Aa Ce MOBULLN U MOXe Aa NMPUUMHI CEPVO3HN U3rapsiHUsS N AOPW Aa ce Noanany.

+ B cnyJaii Ha Teu Ha 6aTepuKTe N KOHTaKT C TEYHOCTTa He TbpKaiiTe o4uTe WK NnraBrLmMTe CU. M3MuiiTe pbLeTe
CW U M3NNaKHeTe o4nTe C YNCTa BOAA. AKO ANCKOMPOPTBT He 134e3He, Ce KOHCyTupaiiTe ¢ Balms nekap.

Moanpbikka/cbxpaHeHue/cneanpopax6eHo o6cny)kBaHe

* M3kntoyeTe NpoAyKTa NpeAmn U3BbpLUBaHE Ha 06CY)XBaHE UK MOYUCTBAHE.

+ OTcTpaHeTe ponkaTa YeTka, npeau Aa npubepeTe ypena 3a CbXxpaHeHue.

+ M3npasHeTe pesepBoapuTe 3a BOAa, Npeau Aa nprbepeTe ypeaa 3a CbxpaHeHMe.

+ He MuiiTe poskaTta YyeTka B CbAOMUSIHA MALLVHA 1 He MepeTe B nepasnHs.

+ He noTansiiTe ycTPOMCTBOTO BbB BOAA 1 U3MOI3BANTE CyXa UM BIaXKHa Kbpra 3@ MOYMCTBAHE Ha YCTPOMCTBOTO.

+ M3nonsBaiiTe npefocTaBeHaTa NPUCTaBKa - YeTKa, 3a Aa MOYUCTUTE KaHana 3a 3acMyKBaHe U TpbbaTta Ha
pesepBoapa 3a MpbCHa BOAa.

* He nouncreaiiTe U3XOAHMTE AO3U 33 BOLA C arpecuBHU MY abpasmBHY npenapaTy.
* He cbxpaHsiBaliTe MPOAYKTa Ha BUCOUMHA UMM B XOPM3OHTAITHO MOJIOXKEHNe.
* M3non3BaiTe camo posikaTta U OpUrMHaNHUTE rapaHTUpaHu akcecoapy.

MA3ETE OKOJIHATA CPEJA!

B cboTBeTCTBME C AencTBaLLNTE pernaMmeHTn BCEKN ypen, OOCTUTHaN Kpasd Ha XU3HEeHUA Ch UNKDBI, TpﬂﬁBa Aa
6bae 3aHeceH B YNbJ/IHOMOLLLEH CEPBU3EH LIEHTDHP, KOWTO Le ynpasnsBa NU3XBbPIAHETO MY.

lMomorHeTe Aa onasnm OKofHaTa cpefa.

BalumsT ypef e npegHasHadeH 3a gbnroroaviiHa pabota. Ho KoraTo pelunTe ga ro cMeHuTe, He 3abpassiTe Aa
NOMWCAIUTE KaK MOXKeTe 1a MOMOrHeTe 3a Ona3BaHeTo Ha OKOo/IHaTa CpeAa, kaTo JaAeTe Bb3MOXHOCT Toli fa 6bae
13Mon3BaH MOBTOPHO, PeLMKIMPaH UM Bb3CTaHOBEH MO HAKaKbB ApYr HaunH. OTNagbyYHOTO eneKTPUYecKo U
eneKTpoHHO 0bopyaBaHe MOXe Aa CbAbpXKa BpefHW BeLlecTBa, KOUTO MOraT Ja HaHecaT Bpeda Ha OKOnHaTa
cpepAa 1 Ha YOBELLKOTO 3[paBe.

To3m eTnKeT yKa3Ba, 4e TO3M NPOoAyKT He TpsibBa Aa ce U3XBBLPNS ¢ GUTOBMTE OTNaAbLM. 3aHeceTe ro B LiIeHTbp 3a
cbbupaHe Ha oTNagbLM, Ha AMCTPUBYTOPa, KOraTo KyryBaTe HOB eKBMBaNeHTeH NPOAYKT, UM B YMbIHOMOLLIEH
cepBu3eH LieHTbp 3a 0bpaboTka.

I'Ipeu,m Aa U3XBbpauTe ypena, otcTtpaHeTe 6aTepVIF|Ta N A N3XBbpreTe B CbOTBETCTBNE C MECTHUTE 3aKOHUN U
pernamMmeHTn.

AKO MMaTe Apyru BbNpocu, Moss, CBbpXKeTe ce ¢ Balums TbproseL, Ha NPOAYKTH, KOWTO MOXe Aa Bu Kaxe Kaksu
[encTBus Aa npeanpuemMerte.
Ja yyacTBame B ona3BaHeTo Ha OKoJiHaTa cpeaa!
@ YpennT e n3paboTeH OT pasnuMyHM MaTepmany, KOMTO MoraT fa ce npeAafat Ha BTOPUYHM CypOBUHMN
nnu pa ce peumknupar.

o 3aHeceTe ro B LeHTbpa 3a BTOPNYHUN CYPOBUHU UK B OTOPU3NPaHUA CepPBU3, KbAETO TOI We 6bae

— peLmMKvpaH.

N3NCKBAHWNA 3A EKOMPOEKTUPAHE

B cboTBeTCTBME C pernaMeHTa, CBbp3aH ¢ MapkuposkaTa C€ EU/2023/826, nHdpopmMaumsita OTHOCHO pexuma Ha
roTOBHOCT (¥), KOHCyMaLuaTa Ha eHeprusi B USKMIOYEH PeXXnM (*) 1 MpeXoB peXKMm Ha roTOBHOCT (*) e AOCTbNHA
Ha www.rowenta.com.

Ta3n VIH¢OpMaLI,VIf-I npenoctaea eHeperVlHaTa KOHCyMauus Ha Ballus ypen, Korato € CBbp3aH KbM 3axpaHBaHe,
HO He ce 13Mon3Ba. 3a Aa ce Hamanu KOHCyMaLMAaTa Ha eHeprus oT Balna ypea, TOWN aBTOMATMY4HO Lle npemMuHe
B PeXNM Ha rOTOBHOCT C/ief, Kpasd Ha 3apsaga.

*B 3aBMCUMOCT OT Mofena
KoHcymauwsi Ha eHeprus Ha obopyaBaHeTo

Pexxum MouwHocT (W)
PeXnm Ha roToBHOCT 0.49
CNEUNPUKALNN

OBEMW HA PESEPBOAPUTE 3A BOOA

OonucaHune 0O6em (mL)
PesepBoap 3a uncTta Boga 800 mL
Pe3sepBoap 3a MpbCHa BoJa 450 mL




SIGURNOSNA UPUTSTVA

Zbog vase sigurnosti, aparat je uskladen sa svim postoje¢im regulatornim standardima.

[m] PaZljivo procitajte ove sigurnosne savjete. Nepravilna upotreba ili nepridrZavanje korisni¢kog vodica i
sigurnosnih uputa oslobadaju brend od svake odgovornosti.

Uputstva o pokretanju, ¢iS¢enju i odrzavanju proizvoda potraZzite u korisni¢kom priru¢niku.

+ Aparat nemojte koristiti ako je pao i ima vidljiva oSteéenja ili kvarove. U tom slu¢aju nemojte otvarati aparat,
vec¢ ga posaljite u najbliZi ovlasteni servisni centar jer je za popravke potreban poseban alat da bi se izbjegla
opasnost.

+ Popravke trebaju obavljati samo stru¢njaci pomocu originalnih rezervnih dijelova: sami popravak aparata i
njegovih dodataka moZe predstavljati opasnost za korisnika.

+ Koristite samo pribor koji je garantovano originalan.
+ Uvijek iskljucite aparat prije odrzavanja ili ¢iS¢enja.
* Ne usisavajte mokre povrsine, vodu ili bilo koju vrstu te¢nosti, vru¢e supstance, vrlo fine supstance (gips,

cement, pepeo itd.), velike oStre komade otpada (staklo), opasne proizvode (rastvarace, abrazive itd.), agresivne
proizvode (kiseline, sredstva za ¢iS¢enje itd.), zapaljive i eksplozivne proizvode (na bazi ulja ili alkohola).

» Nikada nemojte uranjati aparat u vodu dublju od 5 mm, prskati vodu po aparatu niti ga ¢uvati na otvorenom.

+ U slucaju kratkih prekida usisavanja iz sigurnosnih razloga nemojte stavljati aparat u nestabilan poloZaj (npr.
naslonjen na zid, sto ili naslon stolice).

+ Pospremite kablove, Zice, male i rasute predmete. Uklonite sve nestabilne, lomljive, dragocjene ili opasne
predmete sa zemlje.

+ UPOZORENJE: Koristite samo jedinicu za napajanje koja je isporucena uz ovaj aparat. (Tabela 1)

Spoljni kabal ove jedinice napajanja se ne moZe zamijeniti; ako je kabal oStecen, transformator treba baciti
u otpad.

+ Ako su pinovi utikaca oSteceni, priklju¢nu jedinicu napajanja treba baciti u otpad.
+ Nikad ne povlacite za elektri¢ni kabal da biste iskljucili jedinicu napajanja.
+ Iskopcajte punjac kada se aparat do kraja napuni.

Za zemlje koje podlijeZu evropskim propisima (oznaka C€):

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 godina i starija te osobe koje nemaju iskustva i znanja ili imaju smanjenih
fizickih, €ulnih ili mentalnih sposobnosti ako su obuceni i nadzirani za bezbijednu upotrebu i svjesni rizika.
Djeci ne smije biti dopusteno da se igraju aparatom. Djeca ne smiju bez nadzora obavljati korisnicko ciSc¢enje i
odrzavanje. Aparat i kabal drZite van domas3aja djece.

Za druge zemlje koje ne podlijeZu evropskim propisima:

+ Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe (uklju€uju¢i djecu) ogranicenih fizickih, ¢ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili
ako im je ta osoba dala uputstva o nacinu koriStenja aparata.

» Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

Uputstvo za upotrebu

+ Ovaj aparat moZe se koristiti samo u domacinstvu i u zatvorenom prostoru.
+ Aparat je namijenjen za koriStenje na tvrdim podovima.

+ Nemojte ga koristiti na prostirkama, tepisima, zidovima i prozorima.

+ Aparat nemojte koristiti bez spremnika za vodu i valjka.

+ Aparat nemojte koristiti na lomljivom tlu ili tlu osjetljivom na vodu.

+ Preporucujemo da u uputstvima proizvodaca podne obloge za provjerite informacije o upotrebi i mjerama
predostroznosti te da aparat prije ¢iS¢enja testirate na neprimjetnoj povrsini.

+ Isperite valjke prije prve upotrebe.

Sigurnost

+ Nemojte koristiti na ljudima ili Zivotinjama.

» Ne izlaZite aparat temperaturama <0°C and >45°C.

+ U spremnik ne stavljajte vodu ¢ija je temperatura >50°C.

+ Nemojte stavljati masne proizvode (npr. crni sapun), eteri¢na ulja, sredstva za pjenjenje, otrovne, zapaljive,
eksplozivne, korozivne ili agresivne supstance, niti proizvode koji sadrZe ¢vrste Cestice u spremnik za vodu.

+ Ne stavljajte izbjeljiva¢ u proizvod

Ay Dodavanje deterdZenata za domacinstvo u spremnik za vodu je vasa odgovornost; Rowenta se ne moze

m smatrati odgovornim za bilo kakve probleme povezane s njihovom upotrebom. Pratite uputstva za upotrebu
koje je dao proizvodac deterdZenta i nemojte u spremniku mijeSati vise proizvoda. Preporucujemo upotrebu
Rowenta/Tefal deterdZenta za usisivace sa funkcijom pranja (ZR340LV1) i/ili upotrebu Sanytol univerzalnog
sredstva za Ci¢enje i dezinfekciju s mirisom eukaliptusa.

+ Ovaj aparat vlaZi podove, pa oni mogu biti klizavi.

+ Kad koristite aparat, nemojte biti bosi, u natikac¢ama ili obuci otvorenih prstiju.

+ Nemojte kidati ¢ep spremnika za vodu niti ga stavljati u usta.

+ Nemojte dirati vruce povrSine aparata.

+ Nemojte koristiti aparat na elektri¢nim uredajima kao Sto su unutrasnjost pec¢nica ili elektri¢ne uti¢nice.

+ Nemojte koristiti aparat ako spremnik za vodu propusta.

+ Kosu, labavu odjecu, prste, o¢i, usta, usi i druge dijelove tijela drZite podalje od otvora i pomic¢nih dijelova
aparata, ukljucujudi glavu za ¢iScenje.

+ Ne dodirujte rotirajuce dijelove ako niste zaustavili aparat i iskopcali jedinicu za napajanje.

Informacije o bateriji

+ Ovaj proizvod sadrzi baterije (litijum-ionske) kojima iz sigurnosnih razloga moZze pristupiti samo stru¢ni serviser.

» Ne izlaZite aparat ni bateriju previsokoj temperaturi.

+ UPOZORENJE: Baterija koja se koristi u ovom aparatu moZe predstavljati rizik od zapaljenja ili hemijskih
opekotina ako se ne koristi pravilno. Ne smije se rastavljati, kratko spajati, Cuvati na temperaturi < 0°C and >
40°C ili spaljivati. Drzati van domasaja djece. Ne rastavljati i ne bacati u vatru.

. Kad baterija viSe ne moZe odrZavati napunjenost, baterijski sklop (litijum-ionski) treba se ukloniti. Da biste
zamijenili baterije, obratite se najblizem ovlaStenom servisnom centru.

+ Blok punjivih baterija nemojte zamijeniti nepunjivim baterijama.

+ Budite svjesni rizika - Nemojte dozvoliti da baterije dodiruju druge metalne predmete (prstenove, eksere,
Srafove itd.). Morate biti oprezni da ne napravite kratki spoj u baterijama postavljanjem metalnih predmeta na
njihove polove. Ako dode do kratkog spoja, temperatura baterije moZe porasti do opasnih vrijednosti, izazvati
teSke opekotine ili se zapaliti.

+ Ako baterije cure i u slu€aju s kontakta s njima, nemoijte trljati o€i ili sluzokoZu. Operite ruke i isperite o¢i ¢Cistom
vodom. Ako nelagoda ne nestane, javite se ljekaru.

Odrzavanje/Odlaganje/Servis

+ Iskljucite proizvod prije servisiranja ili ¢iS¢enja.

+ Ako aparat Zelite odloZiti, skinite valjak.

+ Ispraznite spremnike za vodu prije odlaganja aparata.

+ Ne perite valjak u masini za pranje posuda ili ve3a.

* Nemojte uranjati aparat u vodu i koristite suhu ili vlaznu krpu za ¢iS¢enje aparata.

+ Koristite isporuceni nastavak sa ¢etkom da biste o€istili usisni kanal i cijev spremnika za prljavu vodu.

+ Mlaznice za izlaz vode nemoijte Cistiti agresivnim ili abrazivnim materijalima/alatima.

+ Nemojte odlagati proizvod na visini niti u horizontalnom poloZzaju.

+ Koristite samo valjak i originalne garantirane dodatke.

ZASTITA OKOLINE

U skladu sa vaZzec¢im propisima, svaki aparat koji je za otpad mora se predati u ovlasteni servisni centar koji ¢e
upravljati njegovim odlaganjem.

Zastitimo okolis.

Aparat je namijenjen za dugogodidnju upotrebu. Ali kada odlucite da ga zamijenite, nemojte zaboraviti na zastitu
okoliSa tako Sto ¢ete omoguciti njegovu ponovnu upotrebu, recikliranje ili obnovu na neki drugi nacin. Otpadna
elektri¢na i elektronska oprema moZe sadrZavati opasne supstance koje mogu nanijeti Stetu po okoli i ljudsko zdravlje.
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod ne moZze odloZiti s kuénim otpadom. Odnesite ga na sabirno mjesto,
distributeru kada kupujete novi ekvivalentan proizvod ili odobrenom servisnom centru na obradu.



Prije odlaganja proizvoda izvadite bateriju i odloZite je u skladu s lokalnim zakonima i postupcima.
Ako imate pitanja, kontaktirajte prodavaca proizvoda koji vas moZe savjetovati Sta da uradite.
Zastita okoline na prvom mjestu!
(D Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
E < Odnesite ga na zato predvideno mjesto.
|

ZAHTJEVI ZA EKODIZAJN

U skladu sa propisima koji se odnose na (€ oznaku EU/2023/826, informacije o stanju pripravnosti (*),
isklju€eno (*) i mreZno stanje pripravnosti(*) potroSnja energije dostupna je na www.rowenta.com.

Ove informacije daju potroSnju energije vaSeg aparata kada je priklju¢en na napajanje, ali nije u upotrebi.
Kako bi se smanjila potro3nja energije vaseg aparata, on ¢e se automatski prebaciti u stanje pripravnosti nakon
zavrSetka punjenja.

*Zavisno od modela
Potro3nja energije opreme

Nacin rada Snaga (W)
Stanje pripravnosti 0.49
SPECIFIKACIJE

ZAPREMINA SPREMNIKA ZA VODU

Opis Zapremina (mL)
Spremnik za €istu vodu 800 mL
Spremnik za prljavu vodu 450 mL

BEZPECNOSTNI POKYNY

Pro vasi bezpecnost tento spotrebi¢ vyhovuje platnym zdkonnym normam.

Pozorné si prectéte tyto bezpeénostni tipy. Nespravné pouZiti nebo nedodrzeni bezpeénostnich pokyn(
nebo pokynl uvedenych v uZivatelské priruce zbavi spole¢nost veskeré odpovédnosti.

Informace o spousténi, ¢iSténi a Udrzbé pristroje naleznete v uzivatelské pfirucce.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte, pokud spadl na zem a je viditelné poSkozeny nebo nefunguje spravné. V takovém
pripadé spotfebi¢ neotevirejte, ale odeSlete jej do nejblizSiho autorizovaného servisniho strediska, protoze k
bezpecnému provedeni jakychkoli oprav jsou vyZzadovany specialni nastroje.

+ Opravy by méli provadét pouze odbornici, ktefi maji k dispozici originalni ndhradni dily; pokud byste spottebic
nebo pfislusenstvi opravovali sami, mohli byste tim ohrozit uZivatele.

» PouzZivejte pouze pfislusenstvi, u kterého je zaruceno, Ze je originaini.

+ Pred udrZbou nebo Cisténim spotfebic vzdy vypnéte.

* Nevysavejte mokré povrchy, vodu ani zadné kapaliny, horké latky, velmi jemné latky (sadra, cement, popel atd.),

velké ostré ulomky (sklo), nebezpecné vyrobky (rozpoustédla, abraziva atd.), agresivni vyrobky (kyseliny, Cistici
prostfedky atd.), hoflavé a vybusné vyrobky (na bazi oleje nebo alkoholu).

+ Spotrebi¢ nikdy neponofujte do vody o hloubce vétsi nez 5 mm, nestfikejte na néj vodu ani jej neskladujte
venku.

+ Pokud potrebujete vysavani na kratkou dobu prerusit, nenechdavejte vyrobek z bezpecnostnich diivodd v
nestabilni poloze (napfiklad opfeny o sténu, stll nebo opéradlo Zidle).

+ Uklidte kabely a malé a volné predméty. Odstrante z podlahy viechny nestabilni, kfehké, drahé a nebezpecné
predméty.

+ VAROVANI: PouZivejte pouze napajeci jednotku dodanou se spotFebi¢em (Tabulka 1)

Vnéjsi kabel napajeci jednotky nelze vyménit; pokud je kabel poSkozeny, transformator zlikvidujte.

+ Pokud jsou koliky na zastrc¢ce poSkozeny, napajeci jednotku zlikvidujte.

+ Nikdy neodpojujte napéjeci jednotku taZzenim za elektricky kabel.

* Po Uplném nabiti spotfebice nabijecku odpojte ze sité.

Pro zemé podléhajici evropskym predpisim (oznaéeni C€):

+ Spotiebi¢ mohou pouZivat déti starsi 8 let a lidé, ktefi nemaji potfebné znalosti a zkuSenosti nebo maji snizené
fyzické, smyslové nebo mentalni schopnosti, pokud byli pouceni o bezpetném pouZivani, bylo na né zpocatku
dohliZeno a jsou si védomi prislusnych rizik. Déti by si nemély hrat se spotfebi¢em. CiSténi a Udrzbu by nemély
provadét déti bez dozoru. Uchovavejte spotrebic i jeho kabel mimo dosah déti.

Pro ostatni zemé nepodléhajici evropskym nafizenim:

+ Tento spotfebi¢ neni urcen k pouZzivani osobami (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti ¢i znalosti, pokud na né nebylo zpoc¢atku dohlizeno
nebo nebyly pouceny o pouZivani spotfebice ze strany osoby odpovédné za jejich bezpecnost.

+ Dohlédnéte, aby si se spotfebi¢em nehrdaly déti.

UZivatelska prirucka

+ Tento spotrebic je ur€en pouze pro domdci poufziti.

+ Spotrebic je urcen k pouzivani na tvrdém povrchu.

+ NepouZivejte na koberce, stény a okna.

+ Spotrebi¢ nepouZzivejte bez nadrZzek na vodu a valecku.

+ Spotfebi¢ nepouZivejte na povrchu, ktery je kiehky nebo citlivy na vodu.

+ Pred ¢iSténim doporucujeme zkontrolovat pokyny k pouZiti a bezpe¢nostni opatfeni vyrobce podlahy a otestovat
pristroj na nendpadném kousku povrchu.

+ Pfed prvnim pouZitim proplachnéte valecky.
Bezpecnost

+ NepouZzivejte na lidi ani zvifata.

+ Nevystavuijte spotiebic teplotdm <0°C and > 45 °C.
+ Do nédrzky nelijte vodu o teploté > 50 °C.



+ Nepokladdejte mastné produkty (napt: cerné mydlo), esencialni oleje, pénidla, toxické, horlavé, vybusné, korozivni
nebo agresivni latky ani produkty obsahujici pevné ¢astice do zasobniku vody.

+ Do spotiebice nelijte bélidlo.

Ay Spole¢nost Rowenta nenese odpovédnost za problémy spojené s pridavanim domacich Cisticich prostredkd

m do nadrzky na vodu. DodrZujte doporuceni vyrobce €isticiho prostfedku a nemichejte v nddrZce na vodu vice
pripravkd. Doporucujeme pouzivat Cistici prostfedek Rowenta/Tefal pro myci vysavace (ZR340LV1) a/nebo
dezinfekéni istic vice povrchd s eukalyptem znacky Sanytol.

+ Spottebi¢ zpUsobuje, Ze jsou podlahy vihké, takZze mohou byt kluzké.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte naboso ani pfi noSeni Zabek nebo otevienych bot.

+ Vicko nadrzky na vodu neodtrhavejte ani neodstranujte Usty.

+ Spotfebi¢ nepouZivejte na horkych povrsich.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte na elektrickych spotrebicich, napfiklad na elektrickych zasuvkach nebo ve vnitfcich trub.

+ Spotrebi¢ nepouZivejte, pokud nadrzka na vodu netésni.

+ UdrZujte vlasy, volny odév, prsty, odi, Gsta, usi a dal3i ¢asti téla v dostate¢né vzdalenosti od otvord a pohyblivych
Casti spotrebice, vcetné vysavaci hlavy.

» Nedotykejte se rotujicich €asti, aniz byste spotfebi¢ vypnuli a odpojili napajeci jednotku.

Informace o baterii

+ SpotFebic obsahuje lithium-iontové baterie, které jsou z bezpecnostnich dlvodu pfistupné pouze profesiondlnim
opravaram.

+ Nevystavuijte pFistroj ani baterii nepfimérenym teplotam.

+ VAROVANI: Baterie pouZitd v tomto spotFebi¢i mlize pfi nesprdvném pouZiti pFedstavovat riziko pozéru
nebo poleptani. Baterii nerozebirejte, nezkratujte, nevhazujte do ohné a neskladujte ji pfi teplotach
<0°C and > 40 °C. Drzte mimo dosah déti. Baterii nerozebirejte a nevhazujte do ohné.

. Pokud uz se tato lithium-iontova baterie vybiji, je tfeba baterii vyjmout. Kontaktujte nejblizsi autorizované
servisni stfedisko a poZadejte o vyménu baterii.

+ Nenahrazujte dobijeci baterie takovymi, které dobijet nelze.

+ Dbejte na riziko - zabrarite kontaktu baterii s jinymi kovovymi pfedméty (prstynky, hfebiky, Sroubky apod.).
Musite byt opatrni, abyste u baterii nezplsobili zkrat kontaktem kovovych predmétd s jejich pdly. Pokud dojde
ke zkratu, teplota baterie se mizZe nebezpecné zvysit a mize zplsobit vazna popaleni nebo dokonce vzplanout.

+ Pokud baterie vytece a dojde ke kontaktu s elektrolytem, nemnéte si oci ani Zadné sliznice. Omyjte si ruce a
vyplachnéte si o¢i Cistou vodou. Pokud potiZe pretrvavaji, poradte se s Iékarem.

Udrzba/skladovani/poprodejni servis

+ Pred provadénim servisu nebo ciSténim spotrebic vypnéte.

+ Pred uskladnénim spotfebice odejméte valecek.

+ Pfed uskladnénim spotrebice vyprazdnéte nadrzky na vodu.

+ Nemyjte véalecek v mycce ani pracce.

» Nepoustéjte zarizeni do vody a k ¢iSténi pouZivejte suchy nebo vihky hadfik.

+ Saci kanal a trubi¢ku nadrzky na Spinavou vodu Cistéte pomoci dodaného kartacového nastavce.

Vodni trysky necistéte agresivnimi nebo abrazivnimi materidly/ndstroji.
+ Nepokladejte vyrobek ve vySce ani v horizontalni poloze.

PouZivejte pouze vélec a origindlni garantované pfislusenstvi.

CHRANTE ZIVOTNI PROSTREDI

V souladu se soucasnymi predpisy je nutné veskeré spotfebice na konci Zivotnosti odevzdat v autorizovaném
servisnim stredisku, které zajisti jejich likvidaci.

Pomozte chrénit Zivotni prostredi.

V&S spotrebic je urcen k provozu po mnoho let. KdyZ se v3ak rozhodnete jej vyménit, nezapomerite se zamyslet
nad tim, jak mdzZete pomoci chranit Zivotni prostfedi tim, Ze umoznite jeho opétovné vyuZiti nebo jej nechate
recyklovat. Odpadni elektrickd a elektronickd zafizeni mohou obsahovat Skodlivé Iatky, které mohou po3kodit
Zivotni prostfedi nebo lidské zdravi.

Tento Stitek znamena, Ze vyrobek nesmi byt likvidovén spolu s domovnim odpadem. Odvezte jej ke zpracovani
do sbérného dvora, prodejci, kdyZ si chcete zakoupit novy podobny produkt, nebo do autorizovaného servisniho
stfediska.

Pred likvidaci spotrebice vyjméte baterii a zlikvidujte ji v souladu s préavnimi predpisy a nafizenimi.
Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na prodejce vyrobku, ktery vas informuje, jak dale postupovat.
Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

K @ Va3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.

9 Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude

naloZzeno odpovidajicim zpGsobem.
|

POZADAVKY NA EKODESIGN

V souladu s nafizenim tykajicim se oznaceni C€ EU/2023/826 jsou informace tykajici se pohotovostniho rezimu (*),
ReZim vypnuto (*) a spotfeba energie v pohotovostnim rezimu v siti (*) jsou k dispozici na www.rowenta.com.

Tyto informace poskytuji spotfebu energie vaseho spotrebice, kdyz je pFipojen ke zdroji napajeni, ale nepouziva se.
Aby se sniZila spotfeba energie vaseho spotfebice, automaticky se pfepne do pohotovostniho rezimu po skonéeni
nabijeni.

*V zavislosti na modelu

Spotfeba energie zafizeni

ReZim Vykon (W)
Pohotovostni rezim 0.49
SPECIFIKACE

OBJEMY NADRZEK NA VODU

Popis Objem (mL)
Nadrzka na Cistou vodu 800 mL
Nadrzka na Spinavou vodu 450 mL




OAHTIIEZ AZPANEIAZ

Ma tn 8tk oag acdAAela, auth N CUOKEUR CUPHOPGWVETAL HE TA LoYUOVTA PUBHLOTIKA TIpOTUTIA.

[@] ALapAoTe TIPOOEKTLKA AUTEG TLG CUPBOUAEG aodaleiag. H AavBaopévn xprion f N Un cuppopdwon e tov
08nyd xpRong Kat T odnyieg aopaleiag Ba amaldgel tnv enwvupia and kaBe ublvN.

TXETLKA HE TNV €KKivNon, ToV KaBapLlopo Kat Tn cuvtrpnaon, avatpegte otov odnyo Xprnong.

* Mnv XpnOLUOTIOLE(TE TN CUOKEUN, €AV EXEL TIECEL KAL UTIAPYEL Epdavig npLd, A Ttapouctddel Suohettoupyia. e
aAUTAV TNV TIEPITITWON, PNV avo(§ETe T OUOKEUN), AANA OTE(ATE TNV OTO TIANCLECTEPO €EOUCLOSOTNHEVO KEVTPO
0€pPLG, KaBw¢ amattolvTal £L5IKA epyalela yLa TNV EKTEAEST TUXOV ETILOKELWVY, YLd TNV amtopuyr| KlvSUvou.

+ OL ETILOKEVEG Ba TIPETIEL va EKTEAOVVTAL HOVO ATIO ELSLKOUG HE YV oLa AVTAANGKTLKA: N ETILOKEUT) HLAG CUOKEUNG
Kat TwV EEAPTNHATWY TNG attd Tov XpHoTn UTopel va evéxeL Kivduvo yia tov {5to.

+ XpnolpotoLeite pévo e§aptApata, yla ta ormola eivat eyyunuévo ot elvat yvnola.
+  ATIEVEPYOTIOLE(TE TIAVTA TN GUOKELT) TIPLV ATtd T ouVTAPNON r| ToV KaBapLopo.

* Mnv oKOUTIETE PE NAEKTPLKI) OKOUTIA LYPEG ETILGAVELEC, VEPO I OTIOLOSATIOTE £(50¢ UYPWV, (EO0TEC OUOIEG, TIONU
AeTtTég ouoieg (YOPOC, TOLUEVTO, OTAXTEG K.ATL), HeydAa atypned uttoAelppata (yuai), emkivéuva mpoidvta
(SLAAUTEG, AELAVTLKA K.ATL.), ETILOETIKA TIpOLovTa (0&€a, KaBAPLOTIKA K.ATL.), EUGAEKTA KAL EKPNKTLKA TIpOLovTa (e
Bdon to AadL fj To AAKOOA).

* Mnv BuBilete TTOTE T CUOKEUR OTO VEPOS TIEPLOTATEPO ATIO 5 MM, PNV piYVETE VEPO ETTAVW OTN CUCKEUR KaL NV
TNV amoBnkKeVETE 0€ EEWTEPLKOVG XWPOUG.

+ ZeTep(MTWON GUVTOPWY SLOAELHUATWY KATA TO GKOUTILOMA, yia Adyoug achaleiag, pnv TtoToBeTelte To TTpoidv
o€ aotadn B€on (T.x. va pnv otnpiletal o€ Toiyo, TPATEL ) TNV TIAATN HLag KAPEKAAC).

* TaKTOTIOLAOTE TUXOV KAAWSLA, PLKPA Kat YO8NV avilkelpeva. ATIOHAKPUVETE TUXOV aotabr, evBpauvota,
TIOAUTLA KAl €TILKIVEUVa avtike{peva amo to €5adog.
+ MPOEIAOMOIHZH: XpnotpotoLleite POvo TO TPOPOSOTIKS TIOU TIAPEXETAL PE AUTAV TN CUOKEUN. (Mivakag 1)
To eEwtePIKO KAOAWSLO autol tou tpododoTikol Sev pmopel va avtikataotabel. Edv to kahwdlo €xel
uTtooTEl NKLd, O HETAOYNUATLOTAG Ba TIPETIEL va aXpnOTEUTEL.

+ Edv oL akibeg Twv pHepwV Tou BUOPATOG €XOUV UTIOOTEL {NHLE, TO EUPUOUATOVUHEVO TPOPOSOTIKO TIPETIEL VA
axpnoTeuTel.

* Mnv Tpapdte TIOTE TO NAEKTPLKO KAAWSLO yLd VA amocuVEECETE TO TPOGOSOTLKO.
*  ATIOOLVEEOTE TOV GOPTLOTH, HOALG N CUCKEUR GOPTLOTEL TIAAPWG,.

T'a XWPEG TIOU UTIOKELVTAL OTOUG EVPWTIATKOUG KAVOVLGHOUG (Gpavorn C€):

* H ouokeun autn pmopel va xpnotporotnBel amd matdid nAkiag 8 €Twv Kal Avw Kat amnd ATopa Tou Sev
€XOULV TNV €UTIELPLa KAL TG YWWOELG, ) aTto ATOHA HE TIEPLOPLOUEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG ) SLAVONTLKEG
KaVOTNTEG, EGOTOV €XOUV EKTIALSEVTEL WG TIPOG TN XPr 0N TNG OUOKEUNG KATA TPATIO acpaln, emtnpovvtat Kat
KATtavooUV Toug OXETIKOUG KlvSUvouG. Ta TtatdLd Sev eTLTpEmeTal va ai{ouv He Tn oUoKeur). O KaBaplopog Kat
n GUVTAPNON ATO ToV XPAOTN Sev TPETEL va yivovtat amo Tatsid xwpig emiBAedn. Alatnpeite tn cuoKeLN Kat
TO KAAWSL0 paKpLa amo onpeia ota otmoia £xouv ipdoBaacn Taldid.

T AAAEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL OTOUG EUPWTIALKOUG KAVOVLGOUG:

* AuTr n ouokeun Sev TipoopideTal yla Xpron amnd dtopd (CUPTEPNAUPBAVOUEVWY TWV TIALSLWV) HE TIEPLOPLOUEVES
OWHATLKEG, aLoBNTNPLAKEG N SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG, OUTE amd ATOMA TIOU SEV €YOUV TNV EUTIELPLA N TLG
YVWOELG, EKTOG €AV eTILRAETIOVTAL ) £XOULV AABEL 08NYLEG yLa TN XPron TG CUOKEURG amd ATopo uttelBUVO yLa
TNV aopdleLd Toug,.

+ Tamaldid Ba mpémel va eTitBAETovTal, TiPoKeLévou va Sltacpaliletal Tt Sev Tai{ouv He T CUCKEUN.
08nyég xpriong

* H ouokeur) autn Tpoopidetal POVO yLa OLKLAKK KAl E0WTEPLKA XPron.

+ H ouokeur autn Tpoopidetal yLa Xpnon os okAnpd Sdmeda.

* Mnv tn XPNOLHOTIOLE(TE OE PHOKETEG, XaALd, Tolyoug Kal Tlapabupa.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKELT| XwpPIlg Soxela vepou Kal KUAWEPO.

* Mnv XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKEULT| oag o€ e0BpavaTo | evaiodnto oto vepd Sdamedo.

+ ZuvloTtdtal va eNEYXETE TLG 08nyleg Xpnong Kat TG TIPodUAAEELG TOU KATAOKELAOTH Tou darmédou Kat va
SOKLUALETE TN OUOKEUN O€ pLa pn pdavn emiddveta TpLv amd tov kabaplopd.

*  ZEeMAUVETE TOUG KUAVEPOUG TIPLV atod TNV TIPWTn XpHon.

Aoddlera

* Mnv tn xpnotpotoLeite og avBpwToug f {wa.

+ Mnv ekBETeTe TN OUOKEUN) o€ Beppokpaoieg <0°C and >45 C.

* Mnv tomtoBeteite vepd e Beppokpacia >50 C oto Soxelo.

+ Mnv tomoBeteite Amapd mpoidvta (.. pavpo oamolvi), atBépia éaata, adppilovteg apdyovteg, TOELKEG,
£UDAEKTEG, EKPNKTLKEC, SLABPWTLKEG I ETIOETIKEG OUOIEG, OUTE TIPOLOVTA TIOU TIEPLEXOLV OTEPEQ owHATISLa 0TN
Se&apevn vepou.

* Mnv pooBetete AeUKAVTIKO 0TO TIPOLOV

A, H poobnKn amoppuTIavTLKWV OLKLAKAG XPARONG oto Soxelo vepou amotelel Sikr oag euBuvn. H Rowenta &gv

m propel va ¢pEépeL euBUVN yLa Tuxov TiPoPAARHATA TIou oxeti{ovtal e T Xpfon Toug. AKOAOUBNOTE TLG

OUOTAOCELG TIOU TIAPEYOVTAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH TOU ATOPPUTIAVTLKOU KAl HNV aVapeLlyVUETE TIOANG
Tipoidvta oto Soxelo. ZUVLOTOUHE TN XPAON TOU armopputiavtikol Rowenta/Tefal yia TAUVTAPLO-NAEKTPLKA
okouTa (ZR340LV1) Ka/f Tn XpHRon Tou amoAUHAVTLIKOU KaBapLoTikoU TIOAATIAWY ETILGAVELWV |E EVKANUTITO
g Sanytol.

* H ouokeur) autn adrnvel ta Sdmeda vypd, EMOpPEVWG UTtopel va eivat oAoBnpd.

* Mnv XpnotpoToLelte T ouokeur) EUTTIOANTOL, eV POPATE CAYLOVAPEG I avolyTd Ttarnovtaola.

* Mnv okileTe KAl PNV Haodte TNV Tama tou Soxelov vepou.

* MnV XPnOLUOTIOLELTE T CUOKEUN ETTAVW OE KAUTEG ETILHAVELEG.

* MnV XPnOLUOTIOLELTE T CUOKEUT| OE NAEKTPLKEG CUOKEVEG, OTIWG OTO E0WTEPLKO PoUPVWVY N o€ TIPILEC.

* MnV XpnOLUOTIOLELTE T CUOKEULH 0ag EQvV UTIAPXEL Stappor) oto Soyelo vepou.

+ Alatnpnote ta HaiALd, tov XaAapo pouxLopo, Ta SAxTUAg, Ta pATLa, TO 0TOMA, T auTld Kat dAAa pépn tou

OWHATOG 0ag HakpLd amd ta avolypata Kat Ta KWoUHEVa HEPN TNG OUOKEUNG, CUMTIEPIAAUBAVOUEVNG TNG
kedpahng kabaplopov.

+ Mnv ayyilete ta mepLoTpedOpEVA HEPN XWPIG VA ATIEVEPYOTIOLNOETE TO TIPOLOV KAl VA ATIOCUVEETETE TO
TPodoSOoTLKA.

MAnpogopieg pmatapiag

+ H povada autr) mepLéyel pratapieg (Lovtwv Abiou), ot oTtoleg lvat TipooBActpleg, yLa Aoyoug acdpaleiag, povo
amnd enayyeApatieg texvikoug,.

+ Mnv ekBETETE TN CUOKEUN 1) TV prtatapia og uttepBoitkd uPnAr Beppokpaocia.

+ MPOEIAOMOIHZIH: H pmnatapia Tou XpnoLHoTIoLE(TAL OTn CUOKEUT aUTH PTopel va Tapouctdoet kivéuvo
TIUPKAyLAg A XNHLIKOU gykavuatog, eav xpnotpotolnOel eopalpéva. Asv Ba TIPETEL va artoouvapupoAoyeitat,

va BpayxukukAwvetal, va anobnkevetal o Beppokpacia < 0°C and > 40 C, ) va anoteppwvetal. PUAACOETE TN
OUOKEUN HakpLd armd ta atstd. Mnv tTnv arnoouvapoNoynOETE 1) TNV KAYETE.

. ‘Otav n pnatapia Sgv propel TAéov va SLatnprnoeL tn GOPTLON, TO TIAKETO prataplwy (Lévtwv Abiou) Ba
mpémel va adatpeital. Na va avilkataoTroeTe TLG UMATApleg, EMIKOWWVAOTE PE TO TIANGCLECTEPO
€§0UOLOSOTNHEVO KEVTPO TEPPLG.

* Mnv avtikablotdte tn Hovdasa enavadopT{OpEVWY UTIATAPLWV HE HN eTavadopTL{OHEVES UTTATAPLES.

+ AapBdvete utoyn oag tov kivbuvo - Mnv adrvete Tig pratapieg va épyovtat o€ emadr) pe AAaA HETAALKA
avtikeipeva (SayxtuAidia, kapdid, Pideg, k.At.). Mpémel va Staopalidete 6tL Sev Snuioupyouvvtat
BpaxuUKUKAWHATA OTLG UTATAPlEG KATA TNV €L0aywyr] HETAMLIKWY AVTLKELHEVWY OTA AKpa Ttoug. Eav
Ttapouotaotel BpaxukUKAwa, n Beppokpacia tng pnatapiag evééyetat va avgnBel emkivéuva kat pmopei va
TIPOKAAETEL oOPapd eykavpaTa A aKOpN KAt TTUPKayLd.

+ Edv oL pnatapieg éxouv Slappon kat €épBete oe emadn, pnv tpidete ta patia oag ) dAAeg BAevvoydvoug
HepBpaveg. MAUVeETE Ta xépla oag kat SEMAUVETE Ta pAtia oag pe kabapod vepd. EAv n evoxAnon €TLUEVEL,
oupBoUAeUTElTE TOV YyLaTPS 0ag.

ZuvtApnon/PoAagn/ZéppLg LeETa TNV TWANON

* ATIEVEPYOTIOLAOTE TO TIPOLOV TIPLV ATIO TNV EKTEAEDN EpYACLWV OEPPLG ) KaBaplopou.

+ Adatpéote Tov KUMVSEPO TIPLV amoBnKeVOETE T OUOKEUT 0aG.

+ Adeldote ta Soxela vepoUl TpLV amnoBbnKeVOETE TN GUOKELT 0Ag,.

* Mnv TIAéveTe TOV KUALVEPO OTO TIALVTIPLO TILATWV ) OTO TIAUVTIPLO POUXWV.

* Mnv BuBiZete T OUOKEUN) OTO VEPO Kal XPNOLUOTIOLAOTE €va OTEYVO ) VWTIO Ttavi yia va KabapioeTe Tn CUOKEUN.

+ Xpnotpototnote to ageooudp PolpTtoag yia va kabaploete To KavaAl avappodnong Katl Tov BpwHLKO CwARva
Tou Soxelou vepou.

* Mnv kaBapilete Ta akpoduola e§68ou vepoL pe SLappwTikd A AetavTikd UALKA/epyaleia.
* Mnv amnoBnkevete To TIpoidv o€ UYPog I\ oe opl{ovtia BEon.
+ XpnotyoTtoleite pévo Tov KUALVEPO Kal Ta eyyunpéva yvrola agecoudp.
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MPOZTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZ

SOpdwva Pe TOUuG LoYXUOVTEG KAVOVLOHOUG, OTIOLASATIOTE CUOKEUR 0TO TEAOG TOU KUKAOU {WN¢ TNG TIPETEL va
napadisetal o€ éva eEouoLoSotnuévo KEVTPo o€pPLg, To otoio Ba Staxelpidetat Tnv andppdr| TnG.

Ag ipootatelooupe Hall To TepLBANNOV.

H ouokeun oag €xel oxedlaotel yLa TOAVETH Asttoupyia. Qotooo, dtav anopacioeTe va TNV avILKataoTOETE,
va Bupdote WG pmopeite va oupBAalete otnv Tpootacia tou TmepLBANAovVTOC, Tapéxovtag tn Suvatotnta
enavaypnotpomoinong, avakUKAWaong i avaktnong tng He kamotov dANo TpoTo. Ta andBAnTa NAEKTPLKOU Kat
NAeKTPOVIKOU €§OTIALOHOU pttopel va Teptéxouv BAaBepég ouaieg Tou propolv va BAaouv to TieptBANov Kat
TNV avBpwtivn vyela.

AUTH) n €TIKETA UTIOSELKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV Sev Ba TIPETEL va ATIOPPITITETAL HE OLKLAKA aTtoppippata.
Mapadwote To o€ éva onpelo cUNOYIG, OTOV SlavopEa Katd TNV ayopd evog véou LooSUVAROoU TIPOLOVTOG 1) o€
€va e§oualodotnpévo KEVTpo o€pPLg yia emegepyaaia.

Mpwv amoppiete T CUOKEUR, adalpéote TNV Pratapia kat anoppiPte TNV oVHPWVA HE TOUG TOTILKOUG VOUOUG
Kal Kavoviopoug,.

Edv €YETE OTIOLEOSATIOTE EPWTAOELG, ETILKOWWVIOTE HE TOV AVILTIPOOWTIO TOU TIPOlovTog oag, o otolog Ba oag
TIEL TL VO KAVETE.

MpoéxeL n mpootacia tou TepLBaAiovrog!
@ H ouokeun oag TepLEXeL TIOAUTIPA UALKE, Ta omola pmopoulv va §avaypnotpototnBolv 1 va
aVaKUKAWBOoUVV.

O AdNOTE TN 0€ KATIOLO SNUOTLKS ONpElo CUNAOYNG ATTOBATWY TNG TEEPLOXAG OAG.
_—

ANAITHZEIZ OIKOAOTIKOY ZXEAIAZMOY

Y€ OUUHOPDWON HE TOV Kavoviopd Ttou oxetidetat pe tn ofjpavon C€ EU/2023/826, oL TAnpodopieg OXETIKA pE TNV
Kataotaon avapovig (*), H katdotaon ektog Asttoupyiag (*) Kat n katavaAwon evépyeLag o€ avapovr) o€ ktuo (*)
elvat Stabgoiun otn StelBuvon www.rowenta.com.

AUTEQ oL TIAnpodopieg TTapEYOLV TNV KATAVAAWGON EVEPYELAG TNG CUOKELNG oag otav elvat ouvdedepévn o€
TpodoSoTLKO, aNNG Sev YpnoLpoTotelTal. Ma va PELWOETE TNV KATAVAAWGN EVEPYELAG TNG CUOKEVNG oag, Ba
HeTaBel autdpata o€ KATAOTAON AVAUOVAG HETA TO TEAOG TNG XPEWONG.

*AvaAoyd e TO HOVTEAO

KatavaAwon NAEKTPLKAG EVEPYELAG aTtd Tov £E0TIALOUO

Nettoupyia Ioxug (W)
Avapovr 0.49
MPOAIATPA®DEZ

OrKOI AOXEIQN NEPOY

Neprypadn ‘Oykog (mL)

KaBapo oxeio vepol 800 mL

Bpwptiko Soyelo vepol 450 mL
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UDHEZIMET E SIGURISE

Pér siguriné tuaj, kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet rregullatore né fugqi.
[[1]] Lexojini me kujdes kéto késhilla sigurie. Pérdorimi né ményré té gabuar ose mospérputhja me udhézuesin

e pérdorimit dhe udhézimet e sigurisé, e lirojné markén nga ¢do pérgjegjési.

Pér operacionet e ndezjes, pastrimit dhe mirémbajtjes, referojuni udhézuesit té pérdorimit.

Mos e pérdorni pajisjen nése ka réné dhe ka démtime ose defekte té dukshme. Né kété rast, mos e hapni
pajisjen, por dérgojeni né Qendrén mé té afért té Autorizuar té Shérbimit, pasi pér riparimet nevojiten mjete té
vecanta né ményré qé té shmangen rreziget.

Riparimet duhet té kryhen vetém nga specialistét dhe me pjesé rezervé origjinale: riparimi i njé pajisjeje dhe
aksesoréve té saj nga veté pérdoruesi mund té jeté i rrezikshém.

Pérdorni vetém aksesoré qé jané té garantuar qé jané origjinalé.

Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara shérbimit té mirémbajtjes ose pastrimit.

Mos thithni me fshesé elektrike sipérfage té lagura, ujé ose ¢do lloj Iéngu, substanca té nxehta, substanca
shumé té imta (suva, ¢imento, hi, etj.), mbeturina té médha dhe té mprehta (gelq), produkte té rrezikshme

(tretés, abrazivé, etj.), produkte agresive (acide, produkte pastrimi, etj.), produkte té ndezshme dhe shpérthyese
(me bazé vaji ose alkooli).

Mos e zhytni asnjéheré pajisjen mé thellé se 5 mm nén ujé, mos e spérkatni pajisjen me ujé dhe mos e ruani
né ambiente té jashtme.

Né rast té ndérprerjeve té shkurtra té procesit té thithjes, pér arsye sigurie, mos e vendosni produktin né njé
pozicion té pagéndrueshém (p.sh. té mbéshtetur né mur, né tavoliné ose né pjesén e pasme té njé karrigeje).

Rregulloni kabllot, kabllot elektrike, objektet e vogla dhe té lirshme. Largoni nga sipérfagja ¢do objekt té
pagéndrueshém, delikat, té ¢cmuar dhe té rrezikshém.

PARALAJMERIM: Pérdorni vetém karikuesin e dhéné me kété pajisje. (Tabela 1)

Kordoni i jashtém i kétij karikuesi nuk mund té zévendésohet; nése kordoni démtohet, transformatori duhet
té higet.

Nése kunjat e pjeséve té prizés démtohen, karikuesi duhet té higet nga priza.
Asnjéheré mos e térhigni kordonin elektrik pér té hequr karikuesin.

Pér vendet qé jané objekt i rregulloreve evropiane (shénimi C€):

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me mungesé pérvoje ose
njohurish ose me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, nése jané nén mbikéqyrje ose kané marré
udhézime pér pérdorimin e pajisjes né ményré té sigurt dhe jané né dijeni té rrezigeve t& mundshme. Fémijét
nuk duhen lejuar qé té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhet nga
fémijét pa mbikéqyrje. Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg fémijéve.

Pér vendet e tjera, gé nuk jané objekt i rregulloreve evropiane:

Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje apo njohurish, pérveg rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje
ose kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me pajisjen.

Udhézuesi i pérdorimit

Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak dhe té brendshém.

Kjo pajisje éshté projektuar pér pérdorim né sipérfage té forta.

Mos e pérdorni né gilima, tapete, mure dhe dritare.

Mos e pérdorni pajisjen pa depozité uji dhe rul.

Mos e pérdorni pajisjen né sipérfage delikate ose té ndjeshme ndaj ujit.

Ne ju rekomandojmé qé té kontrolloni udhézimet e pérdorimit dhe masat paraprake té prodhuesit té dyshemesé
dhe ta provoni pajisjen né njé sipérfaqe jo té dukshme pérpara se ta pastroni até.

Siguria

Mos e pérdorni tek njerézit ose kafshét.
Mos e ekspozoni pajisjen né temperatura <0°C and >45°C.
Mos vendosni ujé me temperaturé >50°C né depozité.

Mos vendosni produkte yndyrore (p.sh. sapun té zi), vajra esencialé, agjenté shkumues, substanca toksike, té
djegshme, shpérthyese, korrozive ose agresive, ose produkte qé pérmbajné grimca té ngurta né rezervuarin
e ujit.

* Mos vendosni zbardhues né produkt.

By Shtimi i detergjenteve shtépiaké né depozitén e ujit éshté nén pérgjegjésiné tuaj; Rowenta nuk mban
m pérgjegjési pér problemet qé lidhen me pérdorimin e tyre. Ndigni rekomandimet e prodhuesve té detergjentit
dhe mos pérzieni disa produkte né depozité. Rekomandojmé pérdorimin e detergjentit Rowenta/Tefal pér
fshesat larése (ZR340LV1) dhe/ose pérdorimin e dezinfektuesit pastrues shuméfagésor me eukalipt té markeés
Sanytol.

+ Kjo pajisje i bén dyshemeté té lagura dhe si rrjedhojé, té rréshqgitshme.

+ Mos e pérdorni pajisjen zbathur, me shapka me gisht ose képucé me majé té hapur.

+ Mos e higni me forcé kapakun e depozités sé ujit.

* Mos e pérdorni pajisjen né sipérfage té nxehta.

+ Mos e pérdorni pajisjen né pajisje elektrike té tilla si pjesa e brendshme e furrave ose prizave elektrike.
* Mos e pérdorni pajisjen nése ka rrjedhje nga depozita e ujit.

+ Mbajini flokét, veshjet e gjera, gishtat, syté, gojén, veshét dhe pjesét e tjera té trupit larg hapjeve dhe pjeséve
|évizése té pajisjes, duke pérfshiré dhe kokén e pastrimit.

* Mos prekni pjesét rrotulluese pa e shképutur produktin nga puna dhe pa e hequr nga priza.

Informacioni i baterisé

+ Kjo njési pérmban bateri (me jon litiumi) té cilat pér arsye sigurie jané té aksesueshme vetém nga njé teknik
profesionist.

+ Mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme.

+ PARALAJMERIM - Bateria e pérdorur né kété pajisje mund té paragesé rrezik zjarri ose djegieje kimike nése
pérdoret né ményré té gabuar. Ajo nuk duhet té ¢gmontohet, té lidhet me qgark té shkurtér ose té ruhet né <0°C
and > temperaturé 40°C apo té digjet. Mbajeni larg fémijéve. Mos e ¢montoni apo ta hidhni né zjarr.

. Kur bateria nuk éshté mé né gjendje té pérballojé ngarkesén, paketa e baterisé (me jon litiumi) duhet té
higet. Pér té zévendésuar baterité, kontaktoni Qendrén mé té afért té Miratuar té Shérbimit.

* Mos e zévendésoni bllokun e baterive té rikarikueshme me bateri jo té rikarikueshme.

+ Béni kujdes ndaj rrezigeve - Mos lejoni gé baterité té prekin objekte té tjera metalike (unaza, gozhdég, vida, etj).
Duhet té keni kujdes gé té mos krijoni qarqe té shkurtra né bateri duke futur objekte metalike né skajet e tyre.
Nése ndodh njé qark i shkurtér, temperatura e baterisé mund té rritet né ményré té rrezikshme dhe mund té
shkaktojé djegie té rénda apo edhe té marré flaké.

+ Nése ka rrjedhje nga baterité dhe né rast kontakti, mos férkoni syté ose membranat mukoze. Lani duart dhe
shpélani syté me ujé té pastér. Nése shqetésimi vazhdon, konsultohuni me mjekun tuaj.

Mirémbajtja/Ruajtja/Shérbimi pas shitjes

+ Fikeni produktin pérpara se t'i kryeni shérbimet ose ta pastroni.

» Higeni rulin pérpara se té ruani pajisjen.

» Zbrazni depozitat e ujit pérpara se té ruani pajisjen.

* Mos e lani rulin né lavastovilje ose lavatrige.

* Mos zhytni pajisjen né ujé dhe pérdor njé lecké té thaté ose té lagur pér té pastruar pajisjen.

+ Pérdorni aksesorin e dhéné té furcés pér té pastruar kanalin e thithjes dhe tubin e depozités me ujé té ndotur.

+ Mos i pastroni grykat e daljes sé ujit me materiale/mjete agresive ose gérryese.

+ Mos ruani produktin né lartési ose né pozicion horizontal.

» Pérdorni vetém rulonén dhe aksesorét origjinalé té garantuar.

MJEDISI

Né pérputhje me rregulloret aktuale, ¢do pajisje né fund té jetégjatésisé duhet té dérgohet né njé gendér té
autorizuar shérbimi, ku do té béhet asgjésimi i saj.

Le té ndihmojmé né mbrojtjen e mjedisit.
Pajisja éshté projektuar pér té gené funksionale pér shumé vite. Por né rast se vendosni ta zévendésoni, mos
harroni ményrat se si mund té ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit, duke béré t& mundur gé pajisja té ripérdoret,

riciklohet ose rikuperohet. Mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca té
démshme gé mund té démtojné mjedisin dhe shéndetin e njeriut.

Kjo etiketé tregon se ky produkt nuk duhet té hidhet me mbeturinat shtépiake. Silleni até né njé piké grumbullimi,
te distributori kur blini njé produkt té ri té ngjashém, ose né njé gendér shérbimi té autorizuar pér pérpunim.



Pérpara se ta hidhni pajisjen, higni bateriné dhe hidheni até né pérputhje me ligjet dhe rregulloret lokale.
Nése keni pyetje, kontaktoni shitésin e produktit, i cili do té jeté né gjendje t'ju tregojé se ¢faré duhet té béni.

YMNATCTBA 3A BE3BEOHOCT

Mbrojtja e mjedisit vjen e para! 3apaau Balwa 6e36e[HOCT, 0BOj anapart e 13paboTeH BO COMNMAaCHOCT CO BaXXEUKUTE PerynaTopHu CTaHAapAu.
® Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té rikuperohen ose té riciklohen. [L]] BHvmatenHo npounTajTe rn 6esbeaHoCHNTe COBETU. HenpaBuHaTa ynoTpe6a U HeMpUAPXKyBateTo Ao
S Léreni até né njé vendgrumbullim t& mbetjeve urbane 6e36eHOCHITE ynaTCTBa ro 0cnobonysa 6peHAOT O/, CEKaKBa OLrOBOPHOCT.

3a nocrankuTe 3a AKTUBUPAHE, YNCTEHE N O4P)XKYBaH€e NorieaHeTe ro NnpyupayvyHMKOT 3a KOPUCHULN.

— * He kopucteTe ro anapaToT ako nagHan U uMa BUAAUBK OLITeTyBarba Unu aedektn. Bo TakoB cnyyaj, He

OTBOpajTe ro anapaToT, TyKy ofHeceTe ro Bo OBflacTeH CepBWC HajbNCKy A0 BaLIVOT A0M, 61AejKU 3a monpaBKu
ce NoTpe6HU Noce6bHM anaTy 3a fa ce n3berHe onacHoCT.
SPECIFIKIMET P i

. nOI‘IpaBKVITe cMee fa rv BpLiaTt caMo CTPYyYHU Nnla, 1 Toa CO OPUrnHaNHN pe3epBHU OeN0BN. AKO camuTte rn
nonpasaTe anapaToT N HerosBuTe A04aToLM, TOa MOXXe Aa AoBeae A0 ONacHOCT 3a KOPUCHUKOT.

VELLIMET E DEPOZITES SE UJIT » KopucrteTe camo foaatoLy KOULLTO Ce rapaHTMPaHO OPUrMHANHN.
- . . + Cekorall UCKNy4yBajTe ro anapaToT npes, OAPXKyBaHeTO NN YACTeHETO.
Pérshkrimi Véllimi (mL) .
* He BLUMYyKyBajTe BNa)kHN NOBPLUNHW, BOAA UK BUI0 KaKOB BUA, TEHHOCTH, XELLKN CynCTaHUMmn, MHory GuHun
Depozité me ujé té pastér 800 mL CYNCTaHUMM (TUNC, LEMEHT, nenen UTH.), FoneMmn ocTpu 0TNaAoLM (CTaK10), ONacHN NPON3BOAK (pacTBOPYBaYn,
abpasviBu UTH.), arpecBHN NPOM3BOAY (KUCENUHW, CPEACTBA 3a YNCTeHE UTH.), 3ananviBu U eKCnIo3vnBHU
Depozité me ujé t& ndotur 450 mL npoussoam (Ha 6asa Ha Mac/Io UM ankoxon).

* Hwukoraw He nomnyBajTe ro anapaToT BO BOAa nognaboka og 5 mm, He anKajTe ro Co BOAa 1 He quajTe ro
Ha OTBOpPEHO.

*+ Bo cnydan Ha KpaTKW NpeKknHU BO BLUMYKYBaH€TO, He nOCTaByBajTe ro Nnpon3BoaoT BO HecTabunHa nonoxo6a
nopaawun 6e36enHOCHU NpUYnNHN (Ha np., NOTNPeH Ha snAa, Ha Maca UM Ha NOTNNPaYvoT Ha CTONYeTo).

. ypep,Ho quajTe rn kabnute, manute 1 nabasute npeamMeTn. OTCTpaHeTe rm of TNOTO CUTe HecTabunHwu,
KPLLUIVBKW, AparoueHn n onacHu npeameTtu.

+ MNPEAYMPEAYBAME: KopucTteTe ja camo eguHuuaTta 3a HamojyBare LUTO Ce mcropadyBa CO anapartorT.
(Tabena 1)

Ako kabenoT Ha OBaa efIMHILIA 3a HaMojyBakbLe Ce OLLTETH, He MOoXeTe Aa ro 3ameHuTe. Ke Tpeba fia ro ppnnte
LennoT TpaHchopmaTop.

+ AKO MUHOBWTE Ha MPUKIyYOLMTE Ce OLUTETEHW, eAUHULIATA 3a CTPYjHO HaMojyBakbe Ha MPUKITyHOKOT MOXe Aa
ce oLTeTH.

+ HuKorall HemojTe [ia ro BreyeTe eNeKTPUYHNOT Kaben 3a [ia ja NCKIy4YnTe eAnHMLIATa 3a CTPYjHO HamnojyBatbe.

3a 3eMju WITO NoJsieXkaT Ha eBpornckuTe perynatnen (o3Haka CE€):

+ [euata of, 8 roAMHM 1 NOCTapy, Kako 1 NuuaTa co OrpaHUYeHO NCKYCTBO, 3Haere UK HamaneHy GU3nYKu,
CETUMHU WU MEeHTaNHW CnocobHOCTU, CMee Aa ro KopucTaT OBOj anapaT camMo AOKONKYy ce obydyeHnu, [@
HaarnedyBaHu u rn pasbupaaT pusuuuTe. JeuaTa He cMeaT Aa CM WrpaaT Co anapaTtoT. YncTereTo un
0[PXXyBakbeTO He CMee [a ro BpLuaT feua 6e3 Hag3op. YyBajTe rv anapaToT v kabenoT noganeky of nodat
Ha geua.

3a apyrurte 3eMju LUTO He NoAaJsieXxaT Ha eBPONCKUTe perynaTtmem:

+ AnapaToT He e HaMeHeT [a ro KopucTaT nuua (BKydyBajKu Aeua) co HamaneHn Gpu3nyKu, CETUIHW uamn
MeHTasIHU CNOCOBGHOCTM UMV TMLA KOV HEMAAT UCKYCTBO U 3Haeke, OCBEH JOKOJIKY He Ce Nof, Haf30p UMK He M
ce JafieHn NHCTPYKLMY 33 KOPUCTEHETO HA anapaToT Of CTPaHa Ha vLe OArOBOPHO 3a HMBHATa 6e36efHOCT.

+ [euata Tpeba fa 61aaT nog Haa3op 3a Aa Ce OCUTypu feka Hema Aa i Mrpaat co anaparor.

MpupayvyHUK 3a KOPUCHULMN

+ AnapaToT e HamMeHeT caMO 3a KOpUCTerbe BO JOMaKMHCTBO 1 BO 3aTBOPEHUN NMPOCTOPUN.

+ AnapaTtoT Tpeba fa ce KOpWCTY Ha LBPCTO T/IO.

* He kopucTeTe ro Ha KUAUMK, TENUCKU, SUO0BU U NPO30PLN.

+ He kopucTeTe ro anapaToT 6e3 pesepBoap 3a BoAa 1 Basjak.

* He kopucTeTe ro anapaToT Ha KPeBKO T/10 WK Ha T/10 H4yBCTBUTENIHO Ha BOJa.

+ [penopadvyBame ga rv nposepuTe ynaTcTeaTta 3a ynotpeba v MepkuTe Ha NpeTnasnnBoCT Ha MPOVN3BOANUTENOT
Ha MOJOT v [1a ro TecTupaTe anapaToT Ha He3abenexMBa NOBPLUMHA Npep, a ro YNCTUTe NOAOT.

Be36egHoCT

* He cmee fa ce KOPUCTY Ha Jlyre UMK XXNBOTHU.

* He usnoxy.ajTe ro anapaToT Ha Temnepatypu <0°C and >45 °C.

+ He ctaBajTe Boaa co TemnepaTypa >50 °C BO pe3epBOaporT.

+ He cTaBajTe MacHu NpPoOV3BOAM (Ha Np. LPHO canyHe), eceHUMjaNHN Macia, NeHIUBK CPeACTBaA, TOKCUYHY,
3ananuBu, eKCM03VBHU, KOPO3UBHW UM arpecuBHW CYNCTaHLUW, HUTY NMPOW3BOAM KOW COAPXKAT LBPCTU

HeCTUYKN BO pe3epBOoOapoT 3a BOAa.



A [logaBareTo AeTepreHTu 3a AOMaKMHCTBO BO pe3epBOapoT 3a BOJA € Balla COMNCTBeHa OAroBOPHOCT;

Rowenta He Moxe Ja ce cMeTaaT 3a O[roBOPHM 3a NPobemMu NoBp3aHu Co H1BHaTa ynoTpeba. Cnepete ru
npenopaxknTe Ha NPOM3BOAUTENIOT Ha AeTePreHToT 1 He MeLlajTe HeKOsKy Npou3Boav BO pe3epBoapoT.
MpenopayyBame KopucTere Ha geTepreHToT Rowenta/Tefal 3a npaBocMyKanku co Muerse (ZR340LV1) n/unn
KopucTere Ha Ae3MHPEeKLMCKMOT yHBep3aneH Yuctay co eykanunTyc og Sanytol.

+ OBOj ypen, rv BfaxHu NoJoBUTE, Taka LUTO TUe MoXe Aa 6uaaT nusrasu.

+ He kopucTeTe ro anapaToT 60CK, BO anoCTONMKU UK 06YBKU CO OTBOPEHM MPCTU.
+ He OTKMHyBajTe ro 1 He OTBOPAjTe ro CO yCTa Kana4yeTo Ha pe3epBoapoT.

+ He KopucTeTe ro anapaTtoT Ha Bpenyi MOBPLUVHW.

* He KOpUCTETe ro anapatoT Ha efIeKTPUYHU anapat, Kako Ha npnuMep BO BHaATpPeLIHOCTa Ha pepHuUTe nin Ha
LiTekepu.

+ He KopucTeTe ro anapaToT ako pe3epBoapoT 3a BoAa NPOTEKyBa.

+ YysajTe ru kocaTa, nabasarta obneka, NpcTuTe, O4UTE, yCTaTa, yLUMUTE 1 ApyryTe AenoBy oA TeNoTo noganeky of
OTBOPUTE 1 NOABVXHUTE [eN0BM Ha anapaToT, BKyYyBajKu ja U rnaBaTa 3a YnucTerse.

+ He ponwupajte r poTupaykute aenosu 6e3 pa ro sanpete NpousBoAOT U [a ja UCKIyYuUTe eAuHMLATa 3a
HarnojyBarbe.
NHdopmauun 3a 6aTepujaTta

+ EgvHMuaTa cogpxmn 6atepun (MUTUYM-jOHCKM) Kou of 6e36efHOCHV MPUYUHM My Ce AOCTamnHuW caMo Ha
npodecmoHanHmnoT cepaucep.

+ He u3snoxyBsajTe ru anapaToT unu 6aTepujata Ha NpeKyMepHn TemnepaTypu.

*« NPEAYNPEAYBAE - batepunjata BO 0BOj anapaTt Moxe [a npetcTaByBa PU3NK Of MoOXap WM XeMUCKMN
M3ropeHunLM ako ce KOPUCTU HenpasBuiHO. He cMmee Aa ce packnonyBsa, Ja ce co3jaBa KpaTok CMnoj unu ga ce
yyBa Ha Temnepatypa of < 0°C and > 40 °C HWTy nak, Aa ce nanu. [la ce 4yyBa nofaneky of godar Ha feua. He
packsionyBajTe ja 1 He ¢ppnajTe ja BO OraH.

. Kora 6aTepujata noBeKe He MOXe Aia ro op>KyBa NOMHereTo, 6110KOT BaTepum (MMTUYM-joOHCKN) Tpeba Aa
ce n3Baav. 3a 3aMeHa Ha H6aTepumnTe, obpaTeTe Ce Ha Haj6IMCKMOT OBACTEH CEPBUCEH LieHTap.

+ He cTaBajTe 6110k 6aTepun Ha NosHere co 6aTepyn LITO He Ce MOofHaT.

+ bupgerte cBeCHU 3a pU3mLUTE - He [O3BONYBajTe baTepnmTe Aa A0jAAT BO KOHTAKT CO ApPYyrvn MeTanHu npeametun
(NpcTeHw, Wwajku, 3aBpTKM, UTH.). Mopa fa BHMMaBaTe Aa He CO3AaAeTe KpaTok Cnoj Bo 6aTepumnte co BMETHYBaHe
MeTasHW NpeaMeT Ha HUBHUTE KpaeBu. AKO [0jae A0 KPaToK CMoj, TemnepaTtypaTta Ha 6atepujaTa MoXe onacHo
[a nopacHe 1 Aa npean3BuKa CEPUO3HN U3ropeHnLM N Aypu 1 Aa ce 3ananu.

+ Ako baTepuuTe NpoTeKyBaaT U [OjAeTe BO KOHTAKT CO TEYHOCTA, He TpUjTe r'i o4mTe UMK Hekoja MyKOo3Ha
MembpaHa. Vi3MujTe rn pauete U MUCNAaKHeTe MM OYUTe CO YMCTa BOAA. AKO HenarogHocTa NMPOAOIIXM,
nocoBeTyBajTe ce Co JieKap.

OnpxxyBawe/Cknagupate/lMocTnpogaxkHu ycnyru

* VcknyyeTte ro nponsBoAoT Npej CepBUCHPatbe UMK YNCTEHE.

+ OTcTpaHeTe ro BanjakoT Npea da ro cknagupaTe anapartort.

+ McnpasHeTe rv pesepBoapuTe 3a BOAA Npef, Aa ro ckiagupare anapaTtor.

* HemojTe ga ro nepeTte BanjakoT BO MalUMHa 3a CaA0BW UM BO MaLLMHA 33 anuLuTa.

+ He ro notonysajTe ypeAoT BO BOJA V1 KOPUCTETe CyBa UM BRaXKHa Kpra 3a YMCTere Ha ypeaoT.

+ KopucreTe ro ncrnopa4aHvoT AOAATOK YeTKa 3a [1a MO UCHNCTUTE KaHamoT 3a BLUMYKYBakHb€, Kako 11 3@ BasIKaHNOT
pesepBoap 3a Bofa.

+ He uncteTe rvi MnasHyLUWTE 3a NCNYCT Ha BOAA CO arpecriBHW UNv abpasunBHY MaTepujanin/anaTtku.
*+ He cknagupajTe ro nponM3BOAOT Ha BUCMHA WM BO XOPU3OHTasHa Nonoxo6a.
+ Pérdorni vetém rulonén dhe aksesorét origjinalé té garantuar.

XXNBOTHA CPEANHA

Bo cornacHoCT co NocTojHUTE NponMcK, CUTe anapaTh YMjLITO BeK Ha ynoTpeba e npw Kpaj Mopa fa ce oaHecaT BO
OBMacTeH CepPBICEH LIEHTap KOjJLUTO e 3a[l0/KeH 3a HUBHO dpnatbe BO oTnag.

Ajpe 3aefHo Ja NOMOrHeMe 1 a ja 3alTUTMe XMNBOTHaTa cpeauHa.

BalunoT anapaT e ocMucneH fa paboT MHory roauHu. Kora ke oflyuymTe Aa ro 3ameHuTe, He 3abopaBajTe Aa
NMoMOrHeTe BO 3alUTWTaTa Ha )XMBOTHATa CPeAMHa Co MOBTOpHa ynoTpeba, peunKknvparse v Bpakarbe Hasag.
OTnafHaTa eneKTpUYHa 1 eNeKTPOHCKa onpemMa MoxXe Aa COAPXU LUTETHU MaTepuM KOMULLITO MOXe Aa HaluTeTaT
Ha XXMBOTHaTa CpefiMHa 1 Ha YOBEKOBOTO 34paBje.

OBaa 03HaKa NnocoYyBa fieka MpPou3BOAOT He CMee [la Ce OAM0XKYBa CO OTNaf of, AOMaKMHCTBO. OfHeceTe ro Ao
COBVPHO MecTo, BpaTeTe ro Ha AUCTPMBYTEPOT Kora KynyBaTe HOB eKBVBasIeHTeH NPOV3BO/ UM OfHeceTe ro BO
OBflaCTeH CePBUCEH LieHTap 3a o6paboTka.

Mpep Aa ro GpnuTe anapaToT, U3BafeTe ja 6aTepujata U criefeTe rv IOKaHNTe 3aKOHW 1 MPOMICUA 33 HYBHO OfJ1arakbe.
AKO MMaTe Kaksv 6110 npalliakba, Be MOJIMME KOHTaKTUpajTe Co CBOjOT NPOoAaBaYy Ha NMpou3BoAoT 3a ynaTcTsa.
3awTUTaTa Ha XXMBOTHaTa CpeAnHa e Ha NPBO MecTo!

® AnapatoT CoApXXU BpeaHV MaTepmjani LUTO MOXe NMOBTOPHO fa Ce UCKOPUCTAT U PeLyKInpaar.

S OpHeceTe ro BO JIOKaneH NyHKT 3a cobripatkbe oTnag,.

]
CNELNPUKALNN
KAMALWUTETU HA PESEPBOAPUTE 3A BOOA
Onwuc Kanauunrtet (mL)
Pe3sepBoap co uncTa Boga 800 mL
Pe3sepBoap co BankaHa Boga 450 mL




TABLE 1 CHARGERS

Commercial

Name Reference Country Reference
EUROPE $S-2230003889
UNITED-KINGDOM $S-2230003944
COLOMBIA / MEXICO $S-2230003952
X-Clean 3 GZ401xxx
KOREA $S-2230003953
BRAZIL $S-2230003954
AUSTRALIA $S-2230004193
BATTERY
Commercial Reference Voltage Reference
Name
SS-2230003905 /
X-Clean 3 GZ4071xxx 22.2V SS-2230003906 /
$S-2230003873







